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ხელნაწერის“ /# - 51/ პუბლიკაციას. იგი ნარედაქციევია XVII საუკუნის 

დასასრულისა და XVIII საუკუნის დასაწყისის ცნობილი ქართველი 

მწერლისა და მეცნიერის, სულხან-საბა ორბელიანის მიერ და 

წარმოადგენს უაღრესად მნიშვნელოვან წყაროს ძველი ქართული ენის, 

მისი ლექსიკის კერძოდ, უძველესი ქართული სოციალურ- 

ეკონომიკური ტერმინოლოგიის შესასწავლად. იგი მნიშვნელოვანი 

წყაროა, ამასთანავე, მეზობელ ხალხებთან კულტურულ-ისტორიული 

ურთიერთობის მთელი რიგი საკითხების კვლევა-ძიებისათვის. 
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სულხან-საბა ორბელიანი მიერ მცხეთური ხელნაწერისათვის 

შედგენილ საძიებლებსა და ლექსიკონს. 

რედაქტორი ზურაბ სარჯველაძე 
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ამ გამოცემას ვუძღვნი 

ჩემი ძვირფასი მასწავლებლის, 

ილია აბულაძის ნათელ ხსოვნას. 

გამომცემლისაგან 

წინამდებარე ნაშრომი წარმოადგენს სულხან-საბა ორბელიანის მიერ 

ნარედაქციევ მცხეთის ბიბლიაზე (ყოფილი საეკლესიო მუზეუმის ხელნაწერი M#51)' 

დართული საძიებლების პირველ პუბლიკაციას. ეს საძიებლები სამი სახისაა: 

1) „საძიებელნი მოწმობა“ (ძველი აღთქმიდან მომდინარე ახალი აღთქმის 

ადგილების აღნუსხვა, ანუ მითითებები ახალ აღთქმაში ძველი აღთქმის 

ადგილების ციტირებაზე); 

2) „ებრაელთა, ქალდეველთა და იონთა სახელებთა თარგმანებანი“ (ე.ი. ამ 

საკუთარ სახელთა კომენტირება); 

3) „საძიებელნი მატიანეთანი (ფაქტიურად, ბიბლიაში დამოწმებული 

საკუთარი სახელების სიმფონია). 

ამ საძიებლებთან დაკავშირებით ჩნდება გარკვგეული კითხვები. მაგ.: არის თუ 

არა ისინი სულხან-საბა ორბელიანის მიერ შედგენილი? თუ ისინი საბას კალამს არ 

ეკუთვნის, რა წყაროს ემყარებოდა ლექსიკოგრაფი? რა მიმართება არსებობს ამ 

საძიებლებსა და სულხან-საბა ორბელიანის „ლექსიკონი ქართული“-ს შემხვედრ 

მასალას (საკუთარ სახელებს) შორის? ყველა ამ და არა მხოლოდ ამ კითხვებზე 

სრულიად დამაჯერებელი და ამომწურავი პასუხი გასცა ძველი ქართული 

ფილოლოგიის გამოჩენილმა მკვლევარმა, პროფ. ილია აბულაძემ ჯერ კიდევ 1936 

წელს გამოქვეყნებულ ნაშრომში: სულხან-საბა ორბელიანის „სომხური წყაროები“? 

კონკრეტული მასალის შედარება-ანალიზის საფუძველზე მკვლევარმა დაადგინა, 

რომ როგორც მცხეთის ბიბლიაზე დართული საძიებლების, ასევე საბას ლექსიკონში 

შესული საკუთარი სახელებისათვის წყაროს წარმოადგენს 1666 წელს ამსტერდამში 

დაბეჭდილ ვოსკანის ბიბლიაზე (პირველი ბეჭდური სომხური ბიბლია) დართული 

საძიებლები. ეს დასკვნა ვრცელდება მცხეთის ბიბლიის სამივე სახის საძიებელზე. 

ამდენად, ისინი სულხან-საბა ორბელიანის ორიგინალურ ნაშრომად ვერ ჩაითვლება. 

ამასთან, მიუხედავად იმისა, რომ საბას ლექსიკონში შესული საკუთარი სახელებისა 

და მცხეთის ბიბლიაზე დართული საკუთარი სახელების კომენტარების წყარო ერთი 

და იგივეა, ისინი სრულიად იდენტურნი მაინც არ არიან. აი, რას გვეუბნება 

მკვლევარი ამის შესახებ „განსხვავებ,ი რომელიც არსებობს „ქართული 

ის. მცხეთური ხელნაწერი, ტექსტი გამოსაცემად მოამზადა და გამოკვლევა დაურთო ელ. 
დოჩანაშილმა, ნაკვ.I,II,IILV, V, „მეცნიერება“, თბილისი, 1981, 1982, 1983, 1985, 1986 წწ. 
იხ. ტფილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტის შრომები,!!I, 1936, გვ. 253-270; აგრეთეე: ილია აბულაძე, 
შრომები!!I, „მეცნიერება", თბ. 1976, გვ. 188-205.



ლექსიკონის" საკუთარ სახელთა ნაწილსა და ქართული ბიბლიის ჯერ-ჯერობით 

ცნობილ „საკუთარ სახელთა თარგმანებას" შორის, შეიძლება აიხსნას არა წყაროს 

სხვადასხვაობით, არამედ ქართული მასალების ან სხვადასხვა პირის, ან სხგადასხვა 

დროის თარგმანით.' ილ. აბულაძემ ერთ-ერთ იმ დამატებით წყაროსაც მიაკვლია, 

რომლის გამოყენებამაც საბას მიერ ლექსიკონის შედგენისას გარკვეულწილად 

გამოიწვია აღნიშნული განსხვავება (იგულისხმება საკუთარი სახელების უფრო 

სრული განმარტება ლექსიკონში). ეს არის კირილე ალექსანდრიელის „ლექსი მათეს 

სახარებისა, ძნელოანთა სიტყუათა განმარტებაი ლექსიკონი“.? 

იმის გამო, რომ განსვენებული მეცნიერის, ილია აბულაძის ამ ნაშრომს 

დღესდღეობით სრულად აქვს შენარჩუნებული თავისი აქტუალობა ჩვენთვის 

საინტერესო საკითხის შესახებ, საჭიროდ მივიჩნიეთ მისი დართვა აღნიშნული 

საძიებლების პუბლიკაციისათვის. 

ელ. დოჩანაშვილი 

  

ილ. აბულაძე, დასახ. ნაშრ,, გვ. 263 
1210 წ-ის ყოფილი საეკლესიო მუზეუმის ხელნაწერი M65.



საძიებელნი მოწმობა 

წამებან” ქრისტესითგან მოციქულთაგან ახალსა აღთქმასა შინა მოკლედ ძველისა 

აღთქმისაგან ჩართული, რომელნი-ესე ამას შინა ჩართულ არიან. სარწმუნოებით კეთილად 

აღმომკითხველნო და მეცნიერებით მსმენელნო, რომელი თგთ მხოლოდ ქრისტეს მიერ არს 

თარგმანი და სულითა მისითა, რომელი მოციქულთა მიერ გამოცხადებულ იქმნების, შეუდეგით 

და მიიღეთ, რომელსა მარადის მოციქულნი და მახარებელნი წინადაგვიდებენ. 

(ყვადრატულ ფრჩხილებში ჩასმული მითითებული ადგილები ჩვენს გამოცემაში 

აღვადგინეთ ვოსკანის ბიპლიის მიხედვით. საბას „საძიებელნი მოწმობანი“-ში ამ 

ადგილიდან /75:73/ დაწყებული მითითებები წყდება). 

დაბადებისა 

1:27 ქმნა ღმერთმან მამაკაცად და 

დედაკაცად. მათე 19:4; მარკოზ 10:6 

2:2 და განისუენა” ღმერთმან დღესა 
მეშჯდესა ყოვლისა საქმისაგან. ებრ. 4:4 

2:7 ქმნა კაცი პირველად ადამ სამშჯვნველი 

ცხოველი. I! კორ. 15:45 

2:24 დაუტეოს კაცმან მამა თჯსი და დედა 
თგსი და შეეყოს ცოლსა თჯვსსა. მათე 

19:5; მარკოზ 10:7; ეფეს. 5:31.1 კორ. 6:16 

2:25 იყვნენ ორნივე ერთ ჭორც. მათე 19:5; 

მარკოზ 10:8;| კორ. 6:16 

12:1 განვედ ქუეყანისაგან შენისა და 

ნათესავთა შენთა. საქ. მოც. 7:3 

12:3 და ნათესავისა“ შენისაგან 
იკურთხეოდიან ყოველნი ნათესავნი. 

საქ. მოც. 3:25 

15:5 ეგრეთ იყოს ნათესავი შენი. ჰრომ. 4:18 

15:6 ჰრწმენა აბრაჰამს ღმერთი და შეერაცხა 

მას სიმართლედ. ჰრომ. 4:3; იაკობ 2:23; 

გალატ. 3:6 

(15.13, იყოს ყრმა შენი მწირ, ქუეყანასა არა 

თგსსა. საქ. მოც. (7:6) 

(17:)1 რამეთუ მამად მრავალთა თესლთა 

დაგადგინე შენ. ჰრომ. (4:17) 

(18:10 1 ვითარმედ ჟამსა ამას მოვიდე და ესვას 
სარრას ძე. ჰრომ. (9:9.) 

(21:10, განაძე მვჭევალი ეგე და ძე მაგისი. გალატ. 
(4:30| 

(21:12 არამედ ისაკისგან გეწოდოს შენ 

ნათესავი. ჰრომ. (9:7|) 

(22:17) კურთხევით გაკურთხო შენ და 

განმრავლებით. ებრ. (6:14) 

“ წამებაინი 5. 2:2. განისუშნა §. 12:3. ნათესა 5. 

(22:18 ვითარმედ ნათესავისა შენისა მიმართ 

იკურთხეოდიან ყოველნი. გალატ. |3:8); 

საქ. მოც. (3:25) 

(25:23 ვითარმედ უხუცესმან ჰმონოს 

უმრწემესსა. ჰრომ. (9:13) 

გამოსლვეათასი 
(3:61 მე ვარ ღმერთი აბრაჰამისი და 

შემდგომი. მათე (22:32); მარკოზ (12:26); 

ლუკა (20:37) 

(9:10 ვითარმედ აღვე ამისთ;ს დაგადგინე შეCნ, 
რაითა ვაჩუენო” შენ ზედა ძალი ჩემი. 

ჰრომ. (9:17) 

(12:60 ვითარმედ ძუალი მისი არა შეიმუსროს. 

იოანე | 19:36) 

(I13:1 ყოველმან წულმან, რომელმან განაღოს 

საშო. ლუკა (2:23) 

(16:18 რომელმან ფრიად მიიღო, არა ემატა და 

შემდგომი. 2 კორ. (8:15| 

(20:14) ნუ იმრუშებ. მათე (5:27). ნუ იმრუშებ, 
არა კაც-ჰკლა, არა იპარო, არა გული 

გითქმიდეს და შემდგომი. ჰრომ. (13:91 

(20:17) ნუ გული გითქუამს. ჰრომ. (7:7) 

(20:13, არა კაც-ჰკლ. მათე (5:21); ლუკა (18:201| 

(20:121 პატივ-ეც მამასა შენსა და დედასა შენსა. 

მათე (15:41; მარკოზ (7:10|; ეფეს. (6:2) 

(21:171 და რომელმან თქუას ბოროტი 

მამისათუს, გინა დედისათჯს. მათე (15:41; 

მარკოზ (7:10| 

(21:24ყ თვალი თვალისა წილ და კბილი კბილისა. 

მათე (5:38) 

(22:28) მთავრისა ერისა შენისათჯგს არა სთქუა“ 
ბოროტი. საქ. მოც. (23:5| 

“9.16. ვაჩუშნო 5 22.28. სთქუაი 5.



(24:8) ესე სისხლი აღთქმისა რომელი გამცნო 

თქუენ ღმერთმან. ებრ. |9:20| 

(25:9) იხილე და ჰქმენ ყოველი, მსგავსად 

სიტყვსა მის, რომელი გამცენ. საქ. მოც. 
(7:44); ებრ. |8:5| 

(32) გჯქმენ ჩუენ ღმერთი, რომელი წინა- 

გჯძღოდინ. საქ. მოც. (7:40) 

I33:12 შევიწყალო, რომელი-იგი შევიწყალო. 

ჰრომ. (9:15) 

(34.33, და არა ვითარ-იგი მოსე საფარველი 

დაიბურის პირსა თესსა. 2 კორ. |3:13) 

ლევიტელთასი 

(11:44, წმიდა“ იყვენით, რამეთუ მე წმიდა ვარ. 1 

ჰეტ. (1:16) 

(18:5 რომელმან ქმნას იგი, კაცმან იპოოს მას 

შინა. ჰრომ. (10:5); გალატ. (3:12) 

II9:121 არა ფუცევდ. მათე |5:33| 

II9:181 შეიყუარო მოყუასი შენი, ვითარცა თავი. 

ჰრომ. |(13:9|; გალატ. (5:14); იაკობ (2:81; 

მათე |9:20|; მარკოზ (12:30| 

(19:18) შეიყუარო მოყუასი შენი. მათე |5:43| 

(20:90, რომელმან თქუას ბოროტი მამისათჯს, 

გინა დედისათას. მათე (15:4| 

I24:20. თვალი თვალისა. მათე (5:38) 

(26:121 რამეთუ დავემკვდრო მათ შორის და 

ვიდოდე, და შემდგომნი. 2 კორ. (6:16) 

რიცხუთასი 

I9:12,  ძუალი მისი არა შეიმუსროს. იოან. 

(19:36) 

მეორისა სჯულისა 

(4:24) 

|5:211 

(5:18) 

(5:17) 
|5:19) 
I5:20| 

(5:16) 

I6:4) 

ვითარმედ ღმერთი ჩუენი ცეცხლ 

განმლეველ არს. ებრ. (12:29| 

ნუ იმრუშებ. ჰრომ. (7:7) 

არა კაც“ჰკლა. მათე (5:211; ლუკა (18:20) 

ნუ იმრუშებ. მათე (5:27); ლუკა (18:201 

ნუ იპარავ. ლუკა (|18:201; ჰრომ. (13:4) 

ტყუილად ნუ ემოწმები მოყუასისა 

შენისათჯს. ლუკა |18:201; ჰრომ, |13:9| 

პატივ-ეც მამასა შენსა და დედასა შენსა. 
მათე (15:4); მარკოზ (7:10); ეფეს. (6:21 
ისმინე, ისრაფშლ: უფალი ღმერთი შენი 
უფალი ერთ არს. მარკოზ (12:29| 

  

6 

11,44. წმიდაი 5. წმიდაი 5. 

(6:5) 

|6:13| 

(6:16) 

(10:17) 

(18:15) 

(19:15) 

L19:21) 

(21:23) 

(25:4) 

(25:5| 

(27:26) 

(30:12) 
|30:14) 

(32:21| 

(32:35| 

შეიყუარო უფალი ღმერთი შენი 

ყოვლითა გულითა. მათე (22:37); მარკოზ 

LI 2:30); ლუკა (10:27) 

უფალსა ღმერთსა შენსა თაყუანი-სცე 
და მას მხოლოსა ჰმსახურებდე. მათე 

14:10); ლუკა (4:8| 

არა განსცადო უფალი ღმერთი შენი. 
მათე (4:7); ლუკა |4:12| 

ღმერთმან არა თუალ-ახუნის პირსა 
კაცისასა. გალატ. (2:6) 

წინასწარმეტყველი აღგიდგინოს თქუენ 

უფალმან ღმერთმან. საქ. მოც. (I3:22 და 

7:35) 

პირითა ორისა და სამისა მოწამისათა 

დაემტკიცოს ყოველი. მათე (18:16); იოან. 
(8:17); 2 კორ. (13:11) 

თუალი თუალისა წილ და კბილი კბილისა 
წილ. მათე |5:38) 

წყეულ იყავნ ყოველი, რომელი 
დამოეკიდოს ძელსა. გალატ. (3:13) 

არა შეუკრა პირი ვარსა მლეწველსა. 
კორ. (9:9); 1 ტიმ. (5:18) 

რომელი მოკუდეს და არა დაუშთეს ძე. 
მათე (22:24); მარკო8% (12:19); ლუკა 
(20:28) 

წყეულ იყავნ ყოველი, რომელი არა 
დაადგრეს. გალატ. (3:10| 

ვინ აღვიდეს ზეცად. ჰრომ. (10:61 

მახლობელ არს შენდა სიტყუაი ეგე 

პირსა შენსა და გულსა. ჰრომ. (10:8) 

მე გაშურო თქუენ არა ერთა და 

შემდგომი. ჰრომ. LI0:19) 

ჩემი არს შურის-გებაი და მე მივაგო. 
ჰრომ. (12:19) 

ისო ზირაქისი 

LI:51 არა დაგიტეო შენ და არცა დაგიგდო შენ. 
ებრ. (13:5| 

მეორე მეფეთა 

(7:14) მე ვიყო მისდა მამა და იგი იყოს ჩემდა 

ძეებ. ებრ. (1:51) 

მესამე მეფეთა 

(19:10) უფალო, წინასწარმეტყველნი შენნი 

მოსწყგდნეს და შემდგომი. ჰრომ. (11:3| 

(19:18) დამიტევებიეს თავისა ჩემისა შედ ათასი 

მამაკაცი. ჰრომ. |11:4)



იობისი 

I5:13) რომელმან შეიპყრის ბრძენი სივერაგითა 
მათითა. 1 კორ. |3:19| 

ფსალმუნნი“ 

(2:11 

(2:7| 

(2:9| 

(4:51 

(5.11) 

(6:9) 

I8:3) 

I8:5) 

(8:8) 

(10:7) 

(13:3) 

(13:3) 

(15:81 

(15:10) 

(17:3| 
(17:50) 

(18:5) 

(21:2| 

(21:19) 

21:23) 

რად აღიძრნეს წარმართნი. საქ. მოც. 
(4:25! 

ძე ჩემი ხარი შენ. მე დღეს მიშობიეს. საქ. 

მოც. (13:33); ებრ. (1:5 და 5:5|) 

ჰმწყსნე იგინი კუერთხითა“ რკინისათა. 
გამოცხ. (2:27) 

განრისხდებოდე და ნუ სცოდავთ. ეფეს. 
(4:26) 

სამარე ზე აღებულ არს ჭორვჭი მათი. 
ჰრომ. 3:13) 

განმეშორენით ჩემგან ყოველნი 

მოქმედნი უსჯულოებისანი. მათე (7:23). 

კუალად (25:411; ლუკა (13:27) 

პირითა ყრმათა ჩჩკლთა მწოვართათა. 

მათე (21:16) 

რაი არს კაცი, რამეთუ მოივსენო. ებრ. 

(2:6) 

ყოველივე დაამორჩილე ქუეშე ფერკთა 
მისთა. 1 კორ. | I5:26| 

წყევითა და სიმწარითა და ზაკჯთა. ჰრომ. 

(3:14) 

არა ვინ არს, რომელმანცა ქმნა 

სიტკბოებაი. ჰრომ. (3:10| 

წრფელ არიან ფერყნი მათნი, დასთხია 
სისხლი. ჰრომ. (3.15) 

წინასწარვხედევდ უფალსა წინაშე ჩემსა. 

საქ. მოც- (2:25) 

არცა სცე წმიდასა შენსა ხილვად 

განსახრწნელსა. საქ. მოც. (2:31 | და 

(13:35) 

და მე ვესავ მას. ებრ. (2:13) 

ამისთვს აღგიარო წარმართთა შორის, 

უფალო. ჰრომ. (15:9|) 

ყოველსა ქუეყანასა განვდა ვმაი მათი 

ჰრომ. (10:18) 

ელო, ელო. ლიმა საბაქთანი”. მათე 
(27:46); მარკოზ (15:34) 

განიყვეს სამოსელი. მათე (27:35); იოან. 

(19:23, 24) 

მიუთხრა სახელი შენი ძმათა ჩემთა. ებრ. 

(2:12) 

“ ფსალმუნი 5. 2.9 კუცრთხითა §. 8.8 ქუფშე 5.“ 21.2. 
საბაიქთანი §. 

(23:1) 

(24:19) 
(30:61 

(31:1) 

(33:13) 

(39:7| 

(40:10 

(43:22) 

(44:71 

(50:61 

(54:23) 

(61:13 
|67:19) 

|68:101 

I68:101 

I68:23| 

|68:26| 

(69:22) 

I77:2) 
I77:25) 
(81:61 

(88:21| 

(90:111 

I93:111 

უფლისა არს ქუეყანა და სავსებაი მისი.!I 

კორ. | 10:25) 

მომიძულეს მე ამაოდ. იოან. (15:25) 

კელთა შევვედრო სული ჩემი. ლუკა 
(23:46) 

ნეტარ არიან, რომელთა მიეტევნენ 

ცოდვანი. ჰრომ. (4:7) 

რომელთა ჰნებავს ცხორებაი და უყუარნ 

ხილვად დღე.:! პეტ. |3:10) 
შესაწირავი და მსხუერპლი” არა გინდა. 

ებრ. (10:51 

რომელი ჭამდა ჩემ თანა პურსა. იოან. 

(13:18) 

რამეთუ შენთჯს მოვსწყდებით მარადლე. 

ჰრომ. (8:36) 

საყდარი შენი, ღმერთო, უკუნითი 

უკუნისამდე. ებრ. (1:8) 

რაითა განმართლდე სიტყუათაგან” 

შენთა. ჰრომ. (3:4) 

მიუტევე უფალსა ზრუნვა შენი. I პეტ. 

(5:7) 

შენ მიაგო კაცად-კაცადსა. I კორ. (3:8) 

აღვედ მაღალსა და წარმოსტყუენე“ 

ტყუე”. ეფეს. (4:8) 
რამეთუ შურმან სახლისა შენისამან 

შემჭამა. იოან. (2:17) 

და ყუედრებანი” მყუედრებელთა” 
შენთანი დამეცნეს. ჰრომ. (15:3| 

იქმენინ ტაბლა მათი მათ წინაშე საბრვე. 

პრომ. (| 1:9| 
იყავნ სამკ.ვდრებელი მათი ოყერ. საქ. 
მოც. (I. 20| 

წყურილსა ჩემსა მასვეს მე ძმარი. იოან. 

(19:29) 

აღვაღო იგავით პირი ჩემი. მათე | 13:35) 

პური ცათა მოსცა მათ. იოან. (6:31) 

მე ვთქუ: ღმერთნი სამე ხართ. იოან. 

(10:34) 

ვპოვე დავით, მონა ჩემი, საქ. მოც. 

(13:22) 

რამეთუ ანგელოზთა მისთადა 

უბრძანებიეს. მათე (4:61); ლუკა (4:10) 

უფალმან უწყნის ზრახვანი კაცთანი, 

რამეთუ არიან ამაო. | კორ. (3:20| 

"39.7. მსხუფრპლი ს. 50.6. სიტყუაითაგან 5. 61.13. + საქ. 

მოც. 67.19. წარმოსტყუშზნე 5. ტყუ8 5. 68.10. 
ყუმდრებანი 5. მყუ8დრებელთა §.



(94:8) 

(94:11) 

I96:7| 

(101:26) 

(103:4) 

(108:8) 

(109:1) 

(109:1) 
(109:11 

(109:4) 

(109:4) 

(111:9) 

(115:10| 

I115:11) 

I116:1) 

(117:6) 

|117:221 

(117:26| 
II31:111) 

(139:4) 

დღეს თუკმისა მისისა ისმინოთ. ებრ. 

L3:7) 

ვითარცა ვეფუცე რისხჯთა ჩემითა. ებრ. 
I4:3) 

და თაყუანის-ეცით ყოველთა 

ანგელოზთა მისთა. ებრ. (1:6) 

დასაბამსა შენ, უფალო, ქუეყანა 

დააფუძნე. ებრ. |1:1C| 

რომელმან შექმნა ანგელოზნი მისნი 

სულად. ებრ. |1:7) 

განსაგებელი მისი სხუამან” მიიღენ. საქ. 
მოც. (1:20) 

ჰრქუა” უფალმან უფალსა ჩემსა. მათე 
|22:44|; ლუკა (20:42); საქ. მოც. (2:34) 

დაჯედ მარჯუენით ჩემსა. ებრ. (1:13) 

ვიდრემდის დავსხნე მტერნი შენნი 

ქუეშე' ფერჯთა. ებრ. (1:131;!| კორ. (15:25| 

შენ ხარ მღდელ უკუნისამდე. ებრ. (5:6; 

7:17| 

ფუცა უფალმან და არა შეინანა. ებრ. 

(7:21 

განაბნია და მისცა გლახაკთა. 2 კორ. 

(9:9) 

მრწმენა მე, რომლისათჯუსცა ვიტყოდე. 2. 

კორ. (4:13) 

რამეთუ ყოველი კაცი ცრუ არს. ჰრომ. 

(3:4) 

უგალობდით უფალსა ყოველი თესლები. 

ჰრომ. (15:11) 

უფალი არს მწე ჩემდა და არა შემეშინოს. 

ებრ. (13:6| 

ლოდი, რომელ შეურაცხ-ყვეს 
მაშენებელთა. მათე (21:42); მარკოზ 

(12:10|; საქ. მოც. (4:111; 1 პეტ. (2:61 

ოსანნა ძესა დავითისსა. მათე (21:9) 

ნაყოფისაგან მუცლისა შენისა დავსვა 

საყდართა. საქ. მოც: (2:30) 

გესლი ასპიტთა ბაგეთა” მათთა. ჰრომ. 
(3:13) 

იგავთასი 

(3:7) 

(3:11) 

ნუ იქმნები ბრძენ თავით თუსით. ჰრომ. 

(12:16) 
სულო ჩემო, ნუ სულმოკლე იქმნები. ებრ. 

(12:51 

  

“ 108.8, სხუაიმან 5. 109.1. ჰრქუაი §. 109:1 ქუეშ8 5. 
139:4. ბაგეთა 5. 

8 

(3:12) 

(10:12| 

(17:13 

(20:20| 

25:21) 

(2:11) 

რამეთუ რომელი უყუარს უფალსა, 

სწვალის და ტანჯის, ებრ. |12:6). გამოცხ, 

(3:19) 

რამეთუ სიყუარულმან დაფარის 

სიმრავლე ცოდვათა. | პეტ. (4:8| 

ეკრძალენით, ნუუკუე“ ბოროტისა წილ 
ბოროტი მიაგოთ. I თეს. (5:15); 1 ჰეტ- 

L3:9) 

რომელმან თქუას ბოროტი მამისათჯს, 

გინა დედისათგს. მათე (15:4); მარკოზ 

I7:10) 

არამედ შიოდის თუ მტერსა შენსა, პური 

ეც. ჰრომ. (12:20! 

ძალლი მიექცა ნათხევარსა. 1 პეტ. (2:22) 

ესაიასი 

(1:9) 

(5:11) 

(6:3) 

(6:9) 

წ:14) 
(8:18) 

I9:1|) 

(10:22 

(11:41 

(11:10) 

(21:9| 

I22:13| 

(22:22) 

არა თუმცა უფალმან საბაოთ” 
დამიტევნა ჩუენ თესლნი. ჰრომ. (9:29!) 

კაცმან ვინმე დაასხა ვენავი. მათე (21:33); 
ლუკა (20:9); მარკოზ (12:1) 

წმიდა არს, წმიდა არს უფალი საბაოთ“. 
გამოცხ. (4:81 

სმენით გკსმოდის და არა გულისჭმა”. 

მათე I1:14); მარკოზ (4:12); ლუკა (8:12); 

იოან. (12:40|; საქ. მოც. (28:26); ჰრომ. 

(11:8) 

აჰა, ქალწული მიუდგეს. მათე I1:23| 

აჰა, ესერა, მე და ყრმანი, რომელნი 

მომცნა. ებრ. (2:13) 

ქუეყანა ზაბულონისა და ქუეყანაი 

ნეფთალემისი. მათე (4:15) 

დაღათუ იყოს რიცხვ ძეთა 
ისრა8მლისათა, ვითარცა ქჯშა ზღუათა”. 

ჰრომ. (9:27!) 

მაშინღა გამოჩნდეს უსჯულო იგი”, 
რომელი უფალმან იესუ აღვოცოს 

სულითა პირისა მისისა. 2 თეს. (2:8) 

იყოს ნათესავი იესოსი. ჰრომ. (15:12); 

საქ. მოც. (13:23! 

დაეცა, დაეცა ბაბილონი“ იგი დიდი. 
გამოცხ. (14:8| 

გჭამოთ და ვსვათ, რამეთუ ხვალე 

მოვსწყდებით. ! კორ. (15:32) 

ამათ იტყვს წმიდა” და ჭეშმარიტ, 
რომელსა აქუს კლიტე დავითისა. 

გამოცხ. (3:7) 

“ 17,13. ნუკკუ8 5. 1.9. საბაიოთ §. 6.3. საბაიოთ 5. 6:9. 

ზმაი §. 10.22. ზღუაითა §,. 11.4. იგ5. 21.9. ბაიბილონი 

8. 22.22. წმიდან 5. 22.22. ჭტ6 5.



(25:8) 

(28:11) 

(28:16) 

(29:13) 

(29:14) 

(33:19) 

(40:3) 

(40:6) 

(40:13) 

(40:14) 

(41:4) 

(42:11 

(43:19) 

(45:9) 

(45:23 

(49:6) 

(49:8| 

(49:10) 

(50:61 
|52:7) 

(52:11) 

(52:51 

“28:11 ბაიგითა 5. 29:13 ბაიგითა 5. 45.9. პრქუაის 5. 52.7. 

აღჭვოცოს უფალმან ყოველი ცრემლი 
თუალთა. გამოცხ. (7:17 და 21:4) 

რამეთუ უცხოთა ენითა და ბაგითა“ 

უცხოთა ვეტყოდე ერსა.I კორ. |14:21| 

არა დავსდებ სიონს შინა ლოდსა 

შებრკოლებისა. ჰრომ. (9.33); ! პეტ. (2:61; 

საქ. მოც. (4:11| 

ერი ესე ბაგითა” მათითა პატივს-მცემს. 
მათე (15:8); მარკოზ (7:6|) 

წარვწყმიდო სიბრძნე ბრძენთა. | კორ. 

II:19) 

სადა არს ბრძენი, სად არს მწიგნობარი, 

სადა არს გამომეძიებელი. | კორ. (1:20) 

კმაი ღაღადებისა უდაბნოსა ზედა. მათე 

(3:3); მარკოზ (1:31; ლუკა |3:4); იოან, (1:6) 

და (23) 
ყოველი ჭორცი, ვითარცა თივა. 1 პეტ. 

(1:24); იაკ. (1:10) 

რამეთუ ვინ ცნა განგებაი უფლისაი, ანუ 

ვინ თანა. | კორ. (2:16) 

ვინ ცნა გონებაი უფლისაი, ანუ ვინ 

თანამზრახავ. ჰრომ. (1 1:34) და |44:6) 

მე ვარ პირველი და უკუანაისკნელი, ანუ 

მერმე. გამოცხ. (1:18) და (2:13) 

აჰა, ძე ჩემი, რომელი მე სათნო-ვიყავ. 

მათე (12:18) 

აჰა, ახალი ვქმნა ყოველი. გამოცხ. (21:5); 

2 კორ. (5:17) 

ჰრქუას” ნუმეა ქმნილმან შემოქმედსა: 
რაისათვს ესრეთ შემქმენ. ჰრომ. (9:20| 

ცხოველ ვარმე, – იტყჯს უფალი, – 
რამეთუ ჩემდა მოდრკეს ყოველი მუკლი. 

ჰრომ. |14:11) 

ვითარმედ დაგადგინე შენ ნათლად 

წარმართთა. საქ. მოც. (13:47) 

და ჟამსა მოხედვისასა ვისმინო შენი და 

შემდგომი. 2 კორ. (6:2) 

არღარა შიოდენ და არცა სწყუროდენ. 

გამოცხ. (7:16) 

და ნერწყედენ პირსა მისსა. მათე (26:67) 

ვითარ შუენიერ” არიან ფერვნი 

მახარობელთა. ჰრომ. (10:15) 

ამისთვს გამოვედით შორის მათსა და 

გამოვეშორენით. 2 კორ. (6:17) 

სახელი ღმრთისა“ თქუენისა იგმობვის 

წარმართთა. ჰრომ. (2:24) 

შუფნიერ 5. 52.5. ღმრთისაი 5, 

I52:15) 

(53:11) 

(53:4) 

(53:7| 

(53:12) 

(53:9| 

(53:9) 

(54:11 

(54:13) 

(55:11) 

(55:3| 

(56:7) 

(59:7) 

(59:17) 

(59:20) 

(60:11) 

(60:19) 

(60:20| 

(61:11 
(62:11) 

I64:4) 

(65:11 

რომელთა არა თხრობილ არს, მისთჯს 

იხილონ. ჰრომ. (15:21) 

უფალო, ვის ჰრწმენა სასმენელი ჩუენი. 

იოან. (12:38); ჰრომ. |10:16) 

მან უძლურებანნი“ ჩუენნი მიიხუნა და 
სსნეულებანი. მათე (8:17) 

ვითარცა ცხოვარი კლვად” მიიგუარა. 

საქ. მოც. (8:32) 

უსჯულოთა თანა შეირაცხა. მარკოზ 

(15:28); ლუკა (22:37) 

რომელმან არა ქმნა ცოდვა და არცა 

იპოა. 1 პეტ. (2:22); 1 იოან. (3:5) 

რომელმან ცოდვანი ჩუენნი აღიხუნა 

ჭორცითა თჯსითა. 1 პეტ. (2:22) 

იხარებდ, ბერწი ეგე, რომელი არა შობდ. 

გალატ. (4:27) 

და ყოველნი განსნავლულნი ღმრთისანი. 
იოან. (6:45) 

რომელსაცა სწყუროდის, მოვიდეს და 
რომელსაცა ჰნებავს” წყალი ცხოველი. 
გამოცხ. (22:17) 

მიგცე” თქუენ წმიდაი იგი დავითისი 
ერთგული. საქ. მოც. (13:34) 

სახლსა ჩემსა სახლ სალოცველ ეწოდოს. 

მათე (21:13); მარკოზ (11:17) 

შემუსრვა და უბადრუკებაი" არს გზა 
მათი. ჰრომ. (3:15) 

მიიღეთ ჩაფხუტი ცხორებისა. ეფეს. 

(6:17); თეს. (5:81 

მოვიდეს სიონით მვსნელი და მოაქციოს 

უღმრთოებისგან იაკობ. ჰრომ. (1 1:26| 

ბჭენი მისნი არა დაევშნენ დღე. გამოცხ. 

(21:25) 

და ქალაქსა მას არა უვმს მზე და არცა 

მთოვარე. გამოცხ. (21:23| და |22:5| 

არა საჭმარ იყოს ნათელი და მზე. 

გამოცხ. (|22:5) 

სული უფლისაი ჩემ ზედა. ლუკა (4:18! 

არქუ ასულსა სიონისასა: აჰა, მეუფ8 

შენი მოვალს.მათე (21:5) 

რომელი თუალმან არა იხილა, ყურსა 

არა. | კორ. (2:9| 

ვეპოვე მათ, რომელნი მე არა მეძიებდეს. 

ჰრომ. (10:20) 

“ 53.4 უძლურებაინი §. სნეულებაინი §. 53.7. კლვად| 

კულდ 5. 55.1. ჰნებაივს §. 55.1. მიგცე) მიგეც 5. 59:7. 
უბაიდრუკებაი §.



(65:2:1ეც დღესა ყოველსა განვიპყრენ ჭელნი ჩემნი 
ერისა მიმართ ურჩისა. ჰრომ. I10:21) 

|65:171 იყოს ცა ახალ და ქუეყანა ახალ. 2 პეტ. 
(3:13); გამოცხ. (21:1) 

(66:1 ცანი და საყდარნი ჩემნი არიან. საქ. მოც. 

(7:49) 

(66:24 სადა მატლი მათი არა დასცხრების. 

მარკო8 (9:45! 

იურემიასი 

I7:111 ხოლო თქუენ გიყოფიეს ქუაბ ავაზაკთა. 

მათე (21:13); მარკოზ (11:17); ლუკა 

(19:46) 

(9:24 რომელი-იგი იქადოდის, უფლისა” მიერ 

იქადოდის. I კორ. (1:311; 2 კორ. |10:17) 

(10:11, ვის არა ეშინოდის შენგან, უფალო. 

გამოცხ. |15:4) 

(17:10) მე ვარ,რომელი განვიკითხავ გულთა და 

თირკმელთა. გამოცხ. (2:23) 

(31:15) ჭმაი ჰრომით ისმა გოდებისა. მათე (2:18) 

(31:90, შე ვიყო თქუენდა მამა და თქუენ იყვნეთ 

ჩემდა ძეებ. 2 კორ. (6:16! 

(31:31) აჰა, ესერა, დლენი მოვლენ, – იტყას 
უფალი, – და აღვასრულო სახლსა ზედა 
ისრა8ლისასა და სახლსა ზედა 

იუდაისასა აღთქმა. ებრ. |8:8| 

(31:33,1 არამედ ესე არს აღთქმა, რომელი 
აღუთქუ მათ და მივეც შჯული ჩემი. ებრ. 

10:16) 

|51: დაეცა ბაბილონი" დიდი. გამოცხ. (18:2| 

ეზეჰიელისი 

I3:3) აღიღე და შეჭამე ესე. გამოცხ. |10:9| და 

(10) 
(20:11) ვითარმედ: რომელმან ქმნეს იგი კაცმან, 

ცხონდეს მას შინა. ჰრომ. (10:5| 

(327) მზე დაბნელდეს და მთოვარემან არა 

გამოსცეს ნათელი. მათე (24:29) 

(36:20) რამეთუ სახელი ღმრთისაი იგმობვის 

წარმართთა შორის. ჰრომ. (2:241 

დანიელისი 

I:2701 ოდეს იხილოთ საძაგელი იგი 

მოოვრებისა. მათე (24:15); მარკოზ 

(13:14); ლუკა (21:20) 

  

"9.24. უფლისაი 5. 31.31. უფლისაი §. 51.8. ბაიბილონი 5. 
10 

ოსეხი 

2:23) უწოდო არა ერსა ჩემსა ერად ჩემდა. 
ჰრომ. 

(8) და გინოდო არა ერ, ხოლო აწ ერ 

ღმრთისაი. ჰრომ. (9:25); 1! პეტ. (2:10) 

წყალობაი მნებავს და არა მსხუერპლი“. 
მათე (9:13) და |12:7) 

მას ჟამსა სთქუათ დაგვეცენით ჩუენ 
ზედა, მთანო, და, ბორცუნო, 

დაგუფარენით. ლუკა (23:30| 

ეგუპტით უწოდე ძესა ჩემსა. მათე (2:15) 

სადა არს, სიკუდილო, საწერტელი შენი 

ანუ, ჯოჯოხეთო, ძლევა? | კორ. |15:54| 

I6:6) 

(10:8) 

III) 
(13:14) 

იოველისი 

(2:28, და იყოს უკუანაისკნელთა დღეთა, 
განვფინო სულისაგან ჩემისა. საქ. მოც. 

(2:17) 

რამეთუ ყოველმან, რომელმან ხადოს 
სახელსა უფლისა, ცხონდეს. ჰრომ. 

(10:13) 

(2:32) 

ამოსისი 

(5:29ე  საკლველებსა ნუ და მსხუერპლსა“ 
შესწირვიდეთ. საქ. მოც. (7:42| 

ვაი თქუენდა, მდიდარნო. ლუკა |6:24) 

ამისა შემდგომად მოვაქციო და 
აღვაშენო კარავი დავითისი. საქ. მოც. 

I15:16| 

(6:11 
(9:11) 

იონასი 

(2:11 ვითარცა იყო იონა მუცელსა ვეშაპისასა. 

მათე |12:401, ლუკა (11:30 

და შეინანეს ქადაგებასა“ იონასსა. მათე 
((12:401 და (41); ლუკა (11:32| 

(3:5) 

მიქიასი 

|15:2| და შენ, ბეთლემ, ქუეყანა ეგე იუდასი. 

მათე |2:6) 

მოვედ განყოფად მამა ძისაგან და ძე 
მამისაგან. მათე |10:21); ლუკა L12:53| 

(7:6) 

ანგიასი 

(2:7| კუალად ერთგზისღა შევძრა მე არა 
ხოლო ქუეყანა, არამედ ცანიცა. ებრ. 

L12:26) 

“ 6.6. მსხუცრპლი §. 6.25, მსხუცრპლსა §. 3.5. 
ქადაგებაისა §.



ამააკუმისი 

(1:5 იხილეთ შეურაცხის-მყოფელთა მაგათ 

და გიკჯრდინ,. საქ. მოც. (13:41) 

(2:4) მართალი სარწმუნოებით ცხონდეს. 

ჰრომ,. (1:17); გალატ. (3:1 II); ებრ- | 10:38) 

ნაუმისი 

II:15ი0)ე) ვითარ შუენიერ არიან ფერვნი 
მახარობელთა. ჰრომ. | 10:15) 

ზაქარიასი 

(816 იტყოდით ჭეშმარიტსა კაცად-კაცადი 

მოყუსისა თგსისათა. ეფეს. (4:25) 

(9:9) აჰა, მეუფ8 შენი მოვალს. მათე (21:51); 

იოან. (12:15) 

(11:13) და მოიღეს ოცდაათი იგი ვეცხლი. მათე 

(27:9); მარკოზ (14:11) 

I12:10)1 იხილონ ჩემდამო მის წილ, რომელსა-იგი 
უგმირეს. იოან. 19:37!) 

(13:17)  დავცე მწყემსი და განიბნინეს ცხოვარნი. 
მათე (26:311; მარკოზ (14:27) 

მალაქიასი 

(1.2) შევიყუარე იაკობი და მოვიძულე ესავი. 

ჰრომ. |9:13|) 

(მ.1) აჰა, მე წარვავლინო ანგელოზი ჩემი. 

მათე |1 1:10); მარკოზ (1:2); ლუკა (7:27); 

იოან. 1:23) 

(4-5) იგი არს ელია, რომელი მოვალს. მათე 

(11:14) 

(4.) რაი არს, რომელსა იტყგნ მწიგნობარნი”, 
ვითარმედ: პირველად ელია მოვიდეს. 

მათე |17:10); მარკო? (9:10! 

(4:6| რომელმან კუალად მოაგოს გული მამისა 
ძისა მიმართ და გული კაცისა. ლუკა 

(1:17) 

“ 4. მწიგნობაირნი §. 
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ებრაელთას, ქალდეველთა და იონთა 

სახელებთა თარგმანებანი 

ა 

აბარიმ გარდასრული, გინა გარდამავალი. 

აბბა მამაო. 

აბბია მამა უფლისაი. 

აბდემელექ მონა მეუფისა. 

აბდენაგო ვჭმაი ბრწყინვალებისა. 

აბდიას ვმაი უფლისაი. 

აბდონ მონაო 

აბელ ალეგს მიერ გლოვა, ანუ ქალაქი შეის მიერ 
სიცრუე!. 

აბესალომ მამა მშვდობისა. 

აბია მამა უფლისაი 

აბიათარ მამა ამაღლებული. 

აბიან გლახაკი. 

აბიგალ მამის მხიარულებისა. 

აბიგაილ მამა ბიწებისა. 

აბისაგ მამის უმეცრება. 

აბიმელიქ მამა მეფისა. 

აბინადაბ მამა ნებით. 

აბნერ მამის ბაზმაკი. 

აბრა ბერძულად მჭევალი; 

აბრამ მამა ზე ამაღლებული. 

აბრაჰამ მამა მრავალთა. 

აბსალომ მამა მშვდობისა. 

აგაბუს მკალი. 

აგაგ ერდო. 

აგარ მწირა. 

ადამ კაცი, გინა ქუეყნიერი, გინა მოწითლო. 

ადონ უფალი, გინა სიღრმე. 

ადონაი ჩემის უფლისაი, გინა მრავალ რიცხე, 
ერთი სახელთაგან ღმრთისა?, რომელ 
მთარგმნელნი ხანდიხან ამა სახელსა ღმრთის 
მაგიერ ამასა სწერენ. ტეტრა გრამატონ. 

-ადონიას მფლობელი უფალი. 

„ავა მეშფოთე. 

„აზარა შემწეობა უფლისაი. 

„აზორ შემწე. 

ააზოტოს ებრაელებ ასდოდ. განძარცვა. 

აათაჰლია ჟამი უფლისაი. 

ჯათთალია შემძინე, გინა აღმზდელი. 

ათენე უქონელი. 

' სიცრუნ §. 
?'ღმრისაი 5. 

  

აკან იწროება. 

აკკარონ ბერწობა. 

ალელუია აქებდეთ უფალსა. 
ალექსანდრე შემწე, მვნე. 

ალექსანდრია ებრაელებრ - ნო, რომელი 
გამოითარგუმანების უმი, გინამდრტგჯნავი. 

94:9 ფსალმუნნი“, 

ამალეკ ერი მლოშნელი. 

ამამ დედა მაშინებელი. 

ამან მაშფოთებელი. 

ამანა შჯული, გინა ჭეშმარიტება. 

ამანასაი ალღვჯს გამოს. ძლიერი, ანუ ძალიანი. 

ამასაი ჰაინის მიერ ერის შესაწირავი. 

ამელექ მეფეს. 
ამენ იყავნ, აღესრულოს, გინა დაემტკიცოს. 

ამინადაბ ერი ნებით. 

ამმონ ერი მისი. 

ამნონ მორწმუნე, გინა ჭეშმარიტი. 

ამორეველი სიმწარენი, გინა განდგომილნი. 

ამოს ალეჯს გამო. ძლიერი, მამა ესაიასი. 

ამოს აინის გამო. ტკრთული, ერთი ათორმეტთა 
წინასწარმეტყველთაგანი. 

ამრი ალეჯს გამო. მწარე, გინა მოუბარი. 

ამრი აინის გამო. მჭელეული, გინა უფლება, 
მთავარი ისრა8ზლთა ერისა. 

ანათოთ სიტყვს-გებანი, გინა გალობა. 

ანანია ღრუბელი უფლისაი. 

ანგია შვება. 

ანდრია მძლე. 

ანნა მადლიანი, გინა მოწყალე. 

ანტიოქია ნაცვლად ურმისა. 

აპოსტოლოს მოციქული, გინა დესპანი. 

არაბია მწუხრთაგან 2 ნეშტ. 26:2 

არაბია ფსალ. 71.15. ებრაელებრ საბაა - მოქცევა- 

არამ ამაღლება, გინა რქა მაღალი. 

არარატ შიშის წყევა. 

არბეე ოთხი. 

არბოგ ბელტი. 

არეოპაგიტა მარტის ბორცვესაგან. 

არეოპაგოს მარტის მთისა. 

არეუნა კიდობანი, გინა გალობა. 

9 ფსალმუნი 8. 
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არმენია ებრაელებ არარატი, შიშის წყევლა. 
არნონ მოხარული. 

არონ მთა. 

არტაქსერქს ნათელი, გინა წყევლა. 

არფაქსატ განმკურნებელი. 

არქტიკლინუს საგანგიოან. 

ასაფ შემკრებელი. 

ასერ სამექის მიერ. მძლე, ძე კაათისა. 

ასერ სინის მიერ. ნეტარება, გინა ბედნიერობა, ძე 
იაკობისი, 

ასვეროს კელმწიფე და თავი. 

ასურ მოღალატე, გინა ნეტარი. 

ასტაროთ არვე, გინა სიმდიდრე. 

ატტალია დრო უფლისაი. 

აფრიკა ებრაელებ ფულ დაცემა, გინა დარღვევა. 
ესაია 66.34, სწერია. 

აფრიკა ნაომ 3.9. პოხილი, გინა სავე. 

აქაბ ძმა მძვდობისა. 

აქაია ტკივილი, გინა ჭმუნვა. 

აქაზ შემპყრობელი, გინა მომგები. 

აქიმელექ ძმა ჩემი მეფე. 

აქიტობ ძმა სახიერი. 

აქსა კაცი შემოსილი. 

აჰოგ მაქებარი. 

ბ 
ბაალ ბომონი, გინა მპყრობელი. 

ბაალ ოსეს. 10.24. არბელ იკითხოს, ვითარმედ 
ღმერთი ეწყოს. 

ბაალიმ ბომონთ მპყრობლები. 

ბაბელ შფოთი და შერევნა. 

ბათოელ შჯლება უფლისაი. 

ბალაა დაძველებული, გინა შფოთიანი, მვევალი 
რაჰქელისა, შეის მიერ, ბოლო. 

ბალა შთამთქმელი, გინა მაოვჭარი ქალაქთა. აინის 
მიერ. ბოლო. 

ბალაამ დაძველება ერისა. 

ბალაკ გამაოჭრებელი. 

ბანაიან შვილი უფლისაი, 

ბატუს ზომიერ ნოტიოს მწველობა. 

ბარაკ ელვა. 

ბარაქია აკურთხა უფალი, 

ბართლომეოს ძე დამოკიდებული წყალთა. 

ბარიონა ძე ტრედისა. 

ბარნაბა ძე მოქცევისა. 

ბარტიმეოს ძე სიბრმისა. 

ბარუქ კურთხეული. 
ბეელზებულ ბომონი ბუზი. 

(4 

ბეერა მღვიმე. 

ბეზეკ ელვა. 
ბეთ. ანია სახლი მორჩილებისა, მწუხარებისა. 

ბეთ. აბარა სახლი გავლილი. 

ბეთ. დაგონ სახლი ხვარბლისა. 

ბეთ. ელ სახლი ღმრთისაი. 

ბეთ. ერ გაყრა. 

ბეთ. ლემ სახლი პურისა. 

ბეთ. საბოეე სახლი ფიცისა. ქალაქი. 

ბეთ. საიდა სახლი ნაყოფისა. 

ბეთ. სემეს სახლი მზისა. 

ბეთ. ულ ქალწული. 

ბეთ. ფაგე სახლი პირის ღელენი. 

ბეთ. ფოგორ სახლი ღია. 

ბელ დაძველებული. 
ბელა შთამთქმელი, გინა ამაოვრებელი. 

ბელიალ უუღლო. 
ბელფეგორ კერპთ აბკმულობა. 

ბენ. ენნომ ძე თგსის აღშენებისა. 

ბენ. იამენ ძე მარჯუფმნისა. 

ბენ. ონი ძე ჭირთა ჩემთა. 

ბერა ორმო. 

ბერსაბე ჯურღმული ფიცისა. 

ბერესით დასაბამით, ესე არს პირველი წიგნის 
სახელი. 

ბეჰმოთ პირუტყუნი ოთხფერვოსანი. 

ბოანერგეს წმიდის ჯერასიმეს მიერ. ბანერგემ, 
რომელი ჩუენ მიერ ითარგმანა: ბანერგეს, 
ძენი ქუხილისანი. 

ბოსორ სიმაგრე. 

გ 

გაბაა ბორცვი. 

გაბრიელ კაცი ღმერთი, გინა ღმრთისაი. 

გად ბედნიერი, მზა. 

გადგად ბედით ბედნიერი,ჭურვილი, მჭედარი. 

გაზერ პირველი მცოდინარობა. 

გაზოფილაქუმ საუნჯე ტაძრისა, სადა 
დაიმარხება. 

გალად სიჯაბნე. 

გალად გრკალი სამოწმო. 

გალატე მაწოვარნი. 

გალგალ ურმისთვალი მბრუნავი. 

გალილია შემცვალებელი. 
გებალ საზღვარი. 

გედეონ შემმუსრველი. 
გეენია ღელე მწუხარებისა. 

გენონ ღელე შემაწუხებელი.



გელბოე ბრუნვით მიდევნებული. 

გეონ მკერდი და გამოსლვა. 

გერსომ სტუმარი მუნ. 

გერსონ თჯ;სი განძება. 

გიბილი საზღვარნი. 

გოგ ერდო. 
გოთოლ ტყვეობა. 

გოლგოთა თხემის ადგილი, სადა თავნი 
მკუდართანი დამიმარხნეს. 

გომორ ზომის განწესება. 

გომორა ჯარი უკუმდგარი, 

გრეჭი ებრაელებ ეუანიმ, – ესე არს მაცთური. 

დ 

დაგონ ხვარბალი. 

დავით სასურველი. 

დათან წესი, სჯული. 

დალილა სიგლახაკე. 

დამასკოს სისხლის ნაწური. 

დამასკოს |! მეფ. 16:2. დაწვის მსგავსი, 

ებრაელებრ დუმესექ. 
დან განმსჯელი, გინა სჯა. 

დანიელ სასჯელი ღმრთისაი. 

დარიოს გამომეძიებელი. 

დარმასკოს ნათეს.ობის მიდგომილება. 

დებორა ფუტკარი, სიტყვა. 

დეკაპოლი ათქალაქი, სამეფო. 

დიაბოლუს მაბრალებელი, ამჭვედრებული. 

დიაბოლუს ამბაკუმ. 3:ა. 4 ებრაელებ რესეფ, 
ვითარმედ ფრინველი ალი. 

დიდიმოს მარჩბივი. 

დირბუ ჰაიამინ, სიტყვანი დღეთა. 

დინა სამართლისმოქმედი. 

დითალასუმ ორზღვანი. 

დიონოსიოს სათთძთო ნაწვეთი. 

დოეკ მოსწრაფე. 

დოიკ შობა. 

დორა შობა, გინა სავანე. 

ე 
ებალ გრკალი ძველთაგან. 

ეგლონ ვბო. 

ეგვპტე იწროება, ანუ შეჭირვება. ებრაელებ 
მისრაიმ. 

ედენ ფუფუნება. 
ედომ მწითური. 

ევმანოელ ჩუენ თანა ღმერთი. 

ევუბულუს ბრძენი. 

ეზეკია ძლიერება უფლისაი 

ეზეკიელ ძლიერება ღმრთისაი. 

ეზრა შემწე ეზო. 

ეზრაელ შეწევნა ღმრთისაი. 

ეთამ თგსი ფრინველი. 

ეთამ თვსი ძლიერება. 

ეთიოპია ბერძულებ აღგზებად ითარგუმანების, 
ებრაელებ ქუს ეწოდება, ვითარმედ სიშავე, 
ანუ შავი. 

ეკლესტიასტე მქადაგებელი. 
ელეადდიბარიმ ესრე ითქუმიან მეხუთესა წიგნსა 

სჯულისასა იწყობს. 

ელიაზარ ღმრთის შეწევნა. 

ელიაკიმ ღმრთის აღდგომა. 

ელიას ღმერთი, უფალი. 

ელიზაბედ ელისაბედ. ეფუცების ღმერთი. 

ელიეზერ ღმრთის შემწეობა. 

ელიმელექ ღმერთი ჩემი მეფე. 
ელისეოს ღმრთის მაცხოვარება, ღმერთი 

მაცხოვარი. 

ელკანა მეშურნე. 

ელკანან ღმრთის, გინა ღმრთის შეწყალება. 

ელნათან ღმერთმან მისცა. 

ემაუს წვრთნა. 

ენაკ გმირი, მანიაკი. 

ენეას ქებული. 

ენკენია სატფურება, განახლება. 

ენნომ აჰა, იგინი. 

ენოს ადამიანი, გინა კაცი. 

ენჩესია ენკენია. 

ესავ მქნელი, მოქმედ- 

ესდრას ეზრა. 

ესთერ დაფარული, დამალული. 

ედამ ეთამ. 

ეფრაიმ ებრაელებ ეფრა, ვითარმედ მტურიანი, 
გინა ბრჰენი. 

ეფრაიმ ნაყოფის მომცემელი, მომმატებელი. 

ეფრათა იეფობა, გინა ნაყოფისმომცემელი. 

ეფრონ მტვერი. 

ვ 
ვაედაბერ და დაელაპარაკა. წიგნი რიცხვთასა. 

ვაიკარ და უწოდა. წიგნი ლევიტელთა. 

ვასთი მსმელი, შემსუმელი. 

ვეელესემოთ და ესენი არიან სახელნი: მეორე 
წიგნი სჯულისა, რომელი გამოსულა 
ბერძულად ითქუმის. 
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ზ 
ზაბად ზითევი, გაზითული. 

ზაბდი იგივე. 

ზაბილონ სავანე. 

ზამბრი მგალობელი. 

ზარა აღმოსავალი. 

ზაქარია საგონებელი უფლისა. 

ზაქეოს სუფთა. 

ზებედე ზითევი და გაზითული. 

ზებევ მსხუერპლი. 

ზელოტე მეშურნე. 

ზელფა გამოდენა პირით. 

ზორაბაბელ შფოთის გამშორებელი. 

8 
ფებალ ვითარცა ებალ. 

ცებერი მოყვასი, წილდებული შეთის მიერ, 
პირველი. 

ცებერის აინის მიერ, ნარვლა. 

ცებრაელი წარმვლელი. 

შებრონ მოყვსობა. 

შევა ცხოველი, სიცოცხლით. 

ფელე შესაწირავი. 

ცელიოპოლის ებრაელებ ითქმის ონ, რომელ არს 
სატკივარი. 

შენუქ შემწირველი. 

შერმონ დარღვეულობა, 

შესრონ ისარი სამხიარულო. 

თ 

თავი ნიშანი, 

თამარ დანაკისკუდის ხე, დანაკის კუდი. 

თარაკ 

თარე სუნნელი. 

თარსის განკჯრვება მხიარულებისა. 

თარსუს ფრთოვანი, ნაკრტენოანი. 

თერაფიმს 

თერაფის 

თერავგმ კერპი. 

თექვა სასოება, ბაწარი. 

თოეტ ებანი, გაცალკევება. 

თომა უფსკრული, მარჩბივი, 

ი 

იაბეს სინის მიერ, სივმელე. 

იაბელ წარმდენელი. 

იაბეს სეთის მიერ, მოწყენილობა, 
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იაელ აღმავალ. 

იაელ ღმერთი ცხოველობს. 

იავან ფორიაქი. 

იაისტის ნათლიანი. 

იაკობ გარდამნერგველი. 

იამინ მარჯუენა!. 

იასონ მლხენელი. 

იაფეთ მიფენილი. . 

იდუჰმია მწითურა ქუეყნიერი?. 

იებოს დათრგუნვა. 

იეზონიას სმენა უფლისაი. 

იეზრაელ თესლი ღმრთისაი. 

იეთრო პატიოსანი. 

იემინი მარჯუენა?, გინა მარჯუენითი“. 

იერამეელ მოწყალება უფლისაი. 

იერემიას სიმაღლე უფლისაი. 

იერიქო მთოვარე, თთვე. 

იერობუალ მდევნელი კერპთა. 

იერობამ მდევნელი ჯართა. 

იეროსოლიმა ნახვა მშგდობისა, ნახვა სრული. 

იერუსალიმ იგივე. 

იესბოკ ცარიელი არს. 

იესე მყოფი, მყოფელი. 

იესეს ებრაელებ: იეოვა უფალი მაცხოვარი. 

იექონია გამზადება უფლისაი. 

იეფთე გამღებელი. 
იეჰუ გამზადება უფლისაი. 

იეჰუს სინის მიერ მღილის შეჭმული. 

იეჰუს 1 ნეშტთა. 8. ბ. 10. სეთის მიერ 
გამწვრთელი. 

ივბილეოს ნესტჯ. 

ითამარ ხერთვისი, დანაკის კუდისა. 

ინდია იობ. 10.28. გ. 16; ებრაელებრ ოფირ, 
ვითარმედ ნაცარი. 

ინდუს ვითარმედ ინდოეთით. ებრაელებ ითქუმის: 
ჰოდუ, ვითარმედ ქება. 

იოაბ მამისობა, მამანი. 

იოაკიმ აღდგომა უფლისაი. 

იოაკინ დამზადება უფლისაი. 

იოანან მადლიანი, ქველი, მოწყალე. 

იოანეს იგივე- 

იოას ცეცხლი უფლისაი 4 მეფ. 11. დ. 21. 
ებრაელებ: ეოას. 
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იოას | ნეშტთა 7. ბ. 8. და 27. დ | | 28. ჰაინის მიერ 
მიიღის შეჭმული. 

იოაქაზ შეჰყრობა უფლისაი. 

იოაქა% 2 ნეშტთ. 34. ბ. 8. შემპყრობელი. 

იობ ტკივნეული, მტირალი. 

იოველ მონადინე, დამწყებელი. 

იონათან ძღვენი უფლისაი, ძე სულისა. 

იონადაბ ნების მყოფელი. 

იონას ტრედი. 

იორამ მაღალი. 

იორდანე მდინარე საშჯელი!. 

იოსაფატ უფალი მსაჯული. 

იოსებ აღორძინება. 

იოსებ ფსალმ. 80. ა. 2. აღორძინება უფლისაი. 
ებრაელებრ იჰოსებ. 

იოსია ცეცხლი უფლისაი. 

იოსუვე უფალი მაცხოვარი. 

ისაი ნიჭი. გინა მყოფი. 

ისაი | ნეშტთა. ს. ბ. 13. ჩემი კაცი. 

ისაია ცხონება უფლისაი. 

ისაკ სიცილი. 

ისაქარ სარეწავი არს და მადლობა. 

ისბოსეთ კაცი ამბოხებისა. 

ისკარიოტელი კაცი მკლველობისა. 

ისმაელ სმენა ღმრთისაი. 

ისრაელ გონება, მხილველი ღმრთისაი. 

იუდას ქება. 

იულიოს გინგლიანი. 

იქაბოდ სადა დიდება. ვაიმე დიდებისა. 

პ 

კაათ კრება, განლიგება. 

კადეს სიწმიდე. 

კაინ ხვასტაგი, ან ხვასტაგანი. 

კალებ გულსავით. 
კანა მეშურნე, აბაძება. 

კანანელი კანას გამო სოფელი გალილიისა. 

კაპადუკია ებრაელებ კაფთორიმ, ვითარმედ 
მცირე სფერო. 

კაპარნაუმ ნათესი მიწა საყანურისა. 

კართაჯინენია ებრაელებრ: თარსის, ვითარმედ 
მოგონება მხიარულობისა. 

„კარიათიარიმ ქალაქი ტყეთა. 

„კარიათსეფერ ქალაქმცოდინარობისა. 

„კარმელ ცნობა წინა დაცვეთისა, ანუ კრავი წინა 
კეთილი. 

  

' საჯელი §. 

კედეს სიწმიდე. 

კედრა სიშავე, გინა მოწყენა. 

კედრონ შავი, მოწყენილი. 

კეტურა მასურნელებელი. 
კეფა პეტრე, კლდისაგან. სირიანთა მიერ. 

კვორა შუენიერი?. 

კვიროს გლახაკივით. 

კინ მდიდრობა, გინა სყიდვა. 

კინოთ ღაღადებანი. 

კის მაგარი, გინა ჯეჯილი. 

კლეოპა სრული დიდება. 

კელესირა ასური მოდრეკილი. 

კოლასელი მოწყვედილი. 

კორბან კორბანა, ძღვენი, ხან შესაწირავი. 

კორე ჰეთის მიერ ბოლოს. ბელატი, ბელატობა. 

კორე ალიფის მიერ ბოლოს. ზახილი, მკითხუელი. 
1 ნეშტთა 9.19. 

კოროლაიმ აქა ხვაშიადი არს. 

კოსბი მტყუანი. 

ლ 

ლაბან თეთროანი, სპეტაკი. 

ლაზარე მშგდობა ღმრთისაი. 

ლამექ გლახაკი, დავრდომილი. 

ლაპუდოთ მეხნი. 

ლევი შეუღლებული. 
ლევიათან შეუღლება, მოყვსობა. 

ლექი ღაწვი. 
ლეჭი შჯული. 
ლია მოღვაწე, მომჭირნე. 

ლიბანოს სპეტაკი. 

ლიბია ებრაელებრ: ლუბიმ, პელაგონი. 

ლითასტოროთოს ქვაფენილი. 

ლოთ წარგრაგნილი, შეხვეული. 

მ 

მაასიას საქმე უფლისაი. 

მააქაია 

მაგდალენა დიდებული. 
მადიან მსჯავრი, მბრძოლი. 

მათეოს ნაჩუქარი. 

მათუსაელ თგსი სიკუდილის მთხოელი. 

მაკედა მწველობა. 

მალაქია მოამბე ჩემი, 

მალალეელ მაქებარი უფლისაი. 
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მალქოს მეფე. 

მამონა ილეკრონი. სიმდიდრე. 

მამზერი როსკიპის შობილი. 

მანაემ გამხარებელი. 

მანასე დავიწყებული, დავიწყება. 

მანოე განსუენება!. 

მარა მწარა, 

მარდოქაი მწარე სინანული. 

მართამ ამაღლებული. ზღვა სიმწარისა. 

მასა ტვირთი. 

მასფა სარკენი. 

მელქიას მეფე უფალი. 
მელქიზედეკ მეფე სამართლისა. 

მელქისუა მეფე მაცხოვარი. 

მესოლამ მამშჯდებელი. 

მესოპოტამია სამეფე. ესრე ითქმის ორის 
მდინარისგან: ევთრადი და ტიგრისისგან 

მეცული. 
მისაელ მიმწოდებელი. 

მისია ბოროტ. 

მისლე იგავის წიგნის სახელი. 

მისფათ სამართალი. 

მიფიბოსეთ პირისაგან ღნიობი. 

მიქა მკოდოვანი. 

მიქაელ ვინ ვითარცა ღმერთი. 

მიქიას იგივე. 

მიქოლ ვინ ყოველთა. 

მნა ლიტრა, ტალანტი. 

მოაბ მამისგან. 

მორია სიმწარე. 

მოსა სეთის მიერ ვმიადი. 

მოსა 1 ნეშტთა. 8. ა. 9. ტურთი. 

მოსეს გამოღებული. (ქუეშე წყლისაგან). 

ნ 

ნაამან შვენიერი 

ნაბალ სულელი. 

ნაბო ენოვანება, წინაწარმეტყველება. 

ნაბოთ იგივე. 

ნაბუქოდორნოსორ ტირილი სიმართლისა. 

ნადაბ მოქმედი. 

ნაზარეველ გაყოფილნი, გაწმედილნი. 

ნაზარეთი განწმედელა და განყოფილა, არამედ 
სადის მიერ უკუთუ აღწერა. შენახულა, გინა 
აყვავებულა. ითარგმანების. 

ნათან ნიჭი. 
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ნათანაელ ნიჭი ღმრთისაი. 

ნაიმ მწყზარი. 

ნაუმ ნუგეშინის-მცემელი. 

ნაქორ უკმობელი, პმელი. 

ნაჰსონ იქედნე, გველი. 

ნეაპოლის ახალი ქალაქი. 

ნებროთ გამდგარი. 

ნედემიას გახარება. 

ნეუსტან ძვალიანი. 

ნეფთალემ მსგავსება. 

ნინევი შვენიერება. 

ნოე განსვენება, მოსვენება. 

ნოემა შვენიერი. 

9 

თემინი გალობა საქორნინე. 

იერაპოლი შეწირული. 

იერონიმოს შეწირული სახელი. 

იესო მაცხოვარი. 

ო 

ობადიას მსახური უფლისაი. 

ობედ მოსახური. 

ობედედომ მსახური კაცისა. 

ოგ კვეზა. 
ოდოლამ მათი მოწამე. 

ოზიას სიმაგრე უფლისაი. 

ოზიელ სიმაგრე ღმრთისაი. 

ოლა ამაღლება, მსხუერპლი?. 

ონამ სატკივარი. 

ონესიმოს სარგებელი. 

ონანა სატკივარი. სიბოროტე. 

ოოლა ტალავარი. 

ორებ ყორანი. 
ოსეე მაცხოვარი. 

ოსზია სიმაგრე. 

ოქოზიას შეპყრობილობა. 

ოფნი მჭელი. 

პ 

პალესტინე დასხმული (ნაცარს ქუეშე). 

პარაკლიტოს ნუგეშინის-მცემელი, 
შუამდგომელი. 

პარასკევი განმზადება. 

პასქა განსვლა. 

2 მსხუმრპლი 8.



პენტატეუკუს ხუთნი წიგნნი. 

პენტუკოსტუს ერგასი. 

პეტროს კლდე, ქვა. 
პიქმეი ებრაელებ ეწოდება: გამადიბ. 

პრობატიკა ნერბისა. ადგილი, სადა 
შესაწირავითა შეინახვიდეს. 

პროსელიტოს სტუმარი, მწირი. 

ჟანი არ არის. 

რ 

რააბისი ფსალმ. 86. ა. 4. ამპარტავანა, ძლიერა. 

რააბბა მრავალი, დიდდიდი. 

რაგოელ ცხოვარი ღმრთისაი 

რამ ამაღლებული. 

რამესეს ქუხილი მღილისა. 

რაფაელ წამალი ღმრთისაი. 

რაფაიმ გმირნი, მკურნალნი. 

რაჰბ ვრცელი, აღმატება. 

რაჰქაელ ნები. 

რებეკა ჭამებულა. 

რებლა რებლატა, ლალვა. 

რემომ ბროწეული. 

რესპა ეტლი. 

რობუამ ერთა შემძინებელი. 

რომა ამაღლებული, აღმატებული. 

რუბენ მხილველის ძე. 

რუმა ამაღლებული. 

რუთ მაძღარი. 

სააფ გონიერი. 

საბა სინის მიერ მოქცევა, ტყვეობა. 

საბა სამექის მიერ მომვლელობა. 

საბაოთ მვედრობანი. 

საბათა შემოვლა. 

საბატისმოს განსუენება!, დაცადება. 

საბატომ იგივე. 

სადუკეველი ღირსნი. 

სადოკ ღირსი. 

სალე წარმავლენელობა. 

სალემ გინა სალლემ მშედობა. 

სალმანასარ მშვდობა შეკრული. 

სალმონ მშედი. 

სალომან მშუდი. 

! განსუშნება §. 

სალფად აჩრდილი შიშისა. 

სამარია მფარველობა, ანდამატი. 

სამსონ მისი მაზე. სახელის მეორედ თქმულობა. 

სამოელ ღმრთისაგან? დაბადებული. 

სარა შეთის მიერ ბოლოს. უფალა, ცოლი 
აბრაჰამისა. 

სარა ხეთის მიერ ბოლოს. მყნოსელი. უფალა. 

სარაი უფალა ჩემი. 

სარეფთა ძგრობა პურისა. 

სარონ გინა სარონა, ველი. 

სატანა წინააღმდეგი. 

საულ მოწოდებული, თხოვებული. 

საულ | მეფ. 9. ა. 2. ებრაელებ: საულე–მგელნი. 

საფატ გამოსამართლებელი. 

საფან გძღარბი, ქრცვინი. 

სეგორ მცირა. 

სედეკია ღირსი უფლისაი. 

სეთ დადებული. 
სეთიმ სხურებანი. 

სელა შემკრველი. ძე იუდასი. 

სელომ მშჯდი. 

სელომ მდგომი. 

სემ სახელი. ქება, დადებული. 

სემეი მორჩილი. 

სემეი 1 ნეშტთ. 2. დ. 28. სახელი ჩემი. 

სენაქერიმ მაყვლის მოოვრებისა. 

სეონ დარეკა. 

სეფარუაიმ წიგნები, გინა მეზვერენი. 

სეფორა შვენიერი, გინა საყჯრი. გამოსლვათას. 1. 
გ. 15. სინის მიერ. 

სეფორა გამოსლვათა. 2. დ. 21. ფრინველი, 
ჭავჭავი. ცოლი მოსესი. 

სიბა მჭედრობანი. 

სიბოლეთ ტვირთი. 

სიკერა მთრვალობა. 

სიკემ ბეჭი. 

სილოვამ მოვლინებული, მომვლენელი. 

სიმეონ მსმენელი, მსმენელობა. 

სიმეონ მორჩილი. 

სინ მაყვალი. გამოსლვათა. 16. ა. 1. სამექის მიერ. 

სინ სეთის მიერ. საჭურველნი, ფარი. 

სიონ ხვავი. 2 მეფეს. 5. ბ.7. 

სიონ 2 სჯულთა. 4. %. 78. ამბოხება. 

სიორ შავი, მღვრიე, ნილო. 

სისარა მერცხლის მნახველი. 

სოდომი თუსი ხვაშიადი. 
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სომერ მფარველი. 

სორექი ვენავი. 

სოფტინ მოსამართლენი. 

სტუფანოს გვირგვინოსანი. 

სულამიტის მშვიდა, აღსრულება. 

სუნამიტის მძინარე. 

სუსანნა შროშანი, ვარდი. 

ტ 
ტიმეოს ბრმა, სიბრმე. 

ტიმოთეოს პატივი ღმრთისაი. 

ტირი ებრაელებ სორიმ, ვითარმედ 
გამტანჯველნი. 

ტიტე პატიოსანი. 

ტობიას კეთილი ბატონი, უფალი. 

ტუბალქაინ ქუეყნიერი, ხვასტაგი. 

ო 

ოს ცეცხლი. 

ორიას ცეცხლი უფლისაი. 

ჭ 
კაზე განსლვა. 

გაკეე გამღებელი. 
უჯანოელ მხილველი ღმერთი. 

ჯარაო ამაოპრებელი. 

გარეზ გაყრა. ძე იუდასი. 

კარეზ სინის მიერ 1 ნეშტთა-7. დ. 16. ცხენი. 

გარისეველი გაყრილნი. 

გასგა ბორცვი. 

გილისტიმე ნაცარ დასხმული. 

გინეზ კადნიერების ხატი. 

გოგორ მთქნარება. 

გული აფრიკა. 

ფაზე განსლვა. 

ფაკეე გამღებელი. 
ფანოელ მხილველი ღმერთი. 

ფარაო ამაოვრებელი. 

ფარეზ გაყრა. ძე იუდასი. 

ფარეზ სინის მიერ. 1 ნეშტთა.7. დ. 16. ცხენი. 

ფარისეველი გაყრილნი. 

ფასგა ბორცვი. 

ფილისტიმე ნაცარდასხმული. 

ფინეზ კადნიერების ხატი. 

20 

ფოგორ მთქნარება. 

ფული აფრიკა. 

ქ 
ქალდეველი ებრაელებ კასდიმ, ვითარმედ 

ეშმაკთაებრი. 

ქამ მვურვალი სითბო. 

ქანაამ ვაჭრობის მოქმედი. 

ქარმელ ვითარცა კარმელ. 

ქერეას მხიარული. 

ქერუბ მოძღვრისაებრი. 

ქოდქოდ იასპი. 

ქორეი რისხვანი. 

ქრისტე ცხებული. 
ქუს ეთიოპელი. 

ღანი არ არი. 

ყარი არ არი. 

შ 
შენოპეგინ დღესასწაული ტალავრობისა, 

ჩინი არ არი. 

ცანი არ არი. 

ძილი არ არი. 

წილი არ არი. 

ჭარი არ არი. 

ხანი არ არი. 

კარი არ არი. 

ჯანი არის. 

ჰ 

ჰამბაკომ მორკინალი. 

ჰანანიას წყალობა ღმრთისაი. 

ჰაოთაიაირ სოფლები სინათლისა. 

ჰარამ დარღვეული. 

ჰიემინი გალობა საქორწინე. 

ჰურ თავისუფლება. 

ჰუს წვრთა. 

3 

ზოლომფორე მჭნე სპასპეტი. 

მორ მთა. 

მორებ უდაბნო. 

ჭზორმა დარღვეულობა.



საძიებელნი მატიანეთანი 

რომელმანცა ამა მატიანეთა შინა წერილ არს, ყოველივე ამის მიერ 

მოეპოვებიან თავ-თაგოანად შესწორებითა და სათვალავთა და რიცხუთა ზედა 

და სხმათა მიერ მოკლედ შემოსაზღვრილი და ადრე შემომკრებელი. 

მატიანეთა ამის მეძიებელნო და მჩხრეკელნო და გულისპკმიერად 

აღმომკითხველნო, ესე საცნაურ იყავნ' შენდა, რამეთუ თითოეულთა ამათ 

წიგნთაგანი თავ-თავოვანად განყოფილ არიან. და თითოეული თავთაგანი 

მუპლ-მუვლად განკუეთილ? და თავისა ადგილსა თავნი უწერია. ხოლო 

მუპლედსა რიცხუნისა სათვალავნი უსხენან. აწ გონებაი აგამხედველე, რამეთუ 

პირველი რიცხვი წიგნისა თავსა მიგასწავლებს, ხოლო შემდგომი რიცხვ- 

მუპლედს, რომელნი თავთაგან განყოფილ არიან, ესრეთ გაჩუენებს”: აჰა, 

გითარცა ესე აბაირიმ მთა, რომელი წერილ არს წიგნსა შინა რიცხუთასა 

21.11+.27.12+.33.44, ესე პირველი რიცხეუ – 21 არს ოცდაერთი, მიგასწავლის 

თავსა წიგნისასა, მერამდენეცა თავთაგანი იყოს, ხოლო ესე 11, მეორედ 

რომელ ზის, ათერთმეტი არს და გკჩუენებს“ მუჭლედსა მას, განყოფილსა 

თავთაგანისასა მას განრიცხულთა. ხოლო ესე 1 ჯუარი, რომელი ზის 

შემდგომად ათერთმეტისა რიცხჯვსა თანა, იგი ჯუარი თავთა გამომჩინებელ 

არიან, რამეთუ ჯვართა წინა მჯდომი პირველი რიცხგ თავი არს ერთისა 

წიგნთაგანისა და მეორე რიცხგ სათუალავი მუჭლედისა მისვე თავისა, ხოლო 

ჯვართა შემდგომი რიცხჯ სხუაი თავი მისვე წიგნისა და არა სხჯვსა წიგნისა. 

რამეთუ სხუასა? წიგნსა სახელნიცა მისნი უწერია და ჯვარი მისვე წიგნისა 

სხუასა" თავსა გუჩუენებს”. ესრეთ, რამეთუ ჯვართა შემდგომად ესე, რომელ 

ზის, 27 ოცდაშჯგდი არს და მისვე წიგნისა მეოცდაშედეს. თავსა მიგასწავლის. და 

12 · ეს მეათორმეტეს. მუპვლსა ოცდაშჯდისა თავისასა, რაითა ამის მიერ ჰპოო 

თავიცა და მუპლნიცა, რამეთუ მას თავსა და მას მუვლთა შინა იპოებიან 

სიტყუანი! იგი, გინა სახელნი და ჰამბავნი?. ეგრეთვე ესე, 33 ოცდამეათსამეტე 

თავი და მასთან 44 ორმეოცდამეოთხე რიცხკ. ხოლო ვარსკულავისა ნიშანი 

სადა უჯდეს, თავისა რიცხუსა თავი იგი ბოლომდე მას ერთსა ჰამბავსა” 
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მეტყუელებს'. გინათუ თავისა მის მუჭლედისა რიცხუსა ვარსკულავი უჯდეს 

მას რიცხუსა ქუემოთ? თავისა დასრულებადმდე", მის სიტყუსა საქმესა 

მეტყუელებს“. სიმრავლეთა რიცხუთათა ჯვართა ნიშანნი და ვარსკულავნი 

განჰკუეთენ”. შეისწავე, რამეთუ პირველი რიცხგ წიგნისა თავსა რიცხუსა 

გვასწავლის, ხოლო მეორე რიცხე, მის თანა მჯდომარე, მუპვლთა გუაჩვენებს. 

უკეთუ მუპლედისა რიცხუსა თანა ჯვარი ჯდეს, სხუსა თავისა მომასწავებელი 

არს და უკეთუ რიცხუსა თანა ჯვარი არა უჯდეს და თანავე სხუაი რიცხჯ 

უჯდეს, მასვე თავისასვე სხუასა" რიცხუსა გასწავებს და მუნ ჰპოებ, რასაცა? 

ეძიებ. ესრეთ 3 მეფეთა 18. 4. 13. ესრეთ იტყვს: მესამე მეფეთა. ესე 18. 

ათრვამეტს თავსა გასწავლის. ხოლო 4-ესე ოთხსა და ესე 13-ათსამეტსა 

რიცხუსა მისვე თავისასა, გინა მეტთა, გინა ნაკლებთა. შეისწავე, რამეთუ 

წიგნთა სახელისა სისრულით დაწერა გრძლად მოვიდოდა და კიდურთა არა 

დაეტეოდა და ამისთკს მოკლედ სამ-სამ ასოდ და რომელიმე ოთხ ასოდ 

დავწერეთ. ხოლო გამოსლვათა და გამოცხადებაი ხუთ-ხუთ ასოსა უმოკლესად 

არ მოვიდა ერთმანერთისა მსგავსებისათვს. ვინათგან ქარაგმით არ ჯერ-იყო 

აღწერად, რამეთუ არცა სხუათა" ენათა შინა იყო ქარაგმითა: დაბა – 

დაბადებისა?; გამოს – გამოსლვათა; ლევი. – ლევიტელთა; რიც. – რიცხუთა; 2: 

სჯუ. – მეორე სჯულისა; ისო. – ისო ძისა ნავესა; მსაჯ. – მსაჯულთა; რუთ. – 

რუთისა; 1 მეფ. – პირველი მეფეთა; 2 მეფ. – მეორე მეფეთა; 3 მეფ. – მესამე 

მეფეთა. ესრეთ ყოველნივე ნეშტნი წიგნთანი ძველისა და ახლის შჯულისანი: 

მთე. – მათე; მრკოზ. – მარკოზ; ლუკ. – ლუკა; იოა. – იოანე; სქმ. – საქმე 

მოციქულთა; რომ. – რომაელთა; 1 კორ. – კორინთელთა პირველი; 2 კორ. – 

მეორე კორინთელთა და ეგრეთვე ყოველნი ეპისტოლენი: 1 პეტ. – პეტრეს 

კათოლიკე; 2 პეტ. – მეორე პეტრეს კათოლიკე; იკო. – იაკობის კათოლიკე; 1 

იოა. – პირველი იოანეს კათოლიკე; 2 იოა. – მეორე იოანეს კათოლიკე; იუდ. – 

იუდას კათოლიკე; გცხ. – იოანეს გამოცხადება. სადაც კიდურზედ ასრე 

ეწეროს, ამას გამოაჩენს. 

 



ა 

აბარიმ მთა, სადა მოსე მოკუდა ქუეყანასა 
ქანანისასა, რომელი რჩეულ-იქმნა 

პირველად. 
რიცხ. 21:11; 27:12; 33:44; 2 სჯ. 32:49 

აბბა მამაო. მარკოზ 14:36; რომ. 8:15; გალატ. 4:6 

აბდამელექ ეზოს მოძღუარი მეფისა და ველის 

ამპყრობელი იერემიასი. იერ. 38:7. ივსნა 

მახვილისაგან ქალდეველთასა. იერ. 39:16, 17, 
18 

აბდიას დაჰმალნა და გამოზარდნა 

წინასწარმეტყველნი უფლისანი. 3 მეფ. 18:4, 
13 

აბდონ მსაჯული ისრაილთა. მსჯ. 12:13 

აბედნაქოს ეწოდა აზარიას. დან. 1:7 საყმილსა 
შეითხია აღგზებულსა. 3:21 

აბელ მოიკლა კაენის მიერ, ძმისა თვისისა. დაბად. 

4:8; 1 იოან. 3:12 და მსგავსად მისსა. მათე 

23:35; ლუკა 11:51; ებრ. 1 1:4; 12:24 

აბელაზერ დალმატელებრ, ანემელექ, კერპი 
სეფურისა. 4 მეფ. 17:31 

აბენერ სპასპეტი საულისი, დაიდგინა ებესუს 

მეფედ, ისრაილისად. 2 მეფ. 2:8. გამოზარდა 

მან დავით. 3:13. მოიკლა იოვაბისა მიერ. 2 

მეფ. 3:27 

აბია აბიამ, გინა აბიას, ძე რობუამისი, მეფისა 

იუდასი. 3 მეფ. 14:31; 15:1; 2 ნეშტ. 13: 2, 4, 15, 

17 და დაუტევა მონაცულედ. 3 მეფ. 15:8; 

მათე 1:7 

აბიათარ მღდელი, ივლტოდა პირისაგან საულისა. 

| მეფ. 22:20 მივიდა დავითის თანა კეილს: 

23:6. ადონიას თანა შემწე-ეყო: 3 მეფ. 1:7. 

დაეყენა მღდელობისაგან. 2:22. ამის 

მიზეზისათგჯს: 1 მეფ. 2:30, 32 

აბიგალ ცოლი ნაბალ უკეთურისა. 1 მეფ. 25:3. 
შეეყო მეფე დავითს შემდგომად ნაბალის 

სიკუდილისა. 25:42 

აბიმელიქ მეფე გერარისა, რომელმან წაგუარა 

აბრჰამს სარა. დაბად. 20:2; აღთქმა დადვა 

აბრჰამისა თანა. 22:23, 32; აღთქმა დადვა 

ისაკისა თანა, 26:31 

აბიმელიქ ძე გედეონისი. მსჯ. 8:31. მოსწყვიდნა 
ძმანი თგსნი სამეოცდაათნი. და წისქვილისა 

დაცემისა მიერ მოიკლა. 9:5, 531; 2 მეფ. 11:21 

აბისა სიმანით მოყვანებულ იქმნა დავითის მიერ. 

3 მეფ. 1:3. ითხოვა ადონიამ ცოლად. 2:17 

აბიოდ ძე ზორაბაბელისა. მათე 1:13 ეწოდა 

ანანია.I ნეშტ. 3:19 

აბიოდ და ნადაბ, ძენი აჰარონისნი, დაიწუნეს 

ცეცხლითა. ლევ. 10:2; 16:1; რიცხ. 3:4; 2:61 

აბესა ძე შარუასი, ბიძა დავითისა. 2 მეფ. 2:18; 

16:9; 19:21; 20:6; 23:18 

აბესალომ ძე დავითისი. 2 მეფ. 3:3. მოკლა ძმა 
თვგსი და ივლტოდა თოლემელ მეფისა 

გესურელთასა. 13:37. კუალად მოვიდა. 14:12. 
ენება წარხმა მამისაგან თვისისა მეფობისა. 

15:6. დაწვა ხარჭსა თანა მამისა თვისისა 

თანა: 16:22. აღესრულა წინასწარმეტყველება 

თავსა მისა ზედა. 12:11. სამითა 
ლიბანდავითაგანი გვარიმა, იოვაბისა მიერ: 

18:14 

აბირონ წინააღმდგომი მოსესი დაინთქა რიცხ. 

16:31; 26:10; 2 სჯ. 11:6; ფს. 105:7; ზირ. 45:22 

აბრა მპვევალი ივდითისი. 8:32; 10:2. 
განთავისუფლდა მჭევალი მისაგან და თვით 
მოკუდა. 16:28 

აბრამ ძე თარასი. შეირთო სარა ცოლად. დაბად. 

11:29. გამოვიდა მამულით ბრძანებითა 

უფლისათა, ქუეყანად ქანანისა. 12:4. და 

შევიდა ეგვიპტედ. 12:10. მოიქცა მუნით 

ქანანადვე. 13:I1. განარინა ლოთ ძმისწული 

თვისი პელთაგან მტერთასა, 14:14. მოიღო 

აღთქმა ძის მოცემისა, 15:4; 17:16; 18:10. 

დაწვა აგარისა თანა, 16:4. კუალად მოიღო 
აღთქმა ძისათგს და სასწაული აღთქმისა, და 

სახელ-ედვა აბრჰამ, 17:5. ევედრებოდა 

სოდომელთათსს, 18:23, 28, 32. იშვა ისაკ, 21:2. 

წარიყვანა ისაკ მსხვერპლად, 22:9. 
წარავლინა მონა თუსი საცოლოსათას ისაკისა, 

24:4. მოკუდა, 25:8. აჭსენებს. ზირ. 44:20. 
ეწოდებიან ყოველთა მორწმუნეთაგან, მამა 

მრავალთა ნათესავთა. დაბად. 17:5; ეს. 51:2; 

მათე 3:9; ლუკა 19:9; იოან. 8:39; რომ. 4:11, 17, 

18; 9:7; გალატ. 3:8. მისთვს და ძეთა 

მისთათჯს, ისუ ნ. 24:3; ეს. 41:8; 51:2; ეზეკ. 

33:24; 2 ეზრ. 9:7; მათე 8:I 1; საქ. მოც.7:2, 16; 

ებრ. 11:17 

აბრაჰამის ძედ იტყოდეს თავთა თვჯსთა. იოან. 

8:33; რომ. 9:7; გალატ. 3:7 

აგაბოს წინასწარ თქუა სიყმილი დიდი. საქ. მოც. 

1 1:28. და მერმე პავლეს ჭელის შეკრვა. 21:11 

აგაგ მეფე ამალეკისა წარმოიტყვენა საულ 

მეფისა მიერ. 1 მეფ. 15:8. ბრძანებითა 

სამოელისათა მოიკლა. 15:33. რომელი წერილ 
არს. რიცხ. 24.20 

აგარ მჭევალი სარასი, რომელმან შვა ისმაილი. 

დაბად. 16:15. განიძო ძითურთ. 21:14; გალატ. 

4:30 

აგარიანი სამკუდრებელით თჯსით განისხნეს 

რუბენის მიერ. | ნეშტ. 5:19 

23



ადამ დაიბადა. დაბად. 1:27. სამოთხესა შინა 
საშვებელისასა დაიდგინა საქმედ და დაცუად 

მისა. 1:15. ზრახვითა ევასითა გარდაჰჭდა 

მცნებასა და სამოთხით განიდევნა. 3:6, 21; 

ოსე 6:7. მოკუდა. დაბად. 5:5; რომ. 5.14; ! 

კორ. 15:22 

ადონიას მოინება მეფობა მამისა თჯსისა. 3 მეფ. 

1:5. ითხოვა ცოლად აბისაკ და მოიკლა. 2:17, 
25, 34 

ადონიბეზეკ წარიტყუენა. მსჯ. 1:6 

ადონირამ მოხარკე დავითისა. 2 მეფ. 10:24 
შემდგომად რობუამისგან დაიქოლა 3 მეფ. 

12:18 

ადრამელქი განზრახვითა ძმისა თვისისა 
სანასარიმისითა, მოკლა მამა თვისი, 

სენექერიმ. 4 მეფ. 19:37; ეს. 37:38 

ადრიმელიქის კერპი. 4 მეფ. 17:31 

აზელ მონა ბენედად მეფისა ასურასტანელთა. 4 

მეფ. 8:11, 15. ყო მცნებისაებრ უფლისა. 3 

მეფ. 19:15. დასცა ისრაილნი ყოვლითურთ 

საზღურით. 4 მეფ. 10:32; 12:17; 13:3. ვითარცა: 

ნინაწარმეტყველებულ არს. 4 მეფ. 8:12, (3. 

და მოკუდა. 13:24 

აზარია ძე ამასიასი, მეფისა იუდასი 

განკეთროვანდა. 4 მეფ. 15:5; 2 ნეშტ. 26:19. 
დაუტევა მეფედ ძე თჯსი იოვათამ. 4 მეფ. 

15:32. 1 ნეშტ. 3:12. სახელნართაულად ეწოდა 

ოზია. 2 ნეშტ. 26:19; მათე 1:9. ეწოდა 

მატათია. ლუკა 3:29 

აზარია ნინასწარმეტყველი, მიივლინა ასა მეფისა 

მიმართ. 2 ნეშტ. 15:2 

ათალია რომელ არს გოთოლია. იძიე გოთოლიას 
თანა. ათეულთა განწესება და ათეული. 

დაბად. 14:20; 28:22; ლევ. 27:30; რიცხ. 2(); 

21:28; 2 სჯ. 12:6; 14:28; 26:12; 1 მეფ. 8:15; 2 

ნეშტ. 31:5“ 2 ეზრ. 10:37; ებრ. 7:2 

ათეულისა მიცემა ჯერ-არს მღდელთა. 2 სჯ. 18:3; 

2 ნეშტ. 31:4. იძიე მღვდელობასა თანა. 

ათინობეს მივლინებულ იქმნა სიმეონისა თანა. 1 

მაკაბ. 15:28 

ალექსანდრე მეფემა იონთამან მოკლა დარიელ 
და სამეფო მისი 

განუყვნა ძეთა თვისთა. 1 მაკაბ. 1:7; დან.7; 8:8; 

11:4 

ალკიმოს ჰურია, გარდამავალი ფიცისა. იწყო 

მღდელობად. | მაკაბ. 7:5, 9; 2 მაკაბ. 14:3, 13. 

მოისპო მყის სიკუდილითა. | მაკაბ. 9:55, 56 

ალფა და ომეკა. რომელ არს ანი და ზე. დასაბამი 

და დასასრული. პირველი და უკანასკნელი. 

ესე არს უფალი. ეს. 41:4; 44:6; 48:12; გამოცხ. 

1:8; 2:8; 21:6; 22:13 

ალფე მამა იაკობ მოციქულისა. მათე 10:3; 

მარკოზ 3:18; ლუკა 6:15; საქ. მოც. 1:13 

ამალეკ ძე ესავისა იშვა. დაბად. 36:12, 16. 

ბრძოლა ყო ისრაელთა ზედა. გამოსლ, 17:8; 

რიცხ. 14:43; მსჯ. 6:3. და დაეცა7. 1 მეფ. 

14:48. შემუსრვით აღივოცა. 1 მეფ. 15:2, 8. 
სიტყვისაებრ. გამოსლ. 17:14. რიცხ. 24:20, 2. 

სჯ. 25:19 

ამასია ძემან იოსიასმან აღრიცხვნა რა ერნი. 2 

ნეშტ. 25:5. შური იძია მამის კლვისა თგსისა. 4 

მეფ. 12:21; 14:5. ბრძოლა ყო და სძლო 

იდუმიელთა. 14:7. წარმოტყვენა და მოსრნა. 
14. 13. და დაუტევა მეფობისა მისისა 

მონაცვლედ ძე მისი აზარია. 15:1. უწოდეს 

ლევი ლუკა 3:29 
ამბორება კეთილ, მშვიდობისა და სიყვარულის 

ზიარ არს. დაბად. 29:13; 45:14; 48:10; გამოსლ. 

4:27; ლუკა 15:20; საქ. მოც. 20:37; რომ. 16:16; 

1 კორ. I6:20; 2 კორ. 13:12; 1 თეს. 5:26; 1 პეტ. 

5:14 

ამესაი ძე აბიგიასი, დისა დავითისა. | ნეშტ. 2:17. 
იქმნა მჯედართმყუანებელ აბესალომისა. 2 

მეფ. 17:25. შემდგომად დავით დაადგინა 

თჯვსად მვედარმყუანებელად. 19:13. იოაბის 

მიერ ზაკვით მოიკლა. 20:10. ბრალი 

მკულელობისა დაედვა. 2 მეფ. 19:21 

ამინადაბ ძე არამისი. მათე (!:4. ამის შემდგომად 

მეფობდა ძე მისი ნაასონ. რიცხ. 1:7; 7:12, 

10:14 

ამმონ ძე ლოთისი და ასულნი მისნი. დაბად. 19:38. 
ამმონელნი დაყენებულ იქმნეს შესვლად 

ტაძრად. 2 სჯ. 33:3;2 ეზრ. 13:1. მოისრნეს 

ისრაილთაგან. ივდ. 1 მეფ. 11:11; 2 მეფ. 8:12; 

10. 12:26;!ნეშტ. 20:1. მვდომად მისთვის 

წინასწარმეტყველებენ. ფს. 82:8; იერ. 49:1; 

ეზეკ. 21:20; 25:2; ამოს 1:13; სოფ. 2:8 

ამმონ ძემან დავითისამან შეაგინა დაი თვსი 

თამარ. 2 მეფ. 13:14. რომლისათვსცა 

აბესალომ ძმისა თვისისაგან მოიკლა. 13:28 

ამონ ძე მანასესი!, მეფისა იუდასი, მოიკლა. 4 

მეფ. 21:1923. და იქმნა მის წილ მეფედ ძე მისი 

ოზია. 4 მეფ. 22:1 

ამორეველი ძე ქანანისი. დაბად, 10:16. 
ამორეველნი აჭირვებდენ ისრაიტელთა 
საზღვართა მათთა თანა წარვლისათვის. 

რიცხ. 21:22; მსჯ. 11:19 

  

'ამონ, ძე მანასე, მეფისა იუდასი. 4 მეფ. 21:19. მოიკლა 23 §.



ამპარტავნება საძაგელი და განსაგდებელი 
შორად. დაბად. 3:17; | 1:5, 7; გამოსლ. 5:2; 

14:26; 1 მეფ. 17. 4 მეფ. 18:19; 19:35; ტობ. 4:14; 

ივდ. 9:16; 13. იგ. 6:17; 11:2; 13:10; 15:25; 16:5; 

18:12; 25:6; 29:23; ზირ. 10:9, 11, 16; 25:4; ეს. 

3:15, 17; 9:8; 10:8; 14:9; 36. 37:10, 24; 39:2, 5; 

47:8; იერ. 48:29; 49:16; ეზეკ. 16:49; 28:2; 
31:10; დნ. 4:19, 27; 5:22; აბდ. 1:3; მალაქ. 2:11, 

2; მაკაბ. 9:4, 6; ლუკა 1:47; 10:15; 14:7,11; 

22:24; საქ. მოც. 12:21; რომ. 1:30; 11:20; 2 ტიმ. 

32; 1 პეტ. 5:5; 2 პეტ. 2:18; იუდ. 16. გამოცხ. 
10. 

ამრი უთნო მეფე ისრაილისა. 3 მეფ. 16:16, 17, 22, 

23. ამრის მპდომად. მიქ. 6:15 

ანათოთელთა არა ისმინეს იერემიასი. იერ. 11:21 

ანათოთი ქალაქი ბენიამენისა. იერ. 32:7. სადა 

იშვა იერემია. იერ. 1:1; 29:27. და მღდელი 

აბიათარ. 3 მეფ. 2:6 

ანანია მკდომად იერემიასა 

წინასწარმეტყველებდა. იერ. 28:! 

ანანია და ცოლი მისი საპფირა მოკვდენ 

სიკვდილითა ანაზდეულითა. საქ. მოც. 5:5,10 

ანგარებისათჯს ისუ ნ.7:20; 1 მეფ. 8:3; 25:3,10; 3 

მეფ. 31:2; 4 მეფ. 5:20, 22; ფს. 36:16, 21; იგ. 

1:19; 11:28; 12:27; 15:6, 16, 27; 28:16, 22; 30:15; 

ეკლ. 2:26; 4:8; 5:9, 6, 1; ეს. 5.8; 56:11; იერ. 

6:13; 8:10; ეზეკ. 22:13; ამოს 8:4; მიქ. 6:10; ამბ. 

2:9; ზირ. 24:3; 31:3; 41:4; 2 მაკაბ. 4:50; 10:20; 

მათე 6:19; 26:14, 16; 27:3; მარკოზ 8:36; ლუკა 

12:15; იოან. 12:4; საქ. მოც. 5:1; 8:19; 24:26; | 

კორ. 6:10; ეფეს. 5:3; ფლჰპ. 4:11; კოლ. 3:5; |! 

ტიმ. 6:9; ტიტ. 1:7,11; ებრ. 13:5 

ანგელოზთა და მსახურებათა მათთათას. და 

ბუნებათა მათთათეას. დაბად. 16:7; 18. 19. 

21:17; 22:11; 24:7; 28:12; 31:1 I; 32.1; 48:16; 

გამოსლ. 3:2; 13:21; 14:19; 23:20; 32:34; 33:2; 

რიცხ. 20: 16; 22:22; ისუ ნ. 5.13; მსჯ. 2:1; 5.23; 

6:11, 14, 20; I3:3, 6, 9; 1 მეფ. 29:9; 2 მეფ. 

14.17; 19:27; 24:16; 3 მეფ. 13:18; 19:5; 4 მეფ. 

1:3, 15; 19:35;| ნეშტ. 21:15; 2 ნეშტ. 32:21; ფს. 

33:8; 90:1 1; 102:20; 103:4; 148:2; ეს. 6:6; 34:36; 

დან. 3:49; 6:22; 8:6; 9:21; 10:5, 10, 16; 12:1; 

ზაქ. 2:34; 3:1, 6; 4:1; 5:5, 10; 6:4; მალაქ. 2:7; 

3:1; ივდ. 13:2; ტობ. 5:27; 6. 9. 12. ტობ.7:5; 8:3; 

10:11; 1 1:2; 2 მაკაბ. 11:8; მათე 1:20; 2:13, 19; 

4:11; 11:10; 13:39, 49; 16:27; 18:10; 22:30; 

24:31; 26:53; 28:2; მარკოზ 13:32; ლუკა 1:13, 

19, 28; 2:9, 15; 12:8; 16:22; 22:43; იოან. 1:52; 

5:4; 20:12; საქ. მოც. 1:10; 5:19; 6:15;7:30; 8:26; 

10:31; 1 1:13; 12:7, 1 1, 23; 23:9; 27:23; რომ. 8:38; 

გალატ. 1:8; 3:19; 4:14; კოლ. 2:18; 2 თეს. 1:7; 1 

ტიმ. 3:16; 5:21; ებრ. I. 2:2; 12:22; 13:2; 1 პეტ. 
1:12; 3:22; 2 პეტ. 2:11; იუდ. 6. გამოცხ. 

ანგელოზთა გარდამოცვენისათგჯს. იობ. 4:18; 

15:15; ეს. 14:9; ეზეკ. 28:2, 14, 17; იოან. 8:44; 2 
პეტ. 2:4; იუდ. 6. 

ანგელოზი გამოითარგმანების მომთხრობელად, 

გინა ქადაგად. ეს. 33:7; მალაქ. 2:7; 3:1; მათე 

11:10; მარკოზ 1:2; ლუკა 7:27; გალატ. 4:14; 
გამოცხ. 2. 3 

ანგია წინასწარმეტყველა ურიათათჯსს. ანგ. 1:3; I 

ეზრ. 5. 6:14 
ანდერძი ახალსა აღთქმასა შინა იძიე. გალატ. 

4:24; ებრ. 9:1; 13:20 

ანდრიას მოუწოდა ქრისტემან. მათე 4:18; 

მარკოზ 1:16; იოან. 1:40 

ანდრონიკე გამგებელი ანტიოხოზისა მოიკლა. 2 

მაკაბ. 4:38 

ანნა სიმამრი კაიაფასი. ლუკა 3:2; იოან. 18:13; 

საქ. მოც. 4:6 

ანნა წინასწარმეტყველა. მადლობს უფალსა 

ღმერთსა. ლუკა 2:36 

ანნას მიერ იშვა სამოელ წინასწარმეტყველი. | 

მეფ. 1:20 
ანტექრისტესთვის და მეფობისა მისისათგს: ეს. 

11:14; ეზეკ. 38:39; დან. 7:7, 19, 24; 8:9, 23; 

9:27; 12:1; ზირ. | 1:15; მათე 24:24; მარკოზ 

13:6; იოან. 5:43; საქ. მოც- 20:29; 2 თეს. 2:3; | 

ტიმ. 4:1; 2 ტიმ. 3:2; 2 პეტ. 2. 1 იოან. 2:18, 22; 

4:3; 2 იოან. 1:7; იუდ. 10. გამოცხ. 1 1:7; 12:8; 

13. 14:9; 17. 12:20; 20:2, 8 

ანტიოქიელთ შეიწყნარეს ქრისტეს მოციქულთ 

ქადაგება. საქ. მოც. | 1:9, 260; 13:1 

ანტიოხოზ ლუსტრაით წარვიდა ეგვიჰტედ. 1 

მაკაბ. 1:18 დაარღვია ტაძარი და 
იერუსალიმის ქალაქ საძირკულით 

აღმოფხვრა | მაკაბ. 1:23, ქვ; 2 მაკაბ. 5:16 
აღმართა ბომონი ტაბლასა ზედა უფლისასა. 1 

მაკაბ. 1:57. მოკუდა. 6:16; 2 მაკაბ. 9 

ანტიოხოზ ევჰატრა, ძე პირველვსენებულის 

ანტიოხოზისა, იქმნა მეფედ. 1 მაკაბ. 6:17. 

განიძო ერითურთ ურიასტანად 6:31. არა 

დაიმარხა სარწმუნოება ისრაილისა 6:62. 

მოიკლა 7:4 

ანქუს მეფემან გეთელთამან მისცა დავითს 

ქალაქი სეკელა. (| მეფ. 27:6 

აპოლინე დუქსი ასურთა. | მაკაბ. 3:12; 10:69 

აპოლო კაცი რიტორი, წერილთა მეცნიერი. საქ. 
მოც. 18:24; 1 კორ. 1:12; 3:4; 16:12 
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არად მეფე ქანანისა. ბრძოდა ისრაილთა. რიცხ. 

21:1 

არამ რომელი ინოდების რამ, ძემან ესრომისამან 

შვა ამინადაბ. რუთ. 4:19; I ნეშტ. 2:10; მათე 

1:4; ლუკა 3:33 

არან ძმა აბრჰამისი და მამა ლოთისა. დაბად. 

11:27 

არისტრაქოს მოყვასი პავლესი, თანამოგზაური 

და თანაკრული. საქ. მოც. 19.29; 20:4; 27:2; 

კოლ. 4:10 

არტაშერ, მეფემან სპარსთამან, შემზადა ტაბლა 
უდიდებულესად. ესთ. 1:3. შეირთო ესთერ 

ცოლად. 2:9, 17. დაუტევა ძე თვისი დარიოს 

მონაცვლედ თვისსა. დან. 9:1 

არტაშერ, მეფემან სპარსთამან, მოინება ყოველი 

წერილი ურიათა საბრალობელად. ! ეზრ. 477, 
17. ბრძანა აღშენება ტაძრისა 

მოოჭრებულისა. 4:21. ნება სცა ისრაიტელთა 

ტაძრისათჯს 1:7 

არტემის თაყვანის-ცემა ეფესოს და ყოველსა 

ასიასა შინა, საქ. მოც. 19:27 

არფაქსატ მეფე მიდთა, ნაბუქოდონოსორის მიერ 

იძლია. ივდ. 1:5, 6 

არქილეოზ მეფე იქმნა ნაცვლად მამისა თვისისა 

ეროდესსა. მათე 2:22 

არმაკ, მეფემან სპარსთამან, სძლო დიმიტრის. 

1მაკაბ. 14:3 

ასა ძე აბიასი მეფისა იუდასი, რომელმან განაგდო 

კერპი. 3 მეფ. 15:8, 18, დაცვა ითხოვა 

ასურასტანელთაგან და მოკუდა. 15:19, 24. და 
შემდგომად მისსა მეფე იქმნა ძე მისი 

იოსაფატ. I ნეშტ. 3:10 

ასაფ მგალობელი დავითისი. | ნეშტ. 6:39; 16:5 

ასენეთ უშვა იოსებს ეფრემ და მანასე. დაბად. 

41:50; 46:20 

ასია იქმნა ბრძანებასა ქუეშე რომაელთასა. |! 

მაკაბ. 8:6 

ასორდან შემდგომად მოწყვლისა მამისა მისისა 
სენაქერიმისა დაიჰყრა მეფება მისი. 4 მეფ. 

19:37; ეს. 37:38 

ასტრატე მსჯ. 2:13; 10:6; 1 მეფ.7.4; 12:10 

ასურ, ძემან სემისმან, ძისა ნოესმან, წარმართა 

მეფობა ასურთა. დაბად. 10:22;! ნეშტ. 1:17 

ასურ მეფე ბრძოდა ისრაილთა და განასახლა 

ისრაილნი ასურასტანად. 4 მეფ. 15:29; 16. 17. 

და ბრძოდა ქალაქსა იუდასასა. 4 მეფ. 18:13; 2 

ნეშტ. 32:1; ზირ. 48:20 

ასურასტანელთ ბანაკი ანგელოზისა მიერ 

მოისრა. 4 მეფ. 19:35; 2 ნეშტ. 32:21; ეს. 37:36; 
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1 მაკაბ. 7:41; 2 მაკაბ. 8:19; ტობ. 1:21; ზირ. 

48:24; იონა 2:5 

ასურასტანელნი კუერთხი! გულისწყრომისა 

ღმრთისა. ეს. 10:5. ძვინად ასურთა 

წინასწარტყველებს. რიცხ. 24:24; ეს. 5. 10, 5; 

14:21; 17:3; 30:28:31; 31:8 

ასურთა დაიჰყრეს ისრაილნი. მსჯ. 3:8. ივსნა 

გოთონიელის მიერ მსჯ. 3:9. აჭირვებდა 

დავით და მოხარკე ყუნა. 2 მეფ. 8:5. 
შეეწივნეს ძეთა ამონისთა მჭდომად 

დავითისა. 10:6. ლტოლვილნი პირისაგან 
ისრაილისა მოისრნეს დავითის მიერ. (0:11, 
18. სამარია გარემოცულნი მოსწვდეს. 3 მეფ. 

20:29. განეწყვნეს ისრაილთა. 4 მეფ. 6:8. 
შესვლებულნი გარე-განისხნეს, ვითარცა 
ბრმანი და მიყვანებულ იქმნეს სამარიად. 

6:18, 19. გარემოიცვეს სამარია. 6:24. 
შეძრწუნებულნი ღმრთისა მიერ განიბნინენ 

გარემომცუელნი.7:6, 7. წარტყუენა მეფემან 
ასურასტანელთამან და გარე-განასხნა 
საზღუართაგან თვისთა, კივრესა შინა. 4 მეფ. 

16:9. მოოჭრება მათი პირველადვე ითქუა. ეს. 

17:1; იერ. 49:23; ამოს 1:3 

ასქანა ასული ქალებისი მისცა გონიელს ცოლად. 

ისუ ნ. (5:17; ივდ. 1:13 

აქაზ უთნო მეფე ისრაილისა. 3 მეფ. 16:2ქ; 30:18%7, 

მძლავრა ასურთა. 20:20, 29. დადვა აღთქმა 

ადერ, მეფისა თანა ასურასტანელისსა. 20:34. 

მძლავრა ნაბოთეს. 3 მეფ. 21:2. 
გარდაჭრილისა სისხლი წბეს ძაღლთა. 22. ქ8. 
სიტყვისაებრ ელიასთა. 21:19. ძენი მისნი 

წარწყმდენ. 4 მეფ. 10:7, 11. მსგავსად მისსა. 3 
მეფ. 21. 21;4 მეფ.9.7 

აქაზ ძე იონათანისი, უთნო მეფე იუდასი. 4 მეფ. 

16". 2 ნეშტ. 28". ეს. 7”. მათე 1:9. 
სახელნართაულად ეწოდა ელიაზარ. ლუკა 

3:29. ეზეკია, ძემან მისმან, დაიპყრა მეფობა 

მისი. 2 ნეშტ. 28:27; მათე 1:10 

აქაია საქ. მოც. 18:12, 27; 19:21; რომ. 15:26; 1 კორ. 

16:15; 2 კორ. 1:1; 9:2; 11:10; 1 თეს. 1:7 

აქარ დაიქოლა. ისუ ნ.7:25;1 ნეშტ. 2:7. ღელესა 

შინა აქორისასა. ისუ ნ. 7:24; 15:7; ეს. 65:10; 

ოსე 2:15 

აქია წინასწარმეტყველი. სილოვანელმან 
განხეთქა სამოსელი თვისი ათორმეტ 

ნაწილად. 3 მეფ. 11:30. ბოროტი უქადაგა 

ცოლსა იერობუამისასა. 14:6, 10. აღწერა 

წინასწარმეტყველება. 2 ნეშტ. 9:29 

აქაიას ძე აქიტობელისი, მღვდელი უფლისა. 1 

მეფ. 14:3, 18. ეწოდა აქიმელიქ. 21. I 
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აქიმელიქ მღვდელმან სცა დავითს პურნი 
შესაწირავთაგან. 1 მეფ. 21:6. მახვილიცა 

გოლიათისი. 21:9. განიდევნა. 22:18. 

სახელნართაულად ეწოდა აქია. 14:3. კვალად 

ეწოდა აბიათარ. მარკოზ 2:26 

აქიორ დუქსი ამონიტელთა. ივდ. 5:5. მიეცა 
კელთა ძეთა ისრაილისათა. ივდ. 9.7. იქმნა 

ჰურია. 14:6 

აქირა მთავარი ნეფთალემისა. რიცხ. 1:15 

აქიტობელი თანაგამზრახი დავითისი მივიდა 

აბესალომის თანა. 2 მეფ. 15:12. აზრახა 

ზრახვა ბოროტი. 16:21. შიშთვილიბა 17:23 

აღდგომისათვს მკუდართასა და ვორცთა 

დიდებად შეცვალებისათვის. გამოსლ. 3:6; 

იობ. 14:13; 19:26; 21:30. ეს. 26:19; 66. 14. ეზეკ. 

37:, 9; დან. 12:12; იონა 2:1 1; სოფ. 3:8, 4,7; 

ზირ. 2:16; 14:35; 2 მაკაბ. 7:9, 14, 23; მათე 

22:23, 31; ლუკა 20:35; იოან. 5:21, 28; 6:39; 

11:24; საქ. მოც. 24:15; 1 კორ. 15". 2 კორ. 4:14; 

57. კოლ. 3:4; ფილპ. 3:21; 4:3; 1 თეს. 4:13, 16; 2 

ტიმ. 2:11; გამოცხ. 20:12 

აღთქმა (გინა პირობა), რომლისა ვერ 

ჭელგვეწიფების გარდასლვა. გამოსლ.23:32; 

34:15; 2 სჯ. 7:2; 20:13; 3 მეფ. 20:36, 42 

აღთქმა წინააღმდგომი ნებისა ღმრთისა და 
რომელმანცა დადვას უსჯულოთა თანა 

შეირაცხზოს. მსჯ. 1. 24. 27; 3:5; 3 მეფ. 20:34, 

41; 2 ნეშტ. 19:22 

აღთქმა დაუდვა ღმერთმან ერსა თვისსა. დაბად. 

17:2, 7; გამოსლ. 19:5; 2 სჯ. 5:2; იერ. 31:31, 33 

აღთქმა დაუდვა ერმან ღმერთსა თვისსა. ისუ ნ. 

24:25; 4 მეფ. 23:3; 2 ნეშტ. 5:12; 23:16; 3 ეზრ. 

10:29 

აღთქმა სიწმიდის დასაცველი, გინა არა ცნობად 

მამაკაცისა. ლუკა 1:34. რომელნი გარდავდენ, 

დაისაჯნენ. 1 ტიმ. 5:11, 12 

აღთქმისთუს დაბად. 28:20; ლევ. 27:2; რიცხ. 6. 2; 

21:2; 30:2; 2 სჯ. 23:21; მსჯ. I 1:30; | მეფ. 1:11; 
2 მეფ. 15:8; ფს. 75:12; ეკლ. 5:31; ბარ. 6:34; 

მათე 1417; საქ. მოც. 18:18; 21:23; 23:12 

აღნათქვამი ღმრთისა მიერ მეყსეულად მიეცემის 

ჭეშმარიტად. 2 სჯ. 19:8; 28. 33:4; ლევ. 26:3; 1 

მეფ. 2:30; ეზეკ. 18:2; 33:15, 19; მარკოზ 16:16; 

იოან. 3:16, 36; 6:47; 8:31; 13:17; 15:7, 14; რომ. 

8:17; კოლ. 1:13; ებრ. 3:14; 2 პეტ. 1:4; გამოცხ. 

2%, 33%. 21:7 

აღნადგინებისათჯუს ვახშსა თანა იძიე. 

აღორძინება გულისხმისყოფითა. ეფეს. 4:15; 

კოლ. 1:10; 1 პეტ. 2:2 

აღრევა ყოველთა კაცთა არა ჯერ-არს 
მსხვერპლისა შეწირვათა ზედა, რათა 

ურთიერთს შეერეოდენ. ლევ. 10:1I; რიცხ. 

1:51;3:10. არცა ჭურჭელთა შესაწირავთა 

კელი შეახონ კადნიერებით. რიცხ. 1:51; 4:15; 

19:20; 8:7; 2 მეფ. 6:7; 2 ნეშტ. 26:18, 19 

აღრიპამ რა ისმინა პავლესი. საქ. მოც. 26:2 

აღსარება ცოდვათა წერილთა შინა, მრავალსახე 

და მრავალრიგ. დაბად. 41:9; ლევ. 16:21, 29; 

26:40; რიცხ. 5:6; ისუ ნ. 7:19; 2 მეფ. 24:17; 1 

ებრ. 9:6; 2 ებრ. 9:2; ფს. 27:7; 31:5; 37:19; 

73:19; 94:2; იგ. 16:3; 18:17; 28:13; ზირ. 4:25, 

31;7:34; 17:27; ეს. 37:15; დან. 9:5; მათე 3:6; 

16:19; ლუკა 11:4; 18:13; იოან. 20:23; იაკ. 5:16; 

1 იოან. 1:8,9 

აღსარება ქრისტესი და მოძღვრებათა მისთა. 

მათე 10:32; ლუკა 12:8; რომ. 10:9; 1 პეტ. 4:14 

აღსრულებათათვს მღდელთაგან დღეთა 
სამსხვერპლოთა და შესამოსელთა და 
შესაწირავთა და ყოველთა განწესებათათვჯვს. 

გამოსლ. 28. 41; 29:1,7, 21, 29, 35; 32:29; 
40:11; ლევ.7:30, 37; 8:9, 22, 31, 33; 18:21; 
21:7,10; 22:2, 3; 23:12; 27:10, 16, 21, 28; რიცხ. 
3:3; 6:5,9, 13;7:1; 8:12; |8:10; ისუ ნ. 6:24; 

მსაჯ.16:17; 17:3; 3 მეფ. 15:13;I ნეშტ. 10:10; 
18:11; 22. 19; 2 ნეშტ. 2:4; 17:16; 23:9; 26:18; 2 
ეზრ. 3:5; 8:25; ზირ. 49:9 

ახალი აღთქმა. იერ. 31:31; მათე 26:28; მარკოზ 

(14:24; ლუკა 22:20; 1 კორ. 11:24; ებრ. 8:8; 9:15; 

10:16; 13:20 

ახალი ცა და ახალი ქვეყანა, შემდგომად ქუეყანის 

განახლებისა. ეს. 65:17; 66:22; 2პეტ. 3:13; 

გამოცხ. 21:1 

აჰარონ შეემთხვივა ძმასა თვისსა, მოსეს, 

თანაშემწედ. გამოსლ. 4:14; 16:30; 5:1; 6:13; 

7:1, 2; მიქ. 6:4. ტომისაგან ლევისა, ძის წული 

გამოსლ. 6:16, 18, 20. მკვიდრობით 
კპელდასხმულ იქმნა ძითურთ სამღუდელოდ 

სამსახურებელად. ლევ. 8”. რიცხ. 3:10; 2 სჯ. 

18:5; ებრ. 5:4. ვითარცა უბრძანა უფალმან 

პირველად. გამოსლ. 29. 40:12. აჰარონისა და 
ძეთა მისთა სამღუდელო შესამოსელი. გამოს. 
28. რომელთა არა შეიწყნარეს აჰარონის 
მღდელმთავრობა. ნათესავითურთ 

სიკუდილითა მოისპნეს. რიცხ. 16:3, 11, 30, 31. 
აჰარონის მიერ ქმნა ღმერთმან სასწაულნი და 
ნიშები საკვირველნი, უმეტეს სხუათა 
მღუდელთასა, რჩეული დიდებითა. რიცხ. 

17:5, 8. შემდგომად შეწირვისა 

ხელგანპყრობით აკურთხნა ერნი. ლეე. 9:32. 
ფიცით მოიღო სამღუდელო შესაწირავთა 

ნაწილი ერისაგან. რიცხ. (8:8,9, 11. 12%. და 
ლევიტელთათგვს ათეულნი ათეულთაგან. 

რიცხ. 18:26, 28. მოკუდა. რიცხ. 20:29; 33:28; 
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2 სჯ. 10:6; 32:50. მისად ნაცვლად დაიდგინა 
მღუდელთმოძღურად ელიაზარ. რიცხ. 20:28; 

2 სჯ. 1:6. აჰარონისა აღესრულა. ზირ. 45:7, 8, 
9 

ბ 

ბაალ კერპი სამარიელთა. 3 მეფ. 16:31. 

საზორველი ბაალისი. დაარღვიეს. მსჯ. 6:25, 
30. ქურუმნი ბაალისი მოსწყვიდნეს. 3 მეფ. 

18:40; 4 მეფ. 10:25; 23:5 

ბაალამ წარვიდა წყევად ისრაილთათაჯს. რიცხ. 
224. 235”. ისნავა უფლისა მიერ ჯეროვანი 

სათქმელი მათდა. 23:5, 26. მოძღვრება 

ბალამისი. 2 პეტ. 2:15; გამოცხ. 2:14 

ბაანა და რექაბ ძელსა დამოეკიდნეს. 2 მეფ. 4:12 

ბაასა უთნო მეფე ისრაილისა. ბრძოდა ასა მეფესა 

იუდასასა. 3 მეფ. 15:16. მოისრა შვილითურთ. 

16:4, 11. სიტყვისაებრ იეუვისა. 16:1, 2, 3 

ბაბილოვნელთაგან წარტყუენა. უწინარეს 

სამეოცდაათისა წლისა ითქუა. ლევ. 26:31; 2 

სჯ. 4:26; 28:36, 49; 4 მეფ. 20:17; ეს. 5:13, 19; 

იერ. 13:19, 24; 16:9; 20:4, 6; 25:8; ეზეკ. 75. 12%; 

22, 5; მიქ. 3:12; 4:10; ამბ. 1:6; ბარ. 6:1 

ბაბილოვნელთაგან წარტყვენვათა დაწყება. 4 

მეფ. 24. 25. 2 ნეშტ. 36". | ეზრ. 1:40, 52. 
ტყვეობით გამოვსნა აღეთქუა და წინასწარ 

ეუწყა. ლევ. 26:41; 2 სჯ. 4:29; 30:2; 3 მეფ. 8:33; 

2 ნეშტ. 6:24, 27; ეს. 14:1, 40:1; 48:20; იერ. 

12:15; 16:15; 24:5; 25:12; 29:10; 30. 31:9; 32:37; 

36:29; ბარ. 6:2; ეზეკ. 1 1:17; დან. 9:2, 25; ვსნა 

იქმნა. | ეზრ. 2:1; 2 ეზრ. 1%. 2". 
ბაბილოვნელთა ტყვეობისა მიზეზი. 4 მეფ. 

17:7, 13, 18. ძვინად ბაბილოვნისა. ფს. (36:8; 

ეს. 13“. 14:2; 4". 21:2, 9; 47". იერ. 25:12; 50. 

51". ბარ. 4:27; გამოცხ. 14:8; 16:19; 17%. 18". 

ბათოელ ძე ნაქორისა, მამა რებეკასი. დაბად. 

22:23 

ბალაკ მეფემან მოაბელთამან მიუვლინა 

მოციქულნი ბაალამს. რიცხ. 22:5'; ისუ ნ. 24:9; 

მსჯ. 1 1:25; მიქ. 6". გამოცხ. 2. 14 

ბალტსარ იხილა ჭელი მწერალი. დან. 5:5. მოიკლა 
და მეფობა მისი აღიპკოცა დარიელის მიერ. 

5:30; 6:1 

ბანიას მთავარი ქერეთისა და ოფელეთისა. 2 მეფ. 

20:23. დავითის თანაგანმზრახი. 23:23; | 

ნეშტ. 1:25. შემდგომად მთავრად დაიდგინა 

სოლომონის ძლიერთა ზედა. 3 მეფ. 2:35 

ბარაბა ავაზაკი. განუტევეს. მათე 27:26; მარკოზ 

15:15; ლუკა 23:25; იოან. 18:40; საქ. მოც. 3:14 

  

' აშიაზე მინაწერი აქვს: სომხურს ამოწმე 5. 
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ბარაკ, ძე აბინოებისა?. იძიე დებორას თანა. 

ბარიისუ ჭელი უფლისა პავლემ თვალთა 

ხედვისაგან დააკლო. საქ. მოც. 13:6, 11 

ბარნაბამ დადვა ფასი აგარაკისა, ფერვთა თანა 

მოციქულთასა. საქ. მოც. 4:37. მიიყუანა 
პავლემ მოციქულთა თანა. 9:27. წარიგზავნა 

ანტიოქიად. 11:22. გარეშეიქცა 

იერუსალიმად. 11:30. კვალად მიიქცა 

ანტიოქიადვე პავლესა თანა. 12:25 

ბარუქ ძე ნარისი. იერ. 32:12. განზრახვითა 
იერემიასითა აღწერა წიგნი საპყრობილეს. 

შინა რა იყო. 36:7, 6. კვალად აღმოწერნა 
სხვანიცა წიგნები, რომელნი წინაშე ერისა 

აღმოკითხულ იქმნა. 45:1; ბარ. 1:3 

ბარტიმოს თუალნი აღეხილნა. მარკოზ 10:46, 52 

ბასემათ რომელ არს მასემათ, ასული 

სოლომონისი, ცოლი აქიმასისი. 3 მეფ. 4:15 

ბაქიდ ასისთავი დიმიტრისი. | მაკაბ. 7:8. მოკლა 

იუდამ სიტყვითა დიმიტრისითა. 9:18 

ბეზელიელ ვერ წარმოადგინა წიგნი ნათესაობისა 
თვისისა და განიდევნა მღდელობისაგნ. 2 

ეზრ. 2:62; 3 ეზრ. 7:64 

ბეთსაიდა ქალაქი ანდრიასი და ფილიპესი. იოან. 

1:44; 12:21, ვაება მიღებულ იქმნა. მათე 11:21; 

ლუკა 10:13 

ბეთსამინელნი მჯპნედ მბრძოლნი. | მეფ. 6:19 

ბელ ვეშაპი. დან. 14:2 

ბენედად ძე აზაელისი, იქმნა მეფედ 

ასურასტანელთა ზედა. 4 მეფ. 13:24. ჭელთა 

მისთა მიეცა ისრაილნი. I3:3 

ბენედან (რომელი აღიწერა ძედ ადერისა), 
რომელი იქმნა ყურცემულ ასა მეფისა. 3 მეფ. 

15:20. მოიცვა სამარია 20: 1; 4 მეფ. 6:24. 

დასნეულდა და მოკუდა. 8:7, 15 

ბენიამენ ძე იაკობისი იშვა. დაბად. 35:18 

ბენიამენის ტომთა განხრწნეს დედაკაცი 

ლევიტელი. მსჯ. 19:25, განაძეს. 20:41 

ბერეზელმან მოართვა დავითს საზრდელი. 2 მეფ. 

17:27. წარუძლვა ვიდრე იორდანემდე. 19:31. 
დავით ბრძანა ძეთა ბერეზელისათა 

კეთილისყოფა. 3 მეფ. 2:7 

ბერსაბე ასული ელიაბისი, ცოლი ურიასი, 

რომელისა თანა იმრუშა დავით. 2 მეფ. 11:4, 
27. შობილი მისგანი დასნეულდა და მოკუდა. 

12:15, 18. შეირთო დავით ცოლად და შვა 

სოლომან. (12:24;I ნეშტ. 3:5; მათე 1:6 

  

? აშიაზე მინაწერია: ბარაკ ძე აბინოებისა იძიე დებორას თანა 5,



ბესელიელ სასწაულოანი და ჭელოვანი. გამოსლ. 

31:1;35:30 

ბნელ იყო ზედა უფსკრულთა. დაბად. 1:27 

ბნელი იყო სამ დღე ეგვიპტეს. შინა. გამოსლ. 

10:22; ფს. 104:28; სიბრ. 17:2; 19:16 

ბნელსა შინა იქცევის ქვეყანა და უყვარს იგი. 4 

ეზრ. 14:20; ეს. 9:1, 2; 60:2; 44:9; 49:9; იოან. 

1:5; 3:19; 8:12, 23; საქ. მოც. 2:18; 1 თეს. 5:7; | 
იოან. 2:11 

ბოროტად მსახურთა განაძებს ღმერთი. მათე 

7:22; მარკოზ 9:37; ლუკა 9:49 

ბოროტთა ნაწილთაგან ლტოლვა გვიზმს. ფს. 1". 

25:4; იგ. 1:10; 14:7; 24:20; 29:24; ზირ. 8:18; 

13", 2 კორ. 6:14; 2 იოან. 10". გამოცხ. 18:4 

ბოროტის განშორება და კეთილის მიახლება. იგ. 

3:7; ეს. 1:16; ეზეკ. 18:24; ფს. 33:15; 36:27 

ბოროტთა ბილწებათაგან შორად განეშორების 

ღმერთი. გამოსლ. 23:7; 2 ნეშტ. 19:7; ივდ. 

5:21; იობ. 34:10; ფს. 5:5,7; 44:8; იობ. 15:8,9; 

სიბრ. 4:9; ზირ. 15:21;ოსე 13:9; რომ. 9:4;2 

კორ. 6:15; იაკობ. 1:13 

ბოროტთა მნეთა გამგეთა და მთავართა 
ცოდვისათვის ერთასა დაადგინებს ღმერთი. 3 

მეფ. 12:24; იობ. 34:30; ეს. 29:10; ეზეკ. 14:9; 

ოსე. 13:11; 2 თეს. 2:11. და უბრძანებს 

მორჩილებასა მათსა. მათე 23:3 

ბოროტთათჯვს კეთილის წოდება საძაგელ არს. ეს. 

5:20; მალაქ. 2:17; იგ. 24:24 

ბოროტნი განიპატიჟებიან ღმრთისაგან. 2 სჯ. 

32:23; 3 მეფ. 9:9; 21:29; ეს. 45:7; იერ. (1:11; 

32:42; ბარ. 2:2; ამოს 3:6; იონა 3:10; მიქ. 1:12; 

2:3 

ბოროტი ბოროტისა წილ არა მისაგებელ არს. იგ. 

20:22; 24:29; რომ. 12:14, 17 

; 1 კორ. 4:12; 1 თეს. 5:15; 1 პეტ. 3:9 

ბრმათა აღხილვისათგს. ტობ. 1 1:15; მათე 9:30; 

20:34; მარკოზ 8:25; 10:46; ლუკა 18:35; იოან. 

9:7 

ბრმობა ოდესმე გონებისა ოდესმე ვორცისა. 

დაბად. 19:1 1; 2 სჯ. 28:28; 4 მეფ. 6:18; ფს. 

68:24; 145:8; ეს. 6:10; 42:7, 16, 18; 35:5; 29:18; 
43:8; 56:10; სიბრ. 2:21; ტობ. 1 1:12; მაკაბ. 
10:30; მათე 15:14; მარკოზ 8:18; ლუკა 4:19; 

იოან. 9:1, 4; 12:40; საქ. მოც. 9:8, 18; 13:11; 

რომ. 1:21; 11:10; 2 კორ. 4:4; ეფეს. 4:18; 2 პეტ. 

10:9; 1 იოან. 2:11; გამოცხ. 3:17 

ბრძოლა, რომლისა მიზეზისათაუს ქმნეს 

მორწმუნეთა პირველად. დაბად. 14:14; მსჯ. 

9:27; 20%. ისუ ნ. 10:1,7; 1 მეფ. 30:1, 8 

ბრძოლა უფროსად ჯერ არს საჭურველითა 

სულიერითა. რომ. 13:12; 2 კორ. 10:4; გალატ. 

5:17; ეფეს. 6:11 

ბრძოლა არიან პატიჟნი ცოდვათანი. ლევ. 26:24; 2 

სჯ. 28:36, 49; მსჯ. 2:13; 3:1, 8; 4:1;6:1; 10:6; 

13:1; ეს. 5:25; იერ. 5:15 

ბრძოლასა შინა დაცვა თავისა თვისისა ვითარ 

ჯერ-არს წესისაებრ. გამოსლ. 17:8, 12; 1 მეფ. 

17:20; 2 ნეშტ. 12:2, C; 14:9. 12; 18. 20:1; 32:1, 6; 

ივდ. 8:9; I მაკაბ. 3:16, 20; 4:7, 10; 7:41, 45; 2 

მაკაბ. 8:16, 19. ღმერთი ბრძოდა თვით 

ნაცულად ერისა თვისისა. გამოსლ. 14:13; 2 

სჯ. 1:30; 3:22; 1 მეფ. 17:46; 2 ნეშტ. 20:15; ფს. 

17:35; 153:1; ეს. 30:15; იძიე ძლევასა თანა. 

გ 

გაალ ძე აბედისი, ივლტოდა პირისაგან 

აბიმელიქისა. მსჯ. 9:26, 35, 39 

გაბაელ მოვიდა რაფაელის! თანა ქორწილსა 

ტობიასასა. ტობ. 9:7 

გაბაონელთა ზაკვითა განირინნეს თავნი თვისნი. 

ისუ ნ. 9:4. დაიმალნეს და ეგრე განერნეს. 

10:9. საულის მიერ უსამართლოდ 
მოწყუედისათჯს მოაშთვეს ძენი საულისანი. 2 

მეფ. 21:1,6,9 

გაბრიელ ეჩვენა დანიელ წინასწარმეტყველსა. 

დან. 8:15; 9:21. ზაქარია მღდელსა. ლუკა 1:11. 

მარიამ ქალწულსა. 1:26 

გად ძე იაკობისი, ლიასაგანი. დაბად. 30: | 1; 35:26. 
გადის ძეთა მოიღეს სამკვიდრებელი თასი. 

რიცხ. 32. 2 სჯ. 3:12; ისუ ნ. 13:24 

გად წინასწარმეტყველმან უთხრა დავითს, რათა 
არა დაადგრეს ქვეყანასა მოაბელთასა. 1 მეფ. 

22:5. აუწყა დავითს რისხვა ღმრთისა. 2 მეფ. 

24:11, 18 

გაიოს |! კორ. 1:14. წარიტაცეს საქ. მოც. 19:29. 

წინა-უძღოდა პავლეს ასიას. 20:4. მესტუმრე. 

რომ. 16:23 

გალგალ გინა გალგალას ქალაქი ისრაიტელთა. 

ისუ ნ. 4:19. გალგალს წინა-დაიცვითეს ერმან 

და იდღესასწაულეს პასექი. 5:2,7, 10. 

შემდგომად შევიდა ჭსნად გაბაონელთა. 10:7. 

და მოიქცეს. 10:43 

გალილიას შეიწყნარეს ქრისტე. იოან. 4:45. 
გალილიით იწყო ქრისტემან ქადაგება. მათე 

4:12; საქ. მოც. 10:37 

გამალიელ კაცი მოძღვარი შჯულისა. საქ. მოც. 

5:31; 22:3 

  

' რაფიელის 5. 
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გამალიელ მთავარი მანასესი. რიცხ. 1:10 

გამოსაძიებელ არს ღმრთისა საქმენი საეჭვნი და 
მის მიერთა ზედამდგომელთაცანი. დაბად. 

25:25; გამოსლ. 18:19; ლევ. 24:12; რიცხ. 9:7, 

26; 15:34; 27:5; 2 სჯ. 1:17; 17:8; ისუ 6. 9:14; 

მსჯ. 1:1; 18:5; 20:18, 23; 21:2; 1 მეფ. 10:22; 

23:4, 10, 12; 30:8; 2 მეფ. 2: 1; 5:19, 23; 21:1; 3 
მეფ. 14:2; 22:5, 6, 15; 4 მეფ. 3:11, 16; 8:8; 

22:13; 2 ნეშტ. 18:4, 14; 33:18 ფს. 118:24; ეს. 
8:11; 30:1; 45:11; იერ. 17:3, 5; 42:2; ეზეკ. 14:1, 

2; ზაქ. 7:2; ტობ. 4:19 ზირ. 37:19; ლუკა 16:29 

გამოსაძიებელ არა არს საქმენი მოგვთა, 
მსახრვალთა, გრძნეულთა, ულუკთა, და 

მისთანათანი. ლევ. 19:31; 20:6; 2 სჯ. 18:11; 1 

მეფ. 2817, 9; 3 მეფ. 22:26; 4 მეფ. 1:2, 6; 3:13; 2 

ნეშტ. 18:5; დან. 2:2; 4:5; 5:6 

გამოცხადებათა და ხილვათათვის. ისუ ნ. 5:13; 4 

მეფ. 7:6; 2 მაკაბ. 3:24; 5:2; 10:29; 1 1:8. ჰპოო 

ჩვენებასა შინა. 

გამოსცდის ღმერთი ჭეშმარიტებით მრავალგზის 
თვისთა საქმითა, პირად პირადითა. დაბად. 

2:1; გამოსლ. 15:25; 16:4; 20:20; 2 სჯ. 8:2; 13:3; 

მსჯ. 2:22; 3:1; 2 ნეშტ. 32:31; ტობ. 2:8; იობ. 

1:12; სიბრ. 3:5; ზირ. 2:4, 17, 18; ზაქ. 13:9; 

რომ. 5:4; 2 პეტ. 2:9; იაკ. 1:2. რომელთა არ 
ძალ-უც დატევნად, არცა ღმერთი მიუვლენს 

განსაცდელსა. 1 კორ. 10:13; 2 პეტ. 2:9; 

გამოცხ. 2:10 

გამოცდა ღმრთისა არა ჯერ-არს. გამოსლ. 14:11; 

17:2; 2 სჯ. 6:16; ივდ. 8:11; მათე 4:7; 1 კორ. 

10:9 

განთლებოდად ითქმიან ნათელღებულნი. ებრ. 

6:4 

განგებულობა! ღმრთისა ჰპოო ღმერთსა თანა. 

განგკწესეს მოციქულთა, ვიეთთა 

ცხოველსმყოფელითა ჭ§მითა. 1 კორ. 11:34; 1 

იოან. 2:12; 3:13 

განდგომათა მცნებისათა და შერყევათა არა 

მნებებელნი. იერ. 35:6; 2. მაკაბ. 6:19;7:2 

განდგომილთა განძორებულთათას. მათე 18:17; 2 

კორ. 7. ტიტ. 3:10 

განდრეკილთა სიტყვით ვასწავლიდეთ და არა მის 
თანა შევგერთნეთ და არცა ვემტერებოდეთ. I 

კორ. 5:11; 2 თეს. 3:14; 1 ტიმ. 1:19, 20. უკეთუ 

განემართის, განერეს სული მისი. 1 კორ. 5:5 

განკრძალვისათგს ცრუ წინასწარმეტყველთაგან. 

მათე 7:15; მარკოზ 8:15; 13:6; ლუკა 17:23 
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16:22; გამოცხ. 14:13 

განსვენება ჰპოოთ სულთა თქვენთა. იერ. 6:16; 

მათე 11:29 
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1:29, 30; 2:17; 3:1 1; 9:4. გამოსლ. 12:9; 13:6; 21. 
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23:12; მსჯ. 3:6; 14:2,7, 15; 2 ეზრ. 9:2; 3 ეზრ. 

13:23; ესთ. 2:17; ტობ. 4:13; 6:17;7:15, 16; 8:9; 

იგ. 18:12; 19:14; ზირ. 25:2; იერ. 3:1; მათე 5:32; 
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5:32. მოიღებს მადლსა და სიწმიდეს. 1 თეს. 

4:4 

გზათა უღმრთოთასა სლვა და დასასრული. იობ. 

6:19; იგ. 14:12; 28:18; ზირ. 2:16; 21:11; იერ. 
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26, 27; 12:15; 21:2; 22:5; ეს. 57:10 
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წარემართებიან. ტობ. 4:20; ფს. 16:5; 24:4; 
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ფს. 24:12; იგ. 12:28; იერ. 6:16;7:3 
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35:5; 2 სჯ. 19:5; მათე 15:8; მარკოზ 12:41; 
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დააყენეს ისრაილნი. 2 სჯ. 2:22. იძიე ედომ 
თანა. 

ესაია ძე ამოსისი ეს. 1:1. წოდებულ იქმნა და 

მიივლინა. 6. 8; 49:1 
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ეშმაკი ვერ შემძლებელ არს უმეტეს ყოფად, 
როდენიცა მიუშვას ღმერთმან. 3 მეფ. 22:22; 2 

ნეშტ. 18:20; იობ. 1:12; 2:6; მათე 8:31; მარკოზ 

5:12, 13; ეფეს. 2:2; 2 ტიმ. 2:26; გამოცხ. 20:7 

ეშმაკი მამა არს და მთავარი ყოველთა უღთოთა. 

იობ. 41:25 მათე 4:9; ლუკა 4:6; იოან. 8:44; 

12:31; 14:30; 16:11; 2 კორ. 4:4; ეფეს. 2:2; 6:12; 

კოლ. 2:15 

ეშმაკი ქრისტეს მიერ დაითრგუნა. დაბად. 3:15; | 

მეფ. 17. იობ. 29:13; ეს. 9:4; 14:8, 12; 27:1; 52:3; 

ზირ. 3:2; მათე 12:29; ლუკა 10:18; 11:22; იოან. 

12:31; კოლ. 1:13; 2:15; 2 ტიმ. 1:10; ებრ. 2:14; 1 

იოან. 3:8; გამოცხ. 12:9; 20:2 

ეშმაკის შვილნი იოან. 8:44; საქ. მოც. 13:10; | 

იოან. 3:10 

ეჭვნი გულისზრახვათანი მრავალგზის კაცთა 

შეაცთუნებენ. ლევ. 10:1; რიცხ. 15:39; 2 სჯ. 

12, 8; 29:19; 1 მეფ. 2 მეფ. 6:6; იგ. 12:15; 14:12; 

21:2; ეს. 5:2; 7:12; 14:13; 55:8; მათე 3:14; 16:22; 

მარკოზ 8:32; იოან. 12:4; 13:2 

ვ 
ვაება რად და რომლისა მიზეზისათეს მიეცემის 

წერილთა შინა. რიცხ. 21:29; ივდ. 16:20; ეკლ. 

4:10; 19:16; ზირ. 2:14; 41:11; ეს. 1:4, 24; 3:9, 
11;5:8, 18; 6:5; 10:1; 17:12; 18:1; 24:16; 28:1; 
29:1; 30:1; 31:1; 33:1; 45:10; იერ. 4:31; 13:27; 

22:13; 23:1; 25:3; 48:1; ეზეკ. 6:11; 13:3, 18; 
16:2ქ; 30:2; 34:2; ოსე 7:11; იოვ. 1:15; ამოს 

5;18; 6:1; მიქ. 7:1, 2; ნაუმ 3:1; ამბ. 2:6, 12; 
სოფ. 2:5; 3:1; მათე 11:21; 18:7; 23:1მ; ლუკა 

6:24; 10:13; 11:42; 17:1; 1 კორ. 2:16; იუდ. 11. 
გამოცხ. 8:13; 9:12; 11:14; 12:12; 18:10, 16. 

ვასთი რომელ არს ასთენა. შეურაცხ-ყო ბრძანება 

მეფისა და მისთვის განიგდო. ესთ. 1:9, 19. 

ვახშისათვის გამოსლ. 22:25; ლევ. 25:35; 2 სჯ. 

23:19 2; ებრ. 5:7; ფს. 14:5; იგ. 22:16; 28:8; იერ. 

15:10; ეზეკ. 18:8, 13; ლუკა 6:34; 19:8 

ვედრება გვივმს უწინარეს საზრდელთა მილებისა 

და შემდგომად აღებისაცა. 2 სჯ. 8:10; | მეფ. 

19:13; ეს. 62:9; მთ. 14:19; 15:36; 26:26; მარკოზ 

6:41; 8:6; 14:22; ლუკა 9:16; იოან. 6: I 1, 23; საქ. 

მოც. 27:35; რომ. 14:6; 1 კორ. 10:30; 1 ტიმ. 4:3 

ვენაჭი დაბად. 9:20; 2 სჯ. 23:24; ეს. 5:1; ქებ. 8:11; 

მათე 20:(1; 21:33



ვენავისათვის მსგავსება. დაბად. 49:1 1; მსჯ. 9:12; 

1 მაკაბ. 14:12; ზაქ. 3:10; იოან. 15:1 

ვენავთა რტონი ეწოდებიან ერთა ისრაილისათა. 

ოსე 10:1; იოან. 15:5 

ზ 

ზაკვისათვის ფს. 14:3; 100:5; ეკლ. 10:20; იგ. 

10:18; ! 1:13; 16:28; 20:19; 26:20; რომ. 1:20; 2 

კორ. 12:20; იაკ. 4:11; 2 პეტ. 2:1, 12 

ზაკვის მოქმედთათაჯს. იერ. 9:6; ფს. 10:7; 34:20; იგ. 

12:17; მარკოზ7:28; საქ. მოც. 5:1; რომ. 1:29 

ზაქარია ძე ოვდიასი (რომელსა ჩუენ მიერ 
აზარიად აღიწერა), გინა ბარაქიაი მღდელისა 

დაიქოლა. 2 ნეშტ. 24:20; მათე 23:35 

ზაქარია წინასწარმეტყველი, ჟამსა 

დარიოსისათა. ზაქ. 1:1 

ზაქარია მამა იოვანე ნათლისმცემლისა. ლუკა 1:5 

ზაქიმ შეიწყნარა ქრისტე სახიდ თვისად. ლუკა 

19:6 

ზებ და ორებ მოსწყდენ. მსჯ. 7:25 

ზებედე მამა იაკობ და იოანესი. მათე 4:21. ცოლი 
მისი სალომე ევედრებოდა ქრისტესა ძეთა 

თვისთათას. მათე 20:20 

ზებეე და სალმანა მეფენი მადიამელთანი 
წარიტყვენეს. მსჯ. 8 

ზედეკია (რომელ არს სედეკია), რომელსა 
მათანასე ეწოდა. მამის ძმა იოვაკიმისა. მისა 

შემდგომად დაიდგინა მეფედ იუდასსა. 4 მეფ. 

24:18; იერ. 37. 1. გარე-მოიცვა იერუსალიმი 
ნაბუქოდორნოსორ. და სედეკია შეიპყრა და 
თუალნი აღმოჰვადნა და ძენი მისნი წინაშე 
მისსა მოსწყვიდნა. და იგი შეკრა და 

ბაბილონად წარიყვანა. 4 მეფ. 25:1, 6,7; იერ. 

39:4,7; 52:3. ვითარცა წინასწარ ეუწყა. იერ. 

27:12; 37:16; ეზეკ.12:3; 17:16; 21. 

ზეთისკურთხევა სნეულისა საიდუმლოთაგანი. 

მარკოზ 6:13; იაკ. 5:14 

ზვაობა და პატიჟნი მისნი. გამოსლ. 1:12; 2 სჯ. 

23:3; მსჯ. 8:6, 15; 1 მეფ. 25:15, 38; იობ. 20:19; 

იგ- 21:10; ზირ. 12:13; ამოს 1:6; მათე (18:30, 34; 

25:42; ლუკა 16:21, 23; იაკ. 2:13 

ზვაობა დაიყენენების და მის ნაცულად მიეგების, 

განიპატიჟების. დაბად. 3:17; 1 1:5, 7; გამოსლ. 

5:2; 14:26; 1 მეფ. 17. 4 მეფ. 18:19; 19:35; ტობ. 

4:14; ივდ. 9:16, 13; იგ- 6:17; 11:2; 13:10; 13:25; 

16:5; 18:12; 25, 6C; 29:23; ზირ. 10:9, 11, 16; 25:4; 

ეს. 3:15, 17; 9:8; 10:8; 14:9; 36. 37:10, 24; 39:2, 

5; 47:8; იერ. 48:29; 49:16; ეზეკ. 16:49; 28:2; 

31:10; დან. 4:19, 27; 5:22; აბდ; 1:3; მალაქ. 

2:11; 2 მაკაბ. 9:4, 6; ლუკა 1:52; 10:15; 14:7, 31; 

18:11; 22:24; საქ. მოც. 12:21; რომ. 1:30; 11:20; 

2 ტიმ. 3:2; 1 პეტ. 5:5;2 პეტ. 2:18; იუდ. 16. 
გამოცხ. 18. 

ზიბა მონა საულისა დაიდგინა ზედამდგომელად 

მემფიბოსთელისა. 2 მეფ. 9:9. მიენიჭა მას 

ყოველი, რაცა იყო მემფიბოსთელისა. 16:2. 

წინა-მიეგება მეფესა დავითს. 19:17 

ზიკელა (რომელ არს სიკელა) მიეცა დავითს. I 

მეფ. 27:6. დაიწვა ამალეკისა მიერ. 30. 1! 

ზიფორა (რომელ არს სეპფორა) ცოლი მოსესი. 

გამოსლ. 2:21. წინა-დასცვითა ძეთა თგსთა. 

4:25 

ზორაბაბელ (რომელი ითქმის სორაბაბულ) ძე 

სალათიელისა. 3 ეზრ. 12:1; მათე 1:13; ლუკა 

3:27. აღაშენა ტაძარი უფლისა ღმრთისა 

იერუსალიმს. 2 ეზრ. 3:2; | ეზრ. 5:70; ზირ. 

49:13. შვა. აბიუდ. მათე 1. 13 

ზღვის დაბადებისათჯს. დაბად. 1:9. შეკრებისა და 

მისისათჯს და დაყენებისათვის. 1:9; იობ. 

26:10; 28:25; იგ. 8:29; იერ. 5:22. განპებისათჯს 

ძეთა ისრაილისათათგს. გამოსლ. 14:21. 
ქრისტესგან შერისხვით. დაყუდებისათჯს. 

მათე 8:26 

L4| 

ფებერ ჰპოო ჰებერსა თანა. 

ფეროდე ასკალონელის მიერ მოისრა ჩჩვილნი, და 
სიკვდილი მისი ჰპოო ჰეროდეს. თანა. 

ფეროდე ანტიპჰას ძემან ყეროდემ, ოთხთა 
სამთავროთა მთავარმან გალილიასამან, 
მოკლა იოანე ნათლისმცემელი. ჰპოო 
ჰეროდეს. თანა. 

ფეროდე და პილატე ქრისტეს სიკუდილისათჯს 
მეგობარ იქმნეს. ჰჰოო: ჰეროდესა თანა. 

თ 

თადეოს ჰპოო ლებეოს თანა. 

თავისუფლობა სახარებისა მიერი. იოან. 8:32; 

რომ. 6:18; 8:2, 21; გალატ. 5:13; 1 პეტ. 1:18; 

2:16; 2 პეტ. 2:19 

თავისუფლობა უპირველესი და უმტკიცესი. იობ. 

11:12; იერ. 34:15; ოსე 7:16; 2 პეტ. 2:18 

თავისუფლობა შემდგომად დაბრკოლებისაცა 

კაცსავე თანა დაადგრების. დაბად. 4:7; 2 სჯ- 
30:19; ისუ ნ. 24:15; ფს. 26:9; სიბრ. 9:10; ზირ. 
15:18; 31:10; 1 კორ. 3:9; 7:37 

თავისუფლობა და აზნაურება მონაწილე 

ექმნებიან მადლსა ღმრთისასა. 2 მეფ. 7:3; 2 
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ნეშტ. 12:14; ფს. 9:17; 72:13; იგ. 16:1, 5, 9; ზირ. 

2:20; ეს. 1:16, 17, 18; 40:3; 46:8; 55:6, 7; იერ. 

3:1, 12, 22; 4:3, 4, 14;7:3; 18:8, 11; 25:5; 26:13; 

32:15; ეზეკ. 18:21, 22, 27, 28, 30, 31; 33:14, 15, 

16, 19; ზაქ. 1:3; მალაქ. 3:7; მათე 3:2; 3:11; 

13:12; 23. მარკოზ 1:3; ლუკა 3:4; იოან. 1:23; 

7:37; საქ. მოც. 3:19; 8:22; 9:6; რომ. 10:3, 13, 1 

კორ. 3:9; 15:10; 2 კორ. 7:1; ეფეს. 5:14; ფილპ. 

2:12, 13; 4:13; კოლ. 1:29; 3:9, 10; 1 ტიმ. 4:16; 2 

ტიმ. 2:21; ებრ. 4:16; 12:12, 13; იაკ. 4:8; | პეტ. 

11:22; I იოან. 3:3; გამოცხ. 3:20 

თავსმდებობა იძიე საუკუნოსა თანა. 

თამარ დანვა იუდა მამამთილისა თჯხისა თანა. 

დაბად. 38:15. შვა მარჩბივად ფარეზ და ზარა. 

38:27; 46:12 

თამარ განიხრნნა ამონ ძმისა თჯსისაგან. 2 მეფ. 

13:14 

თამარ ასული აბესალომისი: 2 მეფ. 14:27 

თარა მამა აბრჰამისი. დაბად. 11:26 

თაყუანისცემა ანგელოზთა და კაცთა ჯერ-არს. 

დაბად. 18:2; 23:12; 27:29; 33:3; 42:6; 43:26; 

გამოსლ. (8:7; რიცხ. 22:31; 1 მეფ. 20:41; 

25:23; 28:14; 2 მეფ. 9:6; 14:4; 3 მეფ. 1:16, 23; 

ივდ. 10:20; ესთ. 3:2; დან. 2:46; საქ. მოც. 10:25 

თებეს დაიმალა. მსჯ. 9.50 

თებნი (რომელ არს თამნა) მეფე ისრაილისა. 3 

მეფ. 16:21 
თეგლატფალასარ (რომელ არს თავლატბალასარ) 

დიდითა მძლავრებითა მიუღო ნაწილი 

ისრაილისა და მისცა ასურთა. 4 მეფ. 15:29 

თევდა მააიკლა. საქ. მოც. 5:36 

თეკველაი მივლინებულ იქმნა დავით მეფისა 

მიერ, რათა მიაქციოს აბესალომ. 2 მეფ. 14:2 

თოლა ძე ფუასი. მსაჯული ისრაილისა. მსჯ. 10:11 

თოლომელემ მეფე გესურისა. 2 მეფ. 13:37 

თომა მარჩბივმა სიკუდილად განმზადება თავისა 

თვისისა აღუთქვა ქრისტეს. იოან. 11:16. 

იქმნა ურწმუნო. 20:25, 27 

თუალი განწმედილი და წრფელი. ზირ. 35:12; 

მათე 6:22; ლუკა 11:34 

თუალი უსამართლო. დაბად. 6:2; იგ. 6:13; ეკლ. 
4:8; ზირ. 14:8; 31:14; მათე 6:22; მარკოზ 7:22; 

ლუკა 11:34; | იოან. 2:16 

თუალი გონებისა, გინა მეცნიერებისა. რიცხ. 24:3; 

2 სჯ. 29:4; ეს. 6:9; ლუკა 8:10; საქ. მოც. 26:8; 

ეფეს. 1:18 

თუალთა შეკრძალვა და ჯეროვანად განშორება 

ცოდვათაგან. დაბად. 3:6; 16:2; 34:2; 38:15; 
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39:7; 2 მეფ. 11:2; 13:1; ივდ. 10:17, 18; 12:16; 

იგ. 23: 26, 33; ზირ. 9:5,7, 8,9, 11; 25:28; 41:25; 

42: 12; დან. 13:8; მათე 5:28; 2 პეტ. 2:14 

თუალღება უმიზეზოდ ღმერთი არა თუალ-აღებს, 
ლევ. 19:15; 2 სჯ. 1:17; 10:17; 17:2; 1 მეფ. 16:7; 

2 ნეშტ. 19:7; იობ. 34:19; იგ. 18:5; 24:23; 28:21; 

სიბრ. 6:8; ზირ. 35:15, 16; ეს. 1 1:3; მალაქ. 2:9; 

მათე 22:16; მარკოზ 12:14; ლუკა 20:21; საქ. 

მოც. 10:34; რომ. 2:11; გალატ. 2:6; ეფეს. 6:9; 

კოლ. 3:25; იაკ. 2:9; ! პეტ. 1:17 

თუალღება ქრმთათაჯს. გამოსლ. 23:8; რიცხ. 35:31; 

2 სჯ. 10:17; 16:19; 27:25; 2 ნეშტ. 19:7; იობ. 

15:34; 36:18; იგ. 14:20; 15:27; 17:23; 19:6; 22:9; 
28:21; ზირ. 4:36; 7:6; 20:31; ეს. 1:23; 5:23; 
33:15; იუდ. 16 

ი 

იაბის გალადელი. ისრაილთაგან ფერვით 

დათრგუნვილ იქმნა. მსჯ. 21:10. გარე- 

მოიცვეს. 1 მეფ. 11:1. კაცთა იაბისა და 
გალადისნი არა კეთილი ქმნეს საულისა და 
ძისა მისთვის. 

31:12 

იაკობ ძე ისაკისა იშვა. დაბად. 25:21. მოიყიდა 

პირმშოება ესავისაგან. 25:31. მოივერაგა 

კურთხევა. 27:5. წარვიდა ლაბანის თანა. 

28:10. იხილა კიბე და აღუთქვა აღთქმა. 28:12, 
20. ჰმონებდა ლაბანს ორთა ასულთათაჯს. 

29:18. მოიქცა მამულადვე. 31:17. ერკინებოდა 

ანგელოზსა. 32:24. ეწოდა ისრაილ. 32. 28; 

35:10; 3 მეფ. 18:31. შთააგლინა ძენი თვსნი 

ეგეიპტედ. დაბად. 42:1. შთავიდა ძითურთ 

ეგვიპტედ. 46. 2 სჯ. 10:22. იშვილნა ძენი 

იოსებისანი თჯისად შვილად. დაბად. 48:5, 8. 
აკურთხნა ათორმეტნი ძენი თვგსნი და 

მოკუდა. 49:32. დაეფლა მამათა მისთა თანა 

ქვეყანასა ქანანისასა. 50:4, 7. აღთქმისაებრ. 

47:29. მცნებისაებრ. 49:29. აღესრულების. 

ზირ. 44:24, ჰპოო ისრაილსა თანა. 

იაკობ ძეს. ზებედესასა მოუწოდა. მათე 4:21. 

მოიკლა. საქ. მოც. 12:2 

იაკობ ძმა უფლისა. საქ. მოც. 15:13; გალატ. 1:12 

იებოს ეწოდების იერუსალიმსა. ისუ ნ. 15:8; მსჯ. 

19:16;Iნეშტ. 11:4 

იებოსელთა ვერა სძლეს ისრაილთა. მსჯ.1:21. 

ხოლო სძლო დავით. 2 მეფ. 5:8 

იებოსთე ძე საულისი, დაიშთო. 2 მეფ. 21:8 

იეზაბელ უღმრთოი-უღმრთოსა აქაბის ცოლი. 3 

მეფ. 16:31; 21:5,7. მოსწყვიდნა წინასწარ-



მეტყველნი უფლისანი. 18:4, 13. ექადოდა 
ელია წინასწარმეტყველსა სიკვდილად. 19:2. 
ძაღლთაგან შეიჭამა. 4 მეფ. 9:33. სიტყვისა 
ებრ ელია ნინასწარმეტყველისათა. 3 მეფ. 
21:23 

იერემია წინასწარმეტყველი ანათოთისა. იერ. 

29:27. იწოდების და ღთისაგან მოივლინების. 
1:4 

იერემია დევნულ იქმნა. იერ. |I8:19; 20:1; 26:7; 

33:1; 37:12; 38:4 

იერემიამ პოვა წყალობა 

ნაბუქოდორნოსორისაგან. იერ. 39:11 

იერემია განივსნა კრულებისაგან ნაბუზარდანის 

მიერ. იერ. 40:1 

იერემია გოდებდა ოზიასა. 2 ნეშტ. 35:25 

იერიქოს ბრძოლა მომტკიცებულისა. ისუ ნ. 6:20, 
24. კუალად აღეშენა აქიელის მიერ. 3 მეფ. 

16:34 სახელ-სდვეს სახელად ქალაქი 

ზეთისხილისა. 2 სჯ. 34:3; 2 ნეშტ. 28:15 

იერობუამ ძე ნაბატისი, მონა სოლომონისი, მტერ 

იქმნა ისრაილისა. 3 მეფ. 1 1:26; 2 ნეშტ. 13:6. 
მეფე იქმნა ათთა მათ ტომთა ზედა. 3 მეფ. 

12:20. სიტყვისაებრ აქიასა. 1 1:29. აღმართნა 
ორნი ვბონი ოქროსანი და სამსახურებელნი 

ამაო ღმერთთანი. 12:28, 31. ამისთვის ემხილა 

და განიპატიჟა. 14:7; 15:25; 16:19, 26; 4 მეფ. 

3:3; 10:29, 32; 13:2, 6, 11; 14:24; 15:9, 18, 24; 

17:22; 23:15. ჭელი მისი განვჭმა. 3 მეფ. 13:4. 

განიკურნა. 13:6. მოკუდა. 14:20. სრულიად 

სახლეულით წარწყმდა. 15:29. პირველ 

თქმულთაებრ. 14:10. ძვინად იერობუამისა 
წინასწარმეტყველებს.7. 10 

იერობუამ ძე ოსიასი. იქმნა მეფედ ისრაილისა. 4 

მეფ. 13:13; 14:16. მოკუდა. 14:29 

იერუსალიმი წარიტყუენა ძეთაგან იუდასთა. 

მსჯ. 1:8. რჩეულ იქმნა ღმრთისაგან 

სამკვიდრებელად. 3 მეფ. 8. 2 ნეშტ. 6:2;7:16 

იერუსალიმი' გარემოცულ იქმნა მეფისა 
ასურასტანელთა მიერ და ისრაილთაგან. 4 

მეფ. 16:5, მეფისა მიერ 

ნაბუქოდორნოსორისა. 4 მეფ. 24:10; 25:1 

იერუსალიმი? სრულიად მოოვრდა და 

საფუძველითურთ დაირღვა. 4 მეფ. 25:9. 
შემდგომად აღემართა და განახლდა. 3 ეზრ. 3. 

6:15. მკდომად იერუსალიმისა და მუნ შინა 

მოქალაქეთათას. 4 მეფ. 21:12; 23:27; ეს. 1:60; 

3:1; 22:1, 8; 29:1, 7; 65:2; იერ. 4:3, 9.7. 13. 
17:19; 19:3, 6; 21:3; 39:25; 8:32; 3:26; 34:I1; 38:3; 
39:8; ეზეკ. 3:6; 4. 10:2; 15. 21:6; 22:23; სოფ. 3.1 

' იეროსალიმი §. 

2? იეროსალიმი 8. 

იერუსალიმი მოოპრდა რომანელთა მიერ. დან. 

9:29; ზაქ. 14:1; მათე 24:1, 15; ლუკა 13:35; 

19:41; 20:16; 2:6; იოან. 11:48 

იერუსალიმი ითქმის: სულიერად, წმიდად, 

ეკლესიად. ტობ. 13:15; ფს. 12:1, 3; ეს. 33:20; 

54:1 1; 60. 62:6; 65:16, 18; ბარ. 5:1, 7; გალატ. 

4:26; ებრ. 1 1:10; 12:22; გამოცხ. 3:12; 21:2, 10 

იერუსალიმს ეწოდების იებოს. ისუ ნ. 15:8; მსჯ. 

19:10; ნეშტ. 11:4 

იერუსალიმს ეწოდების სალიმ. ფს. 75:3 

იერუსალიმს? შინა რომელნი ნათესავნი 
დამკუიდრებულ იყუნეს იაკობისნი. | ნეშტ. 

9:3; 2 ეზრ. 11: 

იეუ“ წინასწარმეტყველი, ძე ანანიანისი, რომელი 
აყვედრებდა | | მეფისა ისრაილისა მიმართ. 3 

მეფ. 16:7 

იეუ ძე იოსაფატისი, ძისა ამასიასი, ცხებულ იქმნა 
მეფედ ისრაილისა, რათა აღივოცოს სახელი 

აქაბისა. 4 მეფ. 9:5, 6. პირველ წერილისაებრ. 

3 მეფ. 19:16. მოიკლა იეზაბელ. 4 მეფ. 9:30, 
33, მოსწყვიდნა სამეოცდაათნი ძენი აქაბისნი. 

10:1. ბრძანა შეპყრობა და მოკლვა ძმათა 

ოქოზია, მეფისა იუდასთა. 10:14. ნწარწყმიდნა 

მონანი ბაალისნი. 4 მეფ. 10:17, 25. მოკუდა. 
10. 25 

იეფთაე" გალადელი ბრძოდა ამონელთა და 

ამსხვერპლა ასული თჯსი. მსჯ. 11:2. 

ივდით ქვრივი ბეთულელი. დიდებული და 
პატიოსანი. ივდ. 8:1. მოჰკუეთა თავი 

ოლომფორეს. 13:10. მოკვდა. 16:28 

იოაბ ძე შარუჰისა. 2 მეფ. 2:13. მოკლა აბენერ. 

3:27. დაეზავა აბესალომს. თეკელთა მიერ. 14. 

მოწყლა ამასია. 20:9. მოიწყლა თავი თუსი. 3 

მეფ. 2:28, 34. სიტყვისაებრ დავითისსა. 2:5,7 

იობედ” ძე ბოოსისა და რუთისა. რუთ. 4:17; მათე 

1:5 

იოვად მღდელმან უბრძანა მოკლვა ზათალია 
დედოფლისა (რომელ არს გოთოლია) და 

მოკლა. 4 მეფ. 11:15; 2 ნეშტ. 24, 14. მოკუდა. 

24:15 

იოვას ძე ოქოზიასი მხოლოდ განერა, ოდესცა 

ნათესავნი მისნი მოისრნეს. 4 მეფ. 11:2. 

გვირგვინოსან იქმნა მეფედ იუდასა. 11:12. 
მოკლა ზაქარია, ძე იოდაესი (რომელსა ჩვენ 

მ იეროსალიმს 5. 
“ქს იეუ და მისი ამხსნელი ტექსტი ძირითად ტესქტში არ იყო. 
„ _ სშიაზეა გატანილი და ნიშანი უზის, სად ჩაემატოჯ. 
აგრეთვე იეფთაე თავის ტექსტიანად აშიაზე სწერია და 

, _ მინიშნებულია, სად ჩაემატო§. 
იობედის წინ ტექსტში პატარა ხახია და წერია: იოანეები. აქ 

დაწერე. 
39



აზარიად აღვსწერთ). 2 ნეშტ. 24:21; მათე 
23:35. მოიკლა მსახურთა თვისთა მიერ. 2 

ნეშტ. 24:25; 4 მეფ. 12:20. შემდგომად მეფე 

იქმნა ძე მისი ამასია.! ნეშტ. 3:12; 2 ნეშტ. 

24:27 

ირვაკიმ და პირველ წოდებული ელიაკიმ, ძე 

ოსიასი, მეფე იქმნა იუდასთა. 4 მეფ. 23:34; 1 

ეზრ. 1:37. დასწვა წიგნები, თქმული 

იერემიასნი. იერ. 36:21. სახელ-ედვა მელქი. 

ლუკა 3:24. მოკუდა. 4 მეფ. 24:1, 5. 
შემდგომად მისსა დაჯდა მეფედ ძე მისი 

ოქაიმისი. 24:6 

იოანე ნათლისმცემელი, ძე ზაქარიასი. ლუკა 1:55, 
59, 67. ქადაგა სახარება სასუფევლისა და 

ნათელს-სცემდა. მათე 3:1; მარკოზ 1:4, 5; 

იოან. 1:28; 3:23, 26. სამოსელი მისი, აქლემის 
სტევისა, და საზრდელი მისი: მკალი და 

თაფლი ველური. მარკოზ 1:6. არა ენება 

სიმაღლე, არამედ რა იგი აქუნდა. იოან. 1:19, 

20, 26; 3:28. მიავლინა მოწაფენი თე;სნი 

ქრისტეს თანა. მათე 11:2. თავის კვეთისათგს. 

მათე 14:8. ელიად სახელ-ედვა. მალაქ. 4:5; 

მათე 11:14; 17:10; ლუკა 1:17 

იოანე ძე ზებედესი. მიიწოდა. მათე 4:22. მხოლოდ 

ქრისტეს საყვარელ იქმნა. იოან. 13:23; 19:26; 

20:2; 21:7, 20. აღწერა, რომელი იხილა. იოან. 

19:34; 21:24; 1 იოან. 1:1 

იოვანნა ცოლი ქოზასი. შეუდგა ქრისტეს. ლუკა 

8:3 

იოვას ძე იოქაზ მეფისა, ისრაილისა. 4 მეფ. 13:9. 
ბრძოდა ამასიას და შემუსრა ზღუდე 
ირუსალიმისა და მოაოპრა ტაძარი და 

მოკუდა. 4 მეფ. 14:13, 16 

იოვაქაზ ძე იეუასი, მეფისა ისრაილისა. 4 მეფ. 

1:35; 13:1 

იოვაქაზ% ძე იოსიასი განიდევნა მეფობისაგან. და 

მიყვანებულ იქმნა ეგვიპტედ და მასვე დღესა 
მოკუდა. 4 მეფ. 23:24. ტყვეობა მისი 

უწნინარესვე ეუწყა. ეზეკ. 19:4. სახელ-ედვა 

იოვანან. | ნეშტ. 3:15. შემდგომად მისსა აღდგა 

მეფედ ძე მისი ელიაკიმ. 4 მეფ. 23:34 

იოვაქიმ, ძე იოვაკიმისი, მეფე იქმნა იუდასა. 4 

მეფ. 24:8. წარიტყუენა ნაბუქოდორნოსორის 

მიერ ბაბილოვნად. 24:12, 15. განუტევა 
საპყრობილით და პატივსავე კვალად აგეს. 

5:24. სახელ-ედვა იექონია. იერ. 37:1. ეწოდა 

ნერი. ლუკა 3:27. მისგან გამეფდა მამისძმა 

მისი მეთთანია. 4 მეფ. 24:17 

იონა წინასწარმეტყველი. 4 მეფ. 14:25. შთაიგდო 

ზღუად. იონა 1:15. შთანთქა ვეშაპმან. 

განგებითა ღმრთისათა. 2:1. იყო მუცელსა 

შინა მისსა სამ დღე და სამ ღამე, მათე 12:40 

40 

იონათან ძემან საულისმან შემუსრნა 

ფილისტიმელნი. 1 მეფ. 13:3; 14:1, 11. განერა 
ერისა მიერ ოდესცა მამასა მისსა მოკლვა 

მისი ენება თაფლისა ჭამისათჯს. 14:45. დადვა 
აღთქმა დავითის თანა. (18:3; 20:8; 23:18. 

მოკვდა. 31:7 

იონათან ძე მატათიასი, პირველმთავარი ერთა 

ჰურიათა. (| მაკაბ. 9:31. პირობა დადვა 

დიმიტრის თანა. 10:3, 15. შეპყრობილ იქმნა. 

12:48. მოისრა შვილითურთ თგსით. 13:23 

იოსაფატ ძე ასია, მეფისა იუდასი. 3 მეფ. 22:41. 
ბრძანა, რომელნი ჭეშმარიტებით ასწავებდენ 
მსახურებასა ღმრთისასა ქალაქად 

ურიასტანად. 2 ნეშტ. 17:7. პირობა დადვა 
უღთოსა აქაბისა თანა. 18. 3. ამისთვისცა 

იყვედრა წინასწარმეტყველთაგან. 19:2. 

თანაშემწე ექმნა ოქოზიას. 2 ნეშტ. 20:35. 
მოკუდა. 21:1. შვა ძე, მკვიდრი იორამ. | ნეშტ. 

3:11 

იოსებ ძე იაკობისა. დაბად. 30:23. ჩვენების 

ხილვისათვის. 317:5, 9. მისყიდვისათვს 

ისმაიტელთათაუს ძმათაგან. 37:26; ფს. 104:17. 

ცილის შეწამებისათჯს. დაბად. 39:17. 

საპყრობილედ შთაგდებისათაუს. 39:20; 41:14. 

ეგვიპტის უფლად დადგინებისათეს. 41:40. 
პეტეფრეს ასულის ცოლად მიცემისათჯს. 

41:45. ძმათ გამოცხადებისათჯს. 45:1. 

სიკუდილისა მისისათჯს. 50:24. ძვალთა მისთა 

ეგვიპტით წაღებისათჯვს. გამოსლ. 13:19. 

სუქემად დაფლვისათას. ისუ ნ. 24:32 

იოსებ ქმარი ქალწულ ნეტარის მარიამისი. მათე 

1:16. ივლტოდა ეგვიპტედ. 2:14 

იოსია ძე ამონისი, მეფისა იუდასი. 4 მეფ. 21:24; 

22. შობა მისი პირველადვე ეუწყა. 3 მეფ. 13:2. 

გამოიძია წიგნი შჯულისა. 4 მეფ. 23:21. 

აღესრულა პასექი. 23:21. მოიწყლა 

მშვილდოსანთაგან და მოკუდა. 2 ნეშტ. 35:23, 
24; 4 მეფ. ( | მისად მონაცვლედ იქმნა 

იოვაქაზ. 4 მეფ. 23:30, 34 

იორამ მეფე ისრაილისა. 4 მეფ. 1:17; 3:1. წინარე 
ემთხვია აზაელ, მეფესა ასურასტანისასა. 

8:28. განიკურნა ეზრაელის მიერ. 9:15. 

მოკუდა. 9:24 

იორამ ძე იოსაფატ, მეფისა იუდასა. 3 მეფ. 22:51. 

მოსწყჯდნა ექვსნი ძმანი თჯსნი. 2 ნეშტ. 21:4. 

მოკუდა. 4 მეფ. 8:24. 2 ნეშტ. 21:19 

ისმაელ ძე აბრჰმისი. შვა აგარ. დაბად. 16:15. 

მოკუდა. 25:17 

ისმაელ ძე ნათანისი, მკულელი გოთოლიასი და 

სხვათა ურიათა. იერ. 41:2, 6



ისო ბრძოლა ყო ამალეკისა თანა. გამოსლ. 17:9, 
13. წარავლინნა მსტოვარნი ქუეყანად 

ქანანისა. რიცხ. 13:2. განაწესნა ერნი. 14:6. 
დაიდგინა ადგილსა მოსესასა წინამძღურად 

ერისა. 27:18; 2 სჯ. 3:21; 31:3,7, 14; ისუ ნ. 

1:16. წარავლინა მსტოვარნი. 2:1. განვლო 

იორდანე. 3:16. დასხნა ქვანი ათორმეტნი 

გალგალს. 4:3, 8, 20. ეჩუენა ანგელოზი 

უფლისა. ისუ ნ. 5:13. აკურთხა ერი. 8:ქ3. 
აღვიდა ისო, გაბაონელთა თანა განრინებად. 

10:7. მზე და მთოვარე დააყენა სიტყვითა. 

10:12. მოიქცა. იყო გალგალით. შემდგომად 

გაბაონელთა მზსნისა. 10:43. დასცნა 
ოცდაათერთმეტნი მეფენი. 12. განუყო 

ქვეყანა და განანაწილა. 19:49. მოკუდა. 24:29; 

მსჯ. 2:8. აღესრულა. ზირ. 46:| 

ისრაილ ეწოდების იაკობს. ჰპოო იაკობის თანა. 

ისრაელი ერი, დასამკვდრებელი უფლისა. 

გამოსლ. 317; 5:1; 6:7; 19:5; ლევ. 20:26; 2 სჯ. 

4:20; 7:6; 9:29; 10:15; 14:2; 26:18; 32:9; | მეფ. 
10:1; 12:22; 2 მეფ. 7:23; 3 მეფ. 8:51; ეს. 19:25; 

43:1; იერ. 13:11. ათნი ტომნი ისრაილისანი 

განუდგეს სახლსა დავითისასა. 3 მეფ. 12:3,9, 
16. სიტყვისაებრ აქია წინასწარმეტყველისა. 

11:29. განისახლნეს ასურასტანს. 4 მეფ. 15:29; 

17:6. წინასწარმეტყველებისაებრ. 2 სჯ. 4:26. 
მრავალნი ისრაილთაგანი მიჰყვნეს 

ლევიტელთა იერუსალიმს. 2 ნეშტ. 11:13. 
წინააღმდგომად ათთა მათ ტომთათეს. ჰპოო 
სამარიასა შინა. 

იუდა ძე იაკობისა იშვა. დაბად. 29:35. უმეცრებით 

დაწვა თამარ, სძლისა თჯ;|სისა თანა. 38:15. 

თავს-იდვა საქმენი ბენიამენისნი. 43:9; 44:32. 
წინასწარ ითქვა, რამეთუ არა მოაკლდეს 
მთავარი იუდასაგან, ვიდრემდის მოვიდეს 

მესია. 49:10; 2 სჯ. 33:7; მსჯ. 1:2; 2 მეფ.7:12; 

2 ნეშტ. 6:6. წინააღმდგომად იერუსალიმისა 
და იუდასთჯუს. ჰპოო იერუსალიმს თანა. 

იუდა მაკაბელი. გამოჩნდა დუქსად, ძმათა შორის 

თვსთა; (| მაკაბ. 2:66. ბრძოლა ყო მოღვაწედ. 

ვ, 4. 5. 7:25; 2 მაკაბ. 8:11; 10:16; 12. 13. 14, 15. 
გარდაადგინეს. |! მაკაბ. 9. 17 

იუდა ისკარიოტელი, რჩეული მოციქული. მათე 

10:4. ეზრახა ფარულად. აღთქმითა. ლუკა 

22:4. განსცა იესო ქრისტე. მათე 26:20; 46. 

მარკო% (14:41; იოან. 18:5. 

წინასწარმეტყველებისაებრ. ფს. 40:10; 54:14; 

108:8; იოან. 6:7; 12:4; 13:21. შიშთვილიბა. 

მათე 27:4, 5; საქ. მოც. 18 

იუდა გალილეველი. წარწყმედილი ყოვლით 
მისიანით. საქ. მოც. 5:37 

იუდა და შილა პავლესა და ბარნაბას თანა 

ანტიოქიად წარივლინეს. საქ. მოც. 15:22, 27 

კ 

კაიაფა მღვდელთმოძღვარმან განიზრახა 

წინააღდგომა ქრისტესი. იოან, 11:49; 18:14. 
განდევნა მოციქულნი, რათა არა ქადაგებდენ. 

საქ. მოც. 4:18 

კაინ პირმშო ადამისა. იშვა; დაბად. 4:1. მოკლა ძმა 

თვისი აბელ. 4:8; სიბრ. 10:3; 1 იოან. 3:12 

კანან ქალაქი გალილიისა, სადა ქრისტემან წყალი 

ღვინოდ შესცუალა. იოან. 2:1,7 

კაპერნაუმ ქალაქი გალილიისა, რომელსა შინა 

იწყო ქადაგება ქრისტემან. მათე 4:17; ლუკა 

4:13. მუნვე განჰკურნა მონა ასისთავისა. 

მათე 8:13. ეწოდა ქალაქი მისი. 9:1. შერისხნა. 

11:23; ლუკა 10:15; დაბად. 1:26; 2:7;5:1;9:6; 

სიბრ. 2:23; ზირ. 17:1; იობ. 10:8; ფს. I 1:8,73; 

იაკ. 3:9 

კაცი დაიწყევა. დაბად. 3:17. იკურთხა ქრისტეს 

მიერ. 12. 3; 22:18; გალატ. 3. 8 

კაცი მეორედ იშვების. მათე 18:3; იოან. 1:13; 3:3, 

6; 4:14; 7:31; 1 კორ. 4:15; გალატ. 4:19; ეფეს. 

4:22; კოლ. 3:8; ტიტ. 3:5; | პეტ. 1:23; 2:2; იაკ. 
1. 18 

კაცი არს მტვერი და თიჭა. დაბად. 2:7; 3:19; 18:27; 

ეკლ. 12:7; ზირ. 17:1; 18:8; 41:23; იობ. 4:19; 

10:8; 34:15; ფს. 77:39; 102:14; 143:4; ეს. 40:6 

კაცისმკულელობა ავაზაკობა და დათხევა 

სისხლთა. დაბად. 4. 9:6; 37:18; გამოსლ. 2:12; 

20:13; 22:2; ლევ. 24:21; რიცხ. 25:7; 2 სჯ. 5:18; 

19:4, 11; 21:1; 27:24; ისუ 6. 20:3; მსჯ. 9:5; 1 

მეფ. 18:17; 2 მეფ. 3:27; 4:7, 12; 3 მეფ; 2:5, 25, 

ვ4, 46; 4 მეფ. 14:5; 21:16; იგ. 6:17; 28:17; ზირ. 

34:25, 27; გოდ. 4:13; ეზეკ. 11:C; 22:2; 24:6; ოსე 

4:2; მათე 5:21; 19:18; 23:34; 26:51; იოან. 8:44; 

რომ. 13:9; გალატ. 5:21; 1 იოან. 3:12; გამოცხ. 

13:10 

კეთილნი საქმენი და შეწყალება ჭეშმარიტი. 

ღთისა მიერ მოეცემის. გამოსლ. 19:15; 20. 

23:19, 25; 2 სჯ. 5:6, 11, 16; 10:12; ისუ ნ. 22:5; 1 

მეფ. 15:22; ფს. 2:10; 39:7; 49:14; იგ. 1:3; 3:1; 

14:31; ეს. 1:16; 58:6; იერ. 22:3; ეზეკ. 18:6; ოსე. 

6:11; მიქ. 6:8; ზაქ. 7:9; 8:16; ზირ. 35:12; მათე 

5:24, 29, 39; ლუკა 1:15; 3:11; იოან. 12:26; რომ. 

12. 13. 14:17; ფილიპე 3:3; იაკ. 1:27; კუალად 
ჰპოო საქმეთა თანა. 

კეთილი და სიტკბოება და მოწყალება ღმრთისა 

მოსავთა თგსთათაჯს. დაბად. 18:26, 30; 

გამოსლ. 6: I ; 9:26; 1 1:7; 20:6; 34:6; რიცხ. 20:8; 

2 სჯ. 4:29; 5:10; 7. 9. 10:18; 28: 1 ; 30:3; 32:10; 2 

მეფ. 7:12; 12:13; 24:14; 3 მეფ. 8:23; 4 მეფ. 

20:5; 3 ეზრ. 9:8; სიბრ. I1:24( |) 36:25; 85:5; 

102. 135. 144:8; ეს. 30:8; 34:5,7; 55:7; იერ. 

4



12:15; 18:8; ეზეკ. 18:27; 33:17; ოსე 2:21; 

იოელ. 2:13; იონა 4:2; მათე 11:28; 18:19; ლუკა 

1:30; 6:36; 15:20, 27; 23:43; რომ. 1 1:4, 31; 2 

კორ. 1:3; ეფეს. 2:4; 1 ტიმ. 1:13, 16 

კეთროვანება რად საცნობელ არს. ლევ. 13. 14. 
ჰეთრსა მოავლენს ღმერთი ცოდვათათევს. 

გამოსლ. 4:6; რიცხ. 12:10; 4 მეფ. 5:1, 27; 15:5; 

2 ნეშტ. 26:18, 19, 21 

კეთროვნება განწმდების. გამოსლ. 4: რიცხ. 12:15; 

4 მეფ. 5:14; მათე 8:2; ლუკა 17:14 

კეთროვნის განძება. ლევ. 13:49; რიცხ. 5:2; 4 მეფ. 

15:5 

კეფა ჰპოო პეტრეს თანა. 

კვიროს მეფე სპარსთა, რომელმან განუტევნა 
ტყვეობისაგან ისრაილნი. და მიიქცეს 

ჰურიასტანად. 2 ნეშტ. 36:22; 1 ეზრ. 1:1;3 

ეზრ. 2:1. მიაქცია სამსახურებელნი მათნი 
პირველ ნაბუქოდორნოსორის მიერ 

წარხმულნი. | ეზრ. 1:7; 5:14; დან. 1:2 

კიდობანი ნოესი. დაბად. 6:14.7. 8. სიბრ. 10:4; 

14:6; მათე 24:38; ლუკა 17:26; ებრ. 11:7; 1 პეტ. 

3:20 

კიდობანი აღთქმისა უფლისა შეიმზადა. გამოსლ. 

25:10, 21. ნარიხვნეს ფილისტიმელთათჯს 

საძლეველად. 1 მეფ. 4:5. წარიტყვენა უცხო 

თესლთა მიერ. 4:11. მოიღო დავით კიდობანი 

და შიგან რაიცა იდვა. გმოს ( სჯ) 10:2; 31:26; 

3 მეფ. 8:9; 2 ნეშტ. 5:10; ებრ. 9:4; და როკვიდა. 

2 მეფ. 6:16 

კლავდიოს კეისარი რომისა, რომელმან ბრძანა 
განსხმა ყოელთა ჰურიათა რომით. საქ. მოც. 

18:2. ამისა ჟამსა იყო სიყმილი დიდი ყოველსა 

ქუეყანასა ზედა. საქ. მოც. 11:28 

კლავდიოს წარავლინა ლივსიას ფელიქსე 

მსაჯულისა თანა კესარიად. საქ. მოც. 23:23, 
ვ0 

კლეოპა წარივლინა სხვათა მოციქულთა მიერ 

ემმაოს. ლუკა 24:13. იცნა ქრისტე განტეხასა 

პურისასა. 24:30 

კლეოპატრა ასული პტოლემეოსისა. მიეცა 

ალექსანდრეს. | მაკაბ. 10:58. და მას 

გამოერთვა და მიეცა დემეტრეს. 11:12 

კორნილეოს ასისთავის მოქცევისათგს. საქ. მოც. 

10:3, 44 

კრძალვისა და სინრფოებისათას, დაბად. 20:6; 
იობ, 1:8; მათე 10:16; საქ. მოც. 2:46; რომ. 

16:18; ეფეს. 6:5; კოლ. 3:22 

კრძალვა სასმელ-საჭმელთაგან და მეუღლობასა 

შინა, ტობ. 6:15; ეკლ. 3:6; ზირ. 31:18; 32:7; 

დან. 1:8, 11; რომ. 13:13; 14:17; 1 კორ.7. 

42 

გალატ. 5:23; 1 ტიმ. 3:2; 2 ტიმ. |:7; ტიტ. 1:8; 

2:6, 12; | პეტ. 1:13; 5:8;2 პეტ. 1:6 

კრძალვა მარტოებით მყოფთა უზეშთაეს 
გამოჩნდების, ვიდრეღა კრძალვა 

მეუღლეობასა შინა. ფს. 44:15; სიბრ. 6:20; 

მათე 19:12; 22:30; 1 კორ. 7:25, 34, 38; გამოცხ. 

14:4 

კრძალვა მსგავს არს სახარების აღსრულებისა. 

მათე 19:12; 1 კორ. 7:25 

კრძალვის ქებათათაუს. 1 მეფ. 21:5; ტობ. 6:16; ივდ. 

15:11; 16:26, ფს. 44:15; იგ. 22:11; სიბრ. 3:13, 

14; 4:1, 2; 6:20; ზირ. 6:28; 26:20; ეს. 7:14; 56:3, 

4, 5; ზაქ. 9:17; 2 მაკაბ. 14:38; მათე 5:8, 48; 

19:12; 22:30; 25: 1; ლუკა 1:27; 20:34; საქ. მოც. 

24:25; რომ. 2:7; 1 კორ. 7:25; 2 კორ. 6:5; 11:2; | 

ტიმ. 2:2; 3:2; 4:12; 5:2; ტიტ. !:8; 2:5; გამოცხ. 

14:4 

კუნესა რომელიმე შესაწყნარებელ არს და 
რომელიმე არა შესაწყნარებელ. გამოსლ. 

2:24; ტობ. 3:1; 2 მაკაბ. 6:30; ეზეკ. 9:4; რომ. 

8:22; იაკ. 5:9 

კურთხევა რომლითა კაცი კაცსა აკურთხევს. 

დაბად. 14:16; 27:4; 28:4; 48:9; გამოსლ. 12:32; 

39:43; ლევ. 9:22; რიცხ. 24:9; 2 სჯ. 10:8; 33:I; 

ისუ ნ. 8:33; 14:13; 15:19; 22:6; 1 მეფ. 2:20; 2 

მეფ. 6:18; 13:25; 14:22; 19:39; 3 მეფ. 1:47; 8:14; 

4 მეფ. 10:15;| ნეშტ. 16:2; 2 ნეშტ. 6:3; ივდ. 

15:10; ფს. 1 17:26; 128:8; იგ. 27:14; 1 მაკაბ. 

2:69; ლუკა 2:34; 6:28; რომ. 12:14; ებრ. 7:1 

კურთხევა რომლითა დაბადებულნი იკურთხევიან 
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სამკაულნი და სამსახურებელნი. გამოსლ. 28. 
29:1; 39:1; 40:12; ლევ. 8:1, 8 

მღვდელთა მიეცემოდინ ათეული და პირველ 
ნაყოფნი. რიცხ. 5:9, 10; 18:8, 11; 2 სჯ. 18:3. 
რათა საჭმართა უზრუნველად 
იმსახურებოდენ და მოცალე იყუნენ 
შჯულისათგჯს ღმრთისა. 2 ნეშტ. 31:4. 
სრულიად ჰპოო ათეულსა თანა. 

მღვდელთა შჯულიერი მისაცემელი ცხოვნებისა 
სასოებისათუს. გამოსლ. 29:25; ლეე. 2:3, 10; 
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5:13; 6:9, 19; 7:6, 32; 10:13; 24:9; რიცხ. 3:48; 

5:9; 18:8, 11, 28; 2 სჯ. 18:1; 1 მეფ. 2:28; 2 მეფ. 
12:16; ნეშტ. 6:54; 2 ნეძტ. 31:4; 2 ეზრ. 10:36; 

ზირ. 45:25 

მღვდელთა უკეთურთათას და რისხვანი მათნი. 
რიცხ. 16. | მეფ. 2:22; 3:13; 3 მეფ. 2:26; ეხ. 

3:11; იერ. 2:5; 8:7; ოსე 4:6, 9; 5. მალაქ. I. 2:1, 
8; 1 მაკაბ.7:9,9, 21 

მღვდელი არს მსაჯული, არა მხოლოდ შჯულისა 

და აღთქმისა, არამედ ხილულთაცა. 2 სჯ. 
17:9, 12; მალაქ. 2:7 

მყუდროებისთუის ჰპოო მშვიდობასა თანა. 

მშკდობა რომელიმე ჟამითი, რომელიმე 
სამარადისო. დაბად. 13:6, 8; 26:22; 45:24; ლევ. 
26:6; რიცხ. 6:26; ზირ. 25:2; 28:15, 19; იერ. 
29:7; მათე 5:9; მარკოზ 9:49; ლუკა 14:32; საქ. 

მოც. 9:31; რომ. 12:18; | კორ. I4:33; ეფეს. 4:3; 
2 ტიმ. 2:22; ებრ. 12:14; იაკ. 3:18; 1 პეტ. 3:11; 

გამოცხ. 6:4 

მშვდობა შინაგან უხილავი, რომელი არს შორის 
ღმრთისა და მეგობრისა მისისა. ეს. 2:4; 9:6; 

1 1:6, 7; 66:12; ოსე 2:14, 20; მიქ. 4:3; ზირ. 9:10; 

ლუკა 2:14; 24:36; იოან. 14:17; 16:33; 20:19; 
საქ. მოც. 10:36; რომ. 5:1; ეფეს. 2:14; ფილპ. 

მშკდობასა და წყალობასა ცრუ 
ნინასნარმეტყველნიცა ქადაგებენ. იერ. 6:14; 
8:8, 12; 14:13; 23:16; ეზეკ. 13:10, 16; მიქ. 3:5; 1 
თეს. 5:3 

მშობელთა მიერ შვილთათას. დაბად. 18:19; 21:19; 
24:2; 25:6; 34:4; 29:49; გამოსლ. 10:2; 12:26; 
13:13, 14; 21:10; ლევ. 19:29; რიცხ. 30:6; 2 სჯ. 

4:9; 6:7, 20; 11:19; 21:19; 22:15, 19; 32:46; ისუ 

ნ. 4:21; 1 მეფ. 2:23; 3:13; 3 მეფ. 2:1; ტობ. 1:10; 
4. 10:13; 14:5, 11; იობ. 1:5; ფს. 77:3; იგ. 1:8; 
4:1; 5:7; 11:19; 13:24; 19:18; 20:7; 22:6, 15; 
23:13; 29:17; ზირ. 4:23; 7:25; 8:11; 17:1; 25:10; 
26:13; 30:1, 1 1; 33:32; 42:5; დან. 13:3; 1 მაკაბ. 
2:49, 66; 2; მაკაბ. 6:24; 7:20, 21, 27; მათე 
10:37; ეფეს. 6:4; კოლ. 3:21; 2 ტიმ. 3:15; ტიტ. 
2:4 

მცონარებისთაუს 2 მეფ. 11. იგ. 6:60; 10:4, 26; 12:11; 
13:4; 18:8; 19:15, 24; 20:4, 13; 21:25; 24:30; 
26:13; 28:19; ზირ. 33:26; ეზეკ. 16:49; რომ. 
12:11 

მწირ ვართ და წარმავალ სოფლისა ამის 
ცხოვრებისაგან. დაბად. 15:13; 2354; 47:9;! 
ნეშტ. 29:15; ფს. 38:13; 1 18:19; 2 კორ. 5:8; 

ფილპ. 3:20; ებრ. 11:13; 1 პეტ. 2:11 

მწირთა კეთილისყოფა ჯეო-არს. დაბად. 18:2; 

გამოსლ. 22:21; 2239; ლევ. 19:33; 23:22; რიცხ. 
15:15; 2 სჯ. 10-(8; 14:21; 24:14, 17; 26:11; 
ეზეკ. 22:20, 47:21; ზაქ.7:10 

მწირთაკეთილი მადლი პოეს. 3 მეფ. 8:41; 4 მეფ. 
§: 
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მწვალებელნი და ურწმუნონი უტევნა ღმერთმან, 
მართალთა გამოსაცდელად. მსჯ. 3:1; 1 კორ. 
11:19 

მწვალებლობა პირველადვე მოციქულთა 
ჟამითგანვე იწყო. 1 ტიმ. 1:20; 2 ტიმ. 2:18; |! 
იოან. 2:18; 2 იოან. 7. გამოცხ. 2:15 

მწვალებელთა უკანასკნელ გამოჩინება 
წინარესვე ითქუა. მათე 24:5, 24; იოან. 5:43; უ ესვე უ ე ; 

1 ტიმ. 4:1; 2 ტიმ. 3:1; 2 პეტ. 2:1; 3:3; იუდ. 18. 

მწვალებელთა განვეკრძალებოდეთ. 2 სჯ. 13:1; 
მათე 7:15; რომ. 16:17; 2 ტიმ. 2:17; 3:5; 2 თეს. 
3:14; ტიტ. 3:10; 1 იოან. 2:18; 2 იოან. 10. 

მწვალებელნი ბოროტად წარმოაჩინებენ 
პირველად ქმნილთა. გამოცხ. 2:14 

მწვალებელნი ჯერ-არს, რათა განვიოტნეთ 
ჩუენგან. 2 სჯ. 13:5; 18:20; 3 მეფ. 18:40; 4 მეფ. 
10:25 

მწვალებლობა არს მეძაობა სულიერი, ჰპოო 
მეძავეობასა თანა. 

მწვანვილი და თივანი მსწაფლ წარმავალ არიან 
და კაცნიც მსგავსად მისსა. ფს. 89:06; 128:6; 
ზირ. 14:15; ეს. 40:6; იაკ. 1:10; 1 პეტ. 1:24 

მწყემსთა და მთავართა და სხუათა მნეთა თანა- 
აც ჭელქუეშეთა მათთათჯს ღვწა და 
მოურნეობა და უფროსად სარწმუნოებისაგან 
შეცთომილთა მოქცევა. იგ. 27:23, 24; სიბრ. 
6:23, 26; ეზეკ. 34:4; მათე 18:12; ლუკა 15:4; 
იოან. 10:11; 13:1; 17:9; 11. 18:18; საქ. მოც. 
20:22, 28, 31; რომ. 9:2, 3; 12:7, 8; 1 კორ. 4:14; 2 
კორ. | 1:28, 29; გალატ. 3:9 

მხიარულება და შუება! მყუდროებით ჯერ-არს.! 
ნეშტ. 29:9; 2 ეზრ. 12:24; ფს. 67:4; ლუკა 1:14; 
1 თეს. 1:6; 5:16 

მვეცნი და პირუტყუნი არა ბოროტად 
საჭმერებელ არს. დაბად. 33:13; გამოსლ. 
23:12; რიცხ. 22:23, 28; 2 სჯ. 5:14; 22:10; იგ. 
12:10; ეკლ. 7:24 

ნ 

ნაას მეფე ამონელთა, განეწყო აბიას. 1 მეფ. 11:1. 
მოკუდა. 2 მეფ. 10:1 

ნაას, რომელსა ჩუენ მიერ ეწოდების იესე, მამა 
აბიგალისა. 2 მეფ. 17:25 

ნაასონ ძე ამინადაბისი. მთავარი და დუქსი 
ტომთა იუდასთა. რიცხ. 1:7; 2:3;7:I2 

ნაასონ ძე ამინადაბისი, მათე 1:4 

ნაბალ კაცი უსჯულო. | მეფ. 25:25, 26 

ნაბოთე, რომელი მოიკლა აქაბის მიერ თვსისა 
ვენავისათჯს. 3 მეფ. 21:2, 13 

ნაბუზარდან ქონდაქარი მეფისა 
ბაბილოვნელისა, რომელმან დაარღვივა 

'შუშბა 5.



ტაძარი უფლისა და ზღუდე იერუსალიმისა და 
ერნი დაშთომილთაგანი. და ყოველივე 

ჭურჭელი წარიღო ბაბილონად. 4 მეფ. 25:8; 
იერ. 39:9, 1 1; 52:12 

ნაბუქოდორნოსორ მძლავრი მეფე ბაბილოვნისა. 
იერ. 22. 6, დაიჰყრა ეგვიპტე. 4 მეფ. 24:7; იერ. 
46:2. მოვიდა იერუსალიმად. 4 მეფ. 24:1, 10; 
25. 1; იერ. 39:1. წინასწარმეტყველებისაებრ. 
25:8; 32:28. აღმართა ხატი ოქროსა. დან. 3:!, 
შვიდთა თთვეთა მჭეცთა თანა იქცეოდა. 4:28, 
30. საზარლად ამპარტავანი და უფროს 
ყოველთა მეფეთასა სიბოროტე გარდარია. 
ეს. 14:2, 8 

ნადაბ და აბიუდ ცეცხლით დაიწვნეს. ლევ. 10:1; 
16:1; რიცხ. 3:4; 26:61 

ნადაბ მეფე ისრაილისა. 3 მეფ. 14:20. მოკუდა. 
15:28 

ნათან ძე დავითისი. 2 მეფ. 5:14. სახელ-ედვა 
მატათიად. ლუკა 3:31 

ნათან წინასწარმეტყველი მიივლინა დავით 
მეფესა თანა. 2 მეფ.7:4; 12:1 

ნათანაელ მთავარი ტომისა იზაქარისა. რიცხ. 1:8 

ნათანაელ იხილა ქრისტემან. იოან. 1:47. ქრისტე 
გამოეცხადა ნათანაელს. 48 

ნათელ არს ქრისტე. ეს. 9:2; 42:6; 49:6; 60:!, 19; 
იოან. 1:5; 8:12; 9:5; 12:35, 46; 1 იოან. 1:5; 2:8 

ნათელ არიან ქრისტიანენი. იგ. 4:18; ეს. 62:1; მათე 
5:15; რომ. 2:19; ფილპ. 2:15 

ნათელღებულნი მიიღებენ სულსა წმიდასა. საქ. 
მოც. 2:38; 19:5. და შეიმოსენ ქრისტეს. 
გალატ. 3:27. სიკუდილისა მისისა მიერ 
ნათელ-იღებენ. რომ. 1:3. ერთ გუამად მისა 
ნათელ-იღებენ. I კორ. 12:3. 27 

ნათელღებული სვიმონ მოგვი. საქ. მოც. 8:13 

ნათელღებული საჭურისი. საქ. მოც. 8:38 

ნათელღებული კორნილეოს წარმართი. საქ. მოც. 
10:47 

ნათლისღება ქრისტეს მიერ ბრძანებულ არს. 
მათე 28:19; მარკოზ (16:16; იოან. 3:5 

ნათლისღება ასწავეს მოციქულთა და 
აღასრულესცა. საქ. მოც. 2:38, 41; 8:12, 36; 
9:18; 10:47; 16:15, 33; 19:4; 22:16; რომ. 6:3; 1 
კორ. 1:14; გალატ. 3:17; ეფეს. 4:5; ებრ. 6:2 

ნათლისღება აცხონებს. 1 პეტ. 3:26 

ნათლისღების განბანა მეორედ შობაი არს. ტიტ. 
3:5 

ნათლისღება აჰჭოცს ცოდვათა. დაბად. 17:14; ეს. 
44:3; ეზეკ. 36:25; ზაქ. 13:1; მათე 18:14; 28:19; 
მარკოზ 1:4; 16:16; იოან. 1:3ქ; 3:5; საქ. მოც. 
2:38; 8:12, 38; 16:33; 18:8; რომ. 6:3, 4, 5, 6; I 
კორ. 6:1 1; ეფეს. 5:26; კოლ. 2:11; ტიტ. 3:5; 
ებრ; 10:22; | პეტ. 3:21 

ნათლისღება მეორედ არა ჯერ-არს. ეფეს. 4:5; 
ებრ. 6:4; 10:26. გამოაჩინა სახითა რათამე. 
დაბად. 17:14; 1 კორ. 10:2 

ნათლისღება იოანესი. მათე 3:6; 21:25; მარკოზ 
1:4; 11:30; ლუკა 3:16; 7:29; 20:4; იოან. 1:25, 33; 
3:23; საქ. მოც. 1:5; | 1:16; 13:24; 19:3 

ნათლისღება სინანულად იქადაგების. მარკოზ 
1:4; ლუკა 3:3; საქ. მოც. 2:38; 13:24; 19:3; რომ. 
6:3; კოლ. 2:12 

ნათლისღების სახელი მოასწავებს ვნებასა. მათე 
20:22; მარკოზ (10:38; ლუკა 12:50 

ნათლისღება სულის წმიდითა და ცეცხლითა. 
მათე 3:11; მარკოზ 1:8; ლუკა 3:16; იოან. 1:33; 
საქ. მოც. 1:5; 2:4; 11:15 

ნათლისღება ჩჩვილთაი ჯერ-არს. დაბად. 17:14; 
გამოსლ. 4:24, 25, 26; მათე 1 1:28; 18:3; 19:13; 
მარკოზ 10:14; ლუკა I8:15; იოან. 3:5; საქ. 
მოც. 2:39, 41; 16:15, 3ქ; 18:8; 1 კორ. 1:6; 10:2; 
15:22; 1 ტიმ. 2:4 

ნათლისღება წერილთა შინა ოდესმე 
განმანათლებელად აღიწერების. ებრ. 6:4. 
ოდესმე განახლებად. ებრ. 6:6 

ნათლისღება ქრისტესი. მათე 3:15; მარკოზ !:9; 
ლუკა 3:21. ქრისტეს ნათლისღებაზედ 
გარდამოვდა სული წმიდა. მათე 3:16; მარკოზ 
1:8; ლუკა 3:21; იოან. 1:33 

ნათლისცემა ქრისტეს მიერი მოწაფითურთ. 
იოან. 3:22; 4:2 

ნათელღებულნი სახლეულითა. საქ. მოც. 16:15, 
ვე; 18:18; | კორ. 1:14 

ნათესავთა თანადაცემა უშჯულოება არს დიდი. 
ლევ. 18:6,7; 20:11, 14; 2 სჯ; 22:3; 1 კორ. 5:1:2 

ნაომ ქადაგა ნინევს. ნაუმ I. 2. 3. 

ნაქორ პაპა აბრაჰმისი. დაბად. 1 1:23, 25 

ნება ჩუენი მიუტეოთ ნებასა ღმრთისასა. |! მეფ. 
3:18; 2 მეფ. 10:12; 15:20; 1 მაკაბ. 3:60; მათე 

6:10; 26:39; მარკოზ 14:36; ლუკა 22:42; საქ. 
მოც. 21:14; 1 კორ. 4:19; ებრ. 6:3; იაკ. 4:15. 
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იონა 3:5. დაემცო ნინევი. ტობ. 14:5; ნაუმ 1. 
სოფ. 2:13. აღდგენ სასჯელსა და დასაჯნეს 
დამბრმალნი ჰურიანი. მათე (2:4! 
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2:1; იაკ. 2:25. განერა თჯს ტომითურთ. ისუ ნ. 
6:17, 23 

რაბაათ მოცულ იქმნა. 2 მეფ. 11:1; 12:26; | ნეშტ. 
20:1 

რაბია გინა ჰრაქას, ჰურია, რომელმან თავი თუსი 
მახვილითა მოიკლა. 2 მაკაბ. 14:37; 41. 

რაფიელ ანგელოზი უფლისა.. მკურნალი და 
წინამძღუარი ტობიასი. ტობ. 5:5; 6. I2:12 

რაფსაკ მზარეულთუხუცესი სენექერიმისა. 4 
მეფ. 18:17. ეს. 36:2 

რაჰქაელ მწყსიდა ცხოვარსა მამისა თგსისასა. 
დაბად. 29:9. მიეთხოვა იაკობს ცოლად. 29:28. 
წარიპარა კერპი მამისა თგსისა. 31:19. შობასა 
ძნიადსა მოკუდა. 35:17 

რებეკა ასული ბათოელისა. დაბად. 22:23. ცოლი 
ისაკისი. 24:50. შობა მარჩბივნი. 25:24 

რესფა ხარჭა საულისი, რომლისა თანა შევიდა 
აბენერ. 2 მეფ. 3:7. სცვიდა გუამსა ძელთა 
დამოკიდებულსა. 21:10 

' პატიჟი მისნი 5. 

?დასაცურლ §. 
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რექაბ მამა იონადაბისი, მეგობარი იეუჰ მეფისა 
ისრაილისა. 4 მეფ. 10:15 

რექაბა ცოლი სალმონისი. | ნეშტ. 2:11; მათე I:5 

რისხვა რაოდენთა ბოროტთა მშობელ არს. 
დაბად. 4:5; იობ. 5:2 იგ. 12:16; 14:3; 15:18; 

17:19; 19:19; 27:3; 29:22; ეკლ. 7:10; ზირ. 25:22; 

28:6, 14; 30:26; მათე 5:22; ლუკა 4:28; გალატ. 

5:20; ეფეს. 4:26; კოლ. 3:8; ტიტ, 1:7; იაკ. 1:19 

რისხვასა შინა უმრავლესი გუემანი იქმნებიან 
ვიდრე ბრძოლათა შინა. დაბად. 27:42; იგ- 
22:24; 29:32; ზირ. 8:19; მათე 2:13 

რობუამ ძე სოლომონისი, მეფედ იუდასა 
დაიდგინა. 3 მეფ. 12:1. განუდგეს ისრაილნი 
რობუამს. და მიერთვნეს იერობამს. 12:19. 
უბრძანა ღმერთმან, რათა არა ბრძოდეს 
ისრაილთა. 2 ნეშტ. 1 1:2. ბრძოლა-ყო სისაკ, 
მეფისა მეგვიპტელისა, მიმართ. (12:2, 9. 
მოკუდა. 3 მეფ. 14:31. მეფე იქმნა მის წილ ძე 
მისი. 15:1 

როკვათა განწყობათა და შემომღებელთა 
მათთათას. გამოსლ. 23. 6:19; მსჯ.1 1:34; 21:21; 
2 მეფ. 6:14; ფს. 149:3; 150:4 

რომაელთათვს ჰპოო ჰრომაელთა თანა. 

რუბენ პირმშო იაკობისი, იშვა. დაბად. 29:32. 
შეაგინა სარეცელი მამისა თგსისა. 35:22. 
ამისთჯს მიეცა პირმშოობა მისი ძეთა 
იოსებისათა. 49:4;1 ნეშტ. 5:1. ენება განრინება 
ძმისა თჯვსისა. დაბად. 37:21, 27, 29. ეტყოდა 
მამასა ორთა მისთა ძეთა მოწყვედასა, თუმცა 
არა მოაქციოს ბენიამენ. 42:37; ძეთა 
რუბენისთა პირველად მიეცა სიმდიდრე. 
რიცხ. 32. 2 სჯ. 3:12; 29:8; ისუ ნ. 1:12; 13:23. 

მოისრნეს. 4 მეფ. 10:33. განისახლნეს 
ასურასტანელთა ქვეყანასა. 15:29. 
წინასწარმეტყველებისაებრ. დაბად. 49:4. 
აღაშენეს საკურთხეველი. ისუ ნ. 22:10. წინა- 
აღუდგეს აგარიანთა.I ნეშტ. 5:19 

რუთი მოაბელი. რუთ. 1:4. მიიყვანა ბოოს და შვა 
იობედ, 4:13. | ნეშტ. 2:12; მათე 1:5 

ს 

საბა ეძიებდა მეფობასა და თავი მოიკლა. 2 მეფ. 
20:22 

სადუკ ძე აბიათარისა, იქმნა მღდელმოძღვარ. 3 
მეფ. 2:35 

სადუკეველი არა აღიარებენ აღდგომასა 

მკუდართასა. მათე 22. 23. საქ. მოც. 4:1; 23:8 

საზრდელი, რომელი ურიათაგან შეურაცხ არს. 
გამოსლ. 21. 28. 22. 31. ლევ. 3:17;7:23; 11:4; 
17:10, 13; 19:26; 2 სჯ. 12:16, 23; 1417, 10; 1 
მეფ. 14:32 

საზრდელი და საწმელი შვებითა და 

განცხრომითა. ეს. 5:12; ეზეკ. 16:49; ლუკა 

16:19; 21:34; რომ. 13:13; გალატ. 5:21; 1 პეტ. 
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4:3; 2 პეტ. 2:13. სრულიად ჰპოო 
მთვრალობასა თანა. 

საზრდელის მიღება მადლობით ჯერ-არს, ჰპოო 
ვედრებასა თანა. 

საზრდელის განრჩევა მისაღებელად. დაბად. 1:29, 
30; 2:17; 3:11; 9:4. გამოსლ. 12:9; 13:6; 21:28; 
22:31; 29:34; ლევ. 6:24;7:18; 11:4; 17:27; 19:7; 
22:8; 23:14; რიცხ. 6:4; 18:10; 2 სჯ. 12:16; 14:3; 
ტობ. 1:12; ივდ. 12:2; დან. 1:8; 2 მაკაბ. 7:1; 
მათე 12:4; მარკოზ 2:23; ლუკა 6:1; საქ. მოც. 
15:29 

სათქმელად გვივმს სიტყუანი ჭეშმარიტებისანი, 
რომლითაცა აწ ვეშენებით. გამოსლ. 22:28; 
ფს. 14. იგ. 13:2; 24:26; 25:11; 29:20; ეკლ. 5:2; 

ზირ. 7:37; მათე 5:37; 12:36; ეფეს. 4:29; 5:3; 
კოლ. 3:8; 1 პეტ. 3:10 

საკურთხეველი საზორავი. გამოსლ. 30:1, 10; 
35:25; 40:10 

საკურთხეველი საკმეველთა. გამოსლ. 27:1; 28:1; 
რიცხ.7. 2 მეფ. 24:25; 3 მეფ. 18:32; 4 მეფ. 
16:15; 2 ნეშტ. 1:5; 4:1; 15:8; 1 ეზრ. 3:2; ეზეკ. 
43:13; 1 მაკაბ. 4:47; 53 

სალმანასარ მეფე ასურელთა, განვიდა 
პირველად პირისპირ სამარიას და გარე- 
განასხნა ისრაილნი ოზია მეფითურთ 
ასურასტანად. 4 მეფ. 17:6. ორგზის ტყვე 
იქმნა სამარია, 18:9 

სალმობა და წყლულება და პატიჟნი ცოდვათანი, 
გამოსლ. 15:26; ლევ. 26:16; რიცხ. 12. 2 სჯ. 
7:15; 28:27, 60; 2 მეფ. 24:15; 4 მეფ. 5:27; 2 
ნეშტ. 21:18; იოან. 5:14 

სალპადას, რომელ არს ზალპადას. ასულთა 
მისთა ითხოეს სამკვიდრებელი. რიცხ. 2777; 
36:2; ისუ ნ. 17:3 

სალხინებელი, რომელ არს ადგილი შესაკრებელი 
სულთა, რომელნი წირვითა და ლოცვითა და 
ქუელისსაქმითა გამოივსნებიან ჭეშმარიტად. 
2 მაკაბ. 12:43, 46; მათე 5:25; 12:32; ლუკა 
12:58; 1 კორ. 3:15; ფილპ. 2:10; 2 ტიმ. 1:18; 1 
იოან. 5:16; გამოცხ. 5:3, 13 

სამარია, რომელი შემდგომად მიტრაპოლ იქმნა. 
ათთა ტომთა ისრაილთა აღეშენა. 3 მეფ. 
16:17, 24. მოცულ იქმნა ასურასტანელთა 
მიერ. 4 მეფ. 6:24. კუალად მოიცვეს 
ასურასტანელთა სამ წელ და დაიპყრეს და 
აღწერეს ერნი. 4 მეფ. 17:5. ძვინად 
სამარიასათჯვს წინასწარმეტყველებს. ეს.7:30; 
9:7; ეზეკ. 23. ოსე, 8. 13. ამოს 3:12; მიქ. 1:5 

სამარიტელთა არა ენებათ სიტყვისა ღმრთისა 
შეწყნარება. ლუკა 9:52. შეიწყნარეს სიტყუა 
ღმრთისა. საქ. მოც. 8:5 

სამარიტელმან შეიწყალა მოწყლული 
ავაზაკთაგან. ლუკა 10:33 

სამარიტელი ეტყოდა ქრისტეს. ჯურღმულსა 
ზედა. იოან. 4:7 ·



სამების გამოსახვა და გამოჩინება. დაბად. 1:26; 
11:7; I8:2; გამოსლ. 3:6, 15, 16; 4:5; ფს. 32:6; 
ეს. 6:3; 34:16; 48:16; 61:2; მათე 3:16; 10:20; 

17:5; 28:19; ლუკა 4:18; იოან. 3:35; 14:16, 26; 
15:26; 16:3; 1 იოან. 5:7 

სამეი გინა სემეი მივლინებულ იქმნა რობუამისა 
თანა. 3 მეფ. 12:22; 2 ნეშტ. 11:2; 12:5,7 

სამოელ 1 მეფ. 1:20. მიყუანებულ იქმნა სახლსა 
უფლისასა, სელომს, 1:24. უწოდა უფალმან. 
3:4, 10. შეკრიბნა ისრაილნი ყოველივე 
მასეფთად, და ღაღად-ყო უფლისა მიმართ 
ისრაილთათაეს. 7:5, 9. დაადგინა ძე თგსი 
მსაჯულად ისრაილისა. 8:1. უბრალო 
ყოფისათვის თვისისა 12:3. სიკუდილისათვს 
აგაგისა. 15:33. დავითს სცხო მეფედ. 16:13. 
მოკუდა სამოელ. 25:1. შემდგომად 
სიკუდილისა ეჩუენა საულს. 28:15, 16; ზირ. 
46:23. იქების. 46:16 

სამოსლის დაპობისათგჯს. დაბად, 44:13; ისუ ნ.7:6; 
მსჯ. 11:35; 1 მეფ. 4:12; 2 მეფ. 13:31; 3 მეფ. 
21:27; 4 მეფ. 5:78 6:30; 11:14; 18:37; 19:1; 

22:11, 19; ესთ. 4:1; იერ. 36:24; იოელ 2:13; 1 
მაკაბ. 2:14; 3:45; 4:31; 1 1:71; მათე 26:65; საქ. 

მოც. 14:13; 16:22 

სამსონ იშვა. მსჯ. 13:24. ანგელოზის 
ხარებისაებრ. 13:3. შეირთო ცოლი თემნათემს 
და მოკლა ლომი. 14:1, 5, 10. მავნებელ ექმნა 
ფილისტიმელთა და მრავალი მძლავრება 
დამართა. 15:4, 8. მოიკლა თავი. 16:29, 30 

სამწყსო ღმრთისა არს ერი მისი. გამოსლ. 19:5; 2 
სჯ. 7:6; 14:2; იოან. 1:11; ეფეს. 1:14; 1 პეტ. 2:9 

სანაბალატ მთავარი სამარიასი. მცდელობდა 
დახრწევად ტაძრისა შენებისაგან. 2 ეზრ. 2:10 

სანთელთა და ლამპართა ტაძართათჯვს 
განწესებულთა. 2 ნეშტ. 4:20 

საპფირა ეცრუა სულსა წმიდასა და დაეცა 
ქვეყანასა ზედა და მოკუდა. საქ. მოც. 5:1, 8 

სარა ასული რაგოელისა, მიეთხოვა ტობითას 
ცოლად. ტობ.7:10, 15 

სარუია ჰპოო შარუიასა თანა. 

სარწმუნოება მატიანეთა შინა სხვასა და სხვა 
რიგად იხილვ–ებიან, ესე იგი არს 
ერთგულებით და ჭეშმარიტებით. ღმრთისა 
აღთქმა და მარხვა. ფს. 32:4; ეს. 11:5; გოდ. 
3:23; ოსე 2:20; 5:9; რომ. 3:3. ჭეშმარიტისა 
სიტყვისა სმენითა დაჯერებისათჯს. დაბად. 
39:16; 44:31; ლევ. 6:2; ზირ. 22:28; იერ. 42:5; 1 
მაკაბ. 10:27; 1 ტიმ. 2:7. ძლიერებისათჯს 
საღთოთა სიტყვისა. სიბრ. 1:2; 3:14; ამბ. 2:4; 
მათე 8:13; 9:22; 17:20; მარკოზ 5:34; ლუკა 
5:20; რომ. 3:21; 4:3; 5:1. უკვდაებისა 
სარწმუნოებისა გამოხატვით სურვილისა 
მიერ. ამბ. 2:4; მათე 9:22; 5:28; მარკოზ 5:34; 
10:52; ლუკა 7:50; რომ. 3:22; გალატ. 5:6; ებრ. 
11. მკუდარ არს სარწმუნოება თგნიერ 
სიყვარულისა. მათე7:21, 2; 1 კორ. 13:2; 15:2; 

იაკ. 2:20. პირობისა და აღთქმისათგს. | ტიმ. 

5:12. რწმუნებისათგს. იაკ. 1:6 

სარწმუნოებასა სიყვარული უაღრეს არს. ჰპოო 
სიყვარულსა თანა. 

სარწმუნოება საცხორებელი, რომელი 
სიყუარულისა მიერ იქმნების დიდად, ძლიერ 
არს. მათე 9:28 22:29; 21:22; მარკოზ 16:16; 
ლუკა 18:42; იოან. 1:12; 3:15, 16, 36; 6:35;7:38; 
1 1:25; 14:12; 20:29; საქ. მოც. 3:16; 10:5ქ; 15:9; 
16:31; რომ. 1:16; 3:22; გალატ. 3:8; ეფეს. 2:7; 
ებრ. 11:6 

სარწმუნოება თვინიერ საქმეთა არა 
განგუამართლებს. ( კორ. 13:2; გალატ. 5:6; 
იაკ. 2:24 

სარწმუნოებასა თავით თვისით ეწოდებიან საქ. 
მოც. კეთილი. ფილპ. 1:6 

სარწმუნოება ერთ არს. 4:5 

სარწმუნოებისა მართლისა მოქმედსა მიეცემის 
სიმართლე და ცხორება. დაბად. 15:6; მარკოზ 
16:16; ლუკა 1:45; 8:48; 23:41; იოან. 5:24; 17:3; 
საქ. მოც. 13:38; 16:31; რომ. 3:22; 4:3, 22, 5; 
10:1, 10. ფილპ. 1:29; ებრ. 4:3; 1 პეტ. 2:6 

სარწმუნოებისა გამოცხადება პირველად მათ 
უვმს, რომელნი არიან ეკლესიისა მსაჯულნი. 
გალატ. 2:2 

სარწმუნოება წარმართთაცა გამოაჩინა 
ღმერთმან. იერ. 39:18; მათე 8:5, 13; 15:28; 
ლუკა 7:9; 10:33; 17:16; იოან. 4:47; საქ. მოც. 
10:3; 18:6 

სასმელი გულისწყრომისა და რისხვისა. ფს. §59:5; 
74:9; ეს. 51:17; იერ. 25:15; გამოცხ. 16:19 

სასმელი ვნებისა. მათე 20:22; 26:39; მარკოზ 
10:38; ლუკა 22:42; იოან. 18:1 | 

სასოება უღმრთოთა ცუდ იქმნას და რომელნი 
ესვენ მას, უბადრუკ არიან ყოვლითურთ. 4 
მეფ. 18:21; იობ. 8:13; 1 I:20; 14:19; 20:4; იგ- 
10:28; 11:7, 23; 25:19; სიბრ. 5:15; ზირ. 5:I, 10; 
ეს. 28:15, 18; 30:2, 12; 57:11; იერ. 9:12; 17:7; 1 
მაკაბ. 2:62 

სასოება მართალთა არათუ ხილულთა მიმართ, 
არამედ ღმრთისა მიმართ: და მისისავე 
აღთქმისა ზედა დაფუძნებულ არს. დაბად. 
26:5; მსჯ.7:2, 4; 1 მეფ. 4:3; 17:45; 22:1; 3 მეფ. 
20:28;!ნეშტ. 19:13; 2 ნეშტ. 2:7; 3:7; 16:7; 
20:15, 20; ივდ. 9. ფს. 9:11; 13:C; 21:5, 10; 24:2; 
30:2; 39:5; 6 1. 70:1; 90:2; | 13:9, 10, 11; 141:6; 
145, 5; იგ. 3:9; ზირ. 2:6, 12; 13:9; 33:9; 34:14; 
ეს. 26:4; 29:19; 30:1, 15; 13:1; 36:7; 40:31; იერ. 
2:33, 7;7:4; 9:24; 17:7; 39:18; გოდ. 3:24; ეზეკ. 
29:6; ოსე 2:60; მიქ.7:5,7; ნაუმ 1:7; 1 მაკაბ. 
3:18; მათე 10:37; 12:21; რომ. 5:2; 8:24; 2 კორ. 

5:2; კოლ. 1:27; | თეს. 1:3; 1 ტიმ. 1:1; 6:17; ებრ. 
3:6; 1 პეტ. 1:13 

სასუფეველი ღმრთისა იიძულების. მათე 11:12; 
ლუკა 16:16; გალატ. 5:16; გამოცხ. 2. 3. 21:7 
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სასუფეველი ღმრთისა სასულიერო არს, აწ და 
საუკუნოდ. დაბად. 49:10; რიცხ. 24:17; 1 მეფ. 
2:10; 7:9, 10;1 6ეშტ. 18:1 |; 29:2, 4; ფს. 2:2, 6; 

9:8; 21:28; 44:7; 7 1:1; 109. I44:1 1; ეს. 9:6; 11. 
3:16; 40:9; 42:1; იერ. 23:5, 6; 33. ეზეკ. 34:23; 

37:24; დან. 2:44; 4:33; 7:14, 27; 9:24, 25; ოსე 
3:5; მიქ. 4:1, 4; 5:1; ზაქ. 9:9; მათე 13. ლუკა 
1:28; 12:31, 32; 22:29; 23:2; იოან. 6:14; 12:14, 
34; 18:33, 36; 1 ტიმ. 1:17; ებრ. 1:8; 2:9 

სასყიდელი თანამდებ არს მოქმედთათას. დაბად. 
4:7; 15:1; ფს. 118:113; იგ. 11:18; სიბრ. 5, 16; 
10:17; ზირ. 2:8; 1 1:24; 18:22; 36:18; 51:30, 38; 

ეს. 3:10; იერ. 31:16; მათე 5:12; 6:1; 10:32, 41; 

20:8; მარკოზ 9:40; ლუკა 6:35; 10:7; იოან. 4:36; 
რომ. 4:4; 1 კორ. 3:8; 1 ტიმ. 5:18; გამოცხ. 
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სასწაულთა მომავალთათას. დაბად. 9:12; 
გამოსლ. 31:13; ისუ ნ. 2:18; 1 მეფ. 2:34; 10:1; 2 
მეფ. 5:24; 4 მეფ. 19:29; ტობ. 5:3; ეს. 38:7; 
ლუკა 2:12 

სასწაულთა მოსავსენებელი გარდასრულთათეას. 
გამოსლ. (12:3, 8; რიცხ. 15:38; 16:38, 40; 17:10; 
ისუ ნ. 4:6 

სასწაულნი და მოქმედებანი, რომელნი იქმნებიან 
ველითა მათითა ყოვლად ძლიერისაგან: 
ჭეშმარიტება, სიმართლე და სახიერება 
ღმრთისა მიერ მოეცემიან. გამოსლ. 4:26; 
7:17; 16:12; ისუ ნ. 3:10, 14; 3 მეფ. 13:4; 17:14; 

18:38; 20:13, 18; 4 მეფ. 5:14; 20:9; მათე 8:26; 
9:2; 14:28 

სასჯელი განდრეკილი. ზირ. 11:9; მათე 7:1; 12:7; 
ლუკა 6:37; 7:31; იოან. 7:24; 9:16; საქ. მოც. 
28:4; რომ. 2:1; 14:4, 13; 1 კორ. 4:5; 1 ტიმ. 5:21; 
იაკ. 4:11 

სასჯელი ღმრთისა უკანასკნელი, ვინათგან 
ქრისტე დასასრულსა სოფლისასა მსაჯულ 
არს. 1 მეფ. 2:10. სრულიად ჰპოო დღეთა 
უკანასკნელთა თანა. 

სასჯელთა შინა ჯერ-არს გამოწვლილვა. საქმისა 
და ცნობა მიზეზისა. დაბად. 3:11; 1 1:5; 18:21; 

გამოსლ. 3:8; 23:2; 2 სჯ. 23:6; 17:9; 19:18; ისუ 
ნ. 7:19; 22:13; მსჯ. 20:3, 12; იგ, 18:13; ზირ. 
11:7; დან. 13:51; 1 მაკაბ. 7:7 

სასჯელი კაცთა ჰპოო ეჭვსა თანა. 

სატანა ჰპოო ეშმაკსა თანა. 

საულ ტომისაგან ბენიამენისმან მოიძია კარაული. 
1 მეფ. 9:3. ცხებულ იქმნა მეფედ სამოელის 
მიერ. 10:1; 11:14; საქ. მოც. 13:21. 
მცნებისაებრ. 1 მეფ. 9:15. და სცნა ამონელნი. 
11:11. შესწირა მსხუერპლი. 13:9. მიეღო 
მეფობა მისი. 13:13; 15:22, 26, 28; 16. ქოთებდა 
სულისაგან არაწმიდისა. 16:14; 18:10; 19:9. 
ეძიებდა დავითს მოკლვად. 19:10. სდევნიდა 
მას. 23. მოსწყვიდნა მღდელნი უფლისანი. 
22:18, ჰკითხვიდა დედაკაცსა ულუკსა. 28:7. 
მოიკლა თავი თგსი. 31:4. ძენი მისნი მოსრნეს. 
2მეფ. 21:8,9 
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საუნჯე მცირე სანატრელ არს, უფროსად 
შესაყუარებელ. ოსე 9:1; მათე 6:19; 19:21; 
მარკოზ 10:22; ლუკა 12:22, 23; 18:23; იოან. 
6:26; 2 კორ. 4:18 

საფუძველ არს ქრისტე. 1 კორ. 3:11; ეფეს. 2:20; ! 
პეტ. 2:60. საფუძველნი არიან მოციქულნი. 
ეფეს. 2:20; გამოცხ. 21:14. უფროსღა პეტრე. 
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სარწმუნოება არა, ოდეს მოაკლდეს. ლუკა 
22:31, 32 

საქებელ არს ღმერთი უწინარეს საზრდელის 
მიღებისაცა და შემდგომად აღებისა. 2 სჯ. 
8:10. ჰპოო მადლობასა თანა. 

საქმეთა ღირსი მისაგებელი და სასყიდელი მისი. 
ფს. I! 18:112; იგ. 11:18; ზირ. 36:18; ეს. 3:10; 
მათე 5:12; 10:42; 16:27; 25:34; რომ. 2:6; 1! კორ. 
15:28; 2 კორ. 5:10; 2 ტიმ. 4:8; ებრ. 6:10; 10:35; 
1 1:26; იაკ. 2:24; გამოცხ. 20:7, 8; 22:12 

საქმენი ბოროტთანი არა ნება არს ღმრთისა და 
პატიჟთა ღირს არს. დაბად. 3:I| 1; 4:7; 6:3, 5, 6, 
7; 7:4,9, 6; 11:4; 17:14; 18:20; 19:1 I, 24, 26; 
20:3; 42:21; 44:16; გამოსლ. 3:9;7:8, 9; 10:11; 

12:14; 21:22; 31:13; 32:9, 27, 28, 33; ლევ. 10:12 

საქმენი კეთილნი წინაშე ღმრთისა უსასყიდლოდ 
გუენებოს და სასყიდელი მოგვეცემის. 4:4; 
5:24; 6:8, 9; 8:20, 21; 27:7; 22: 1! C; 26:4, 5; 29:32; 
გამოსლ. 1:20; 20. 23:22, 25; ლევ. 11:43, 44, 45 

საქმით შეერთება მადლსა ღმრთისასა ჰპოო 
თავისუფლებას თანა. 

საქმისა კეთილისა ქმნა თანა გვაცს, რათა 
კეთილი სასყიდელი მოვიღოთ. ფს. 118: 12; 
მათე 5:12; 2 ტიმ. 4:8; ებრ. 1 1:26. საქმეთა შინა 
ურთიერთს არა შესცოდონ კაცთა. 2 პეტ. 
1:10; 1 იოან. 3:6, 9; 5:18 

საქმეთა კეთილთა სავსენებელი. 4 მეფ. 20:3; იობ. 
6:2, 3; ფს. 17:21, 22, 25; 131:1; ეს. 38:3 

საქმენი კეთილნი, რომელნიცა არიან, ჰპოო 
კეთილობასა თანა. 

საქმენი ქმნილნი მოყვასსა ზედა - რაცა თავისა 
თგსისათვის უნდეს, მას ზედაცა იგი ქმნას. 
უკეთუ არა შეიწყნარებს ღმერთი არცა 
კეთილსა, გინა ბოროცდსა. ეს. 37; 23; იერ. 1:19; 
ზაქ. 2:8; მათე 25:4; საქ. მოც. 9:5; 1 კორ. 8:12 

საყვირსა დაბერვენ ანგელოზნი აღსასრულსა 
სოფლისასა. მათე 24:31; 1 კორ. 15:52; 1 თეს. 
4:15 

საწყაული, რომლითა მიუწყოთ მოგეწწყოსთ. 
გამოსლ. 21:22; მსჯ. 1:7; 1 მეფ. 15:33; 2 მეფ. 
22:25; ფს. 17:21; იგ. 22:33; ეს. 33:1; 65:6; 66:4; 
იერ. 50:15, 29; 51:49; ეზეკ. 16:59; იოელ 317; 
მათე 7:2; მარკოზ 4:24; ლუკა 6:38 

საწყაული და სასწორი და საზომი სწორენი ჯერ- 
არს და არა მეტ-ნაკლები. ლევ. 19:35; 2 სჯ. 
25:13; იგ. 16:11; 20:10; ეზეკ. 45:10; ამოს 8:5; 
მიქ. 6:11 ·



სახარება ქრისტესი და მისივე ქადაგება. დაბად. 
3:15; ეს. 53:1; 55:5; რიე მერი 2), 11:28; 
28:19; მარკოზ 16:15; ლუკა 2:10; 24:46; იოან. 
3:16; 6:35; 8:12; 10:9; 12:46; რომ. 1:16; 3:21, 24; 
8:3; | კორ. 1:15, 29; 4:15; 15:1; 2 კორ. 5:18; 
გალატ. 1:6, 11; ეფეს. 1:13; 1 ტიმ. 1:15; 2 ტიმ. 
1:8; 2:8; 1 პეტ. 4:17 

სახარება მოიღებს სარწმუნოებასა სრულსა, 
განკრძალვასა და ნუგეშინისცემასა და 
შერისხვასა. მათე 317; 5:20, 23;7:13, 19, 2ქ; 
8:12; 9:15; 10:33; 11:12; 12:37, 41; 13:29, 40, 50; 
I5:13; 16:27; 18:6, 7; 20:16; 22:13, 14; 24:12, 24; 
25:12, 13, 30, 41; მარკო% 10:21, 31; 13. ლუკა 
3:17; 6:24, 25; 9:62; 12:20, 40, 48; 13:5, 26, 30; 
16:22; 17:30, 34; 19:22; 20:47, 21; იოან. 5:28; 
15:16; საქ. მოც. 5:5, 6; რომ. 1:I8, 2, 5, 6; 6:23; 
9:18; | 1:20, 22; 13:2, 3, 4; 14:12; 1 კორ. 3:13, 
17; 5:5; 10:8; | 1:29; (15:51; 16:22; 2 კორ.7:I,8, 
10; 13:5; გალატ. 5:21, 24; ეფეს. 5:5; ფილპ. 
2:12; ტიმ. 5:24; ებრ. 9:27; 10:26, 27; იაკ. 4:9; 
5:1; 1 პეტ. 4:18; 5:8; 2 პეტ. 1:10, 24; 3:10; იუდ. 
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სახლი სხეულისა ჩუენისა. 2 კორ. 5:1;2 პეტ. 1:14 

სახლი აღსაშენებული კლდესა ზედა დაემყაროს. 
ფს. 45:2; მათე 7:24; 16:18; ლუკა 6:48; რომ. 
8:35 

სედეკია ჰპოო ზედეკიასა თანა. 

სედეკია ცრუ წინასწარმეტყველი. 3 მეფ. 22:11; 2 
ნეშტ. 18:10. დაიწვა. იერ. 29:22 

სელევკოს მეფე ასიისა. 2 მაკაბ. 3:3 

სელომნწ ადგილი, სადა ქმნეს სახლი ღმრთისა. 
ისუ ნ. 18:18 21:2; | მეფ. 1:3. შეკრბენ სელომს 
ყოველნი ტომნი რუბენისნი. ისუ ნ. 22:12. 
სელომით წარიხვნეს კიდობანი სჯულისა. 1 
მეფ. 4:4; იერ. 1:12; 26:6 

სემიი სწყევდა დავითს. 2 მეფ. 16:5, 13. შენდობა 
ითხოვა დავითისაგან. 2 მეფ. 19:18. მოიკლა 
ბრძანებითა დავითისითა. 3 მეფ. 20:42, 46 

სენექერიმ მოიცვა ქალაქი ჰურიასტანისა 
მოზღუდვილი. 4 მეფ. 18:13; 2ნეშ. 22:1 I. 
ჰგიობდა ღმერთსა. ეს. 36. მოიკლა ძეთა 
მისთაგან. 4 მეფ. 19:37; ეს. 37:38. 
სიტყვისაებრ ესაიასითა. ეს. 10:1ქ; 31:8; ქ3:1 

სეონ მეფემან ამორეველთამან არა გზა-სცა 
საზღვართა თვისთა. წარვლად ისრაილთა. 
რიცხ. 21:23; 2 სჯ. 2:30. მოიკლა მახვილითა. 
რიცხ. 21:24 

სეპფორა ჰპოო ზიფორასა თანა. 
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3:17 
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ჩუენ მიერ იქებოდინ. ზირ. 44; იოან. 12:26 

წმიდათა შორის მისთა იქების ღმერთი. ფს. 150:1 

წმიდანი განსჯიან. ჰპოო განსჯასა თანა. 

წმიდანი სასნაულებსა იქმინ მსგავსად მოსესსა 
და აჰრონისსა. გამოსლ.7; 8; 9; 10; 11. ელიამ 
აღადგინა ყრმა მკუდარი. 3 მეფ. 17:22. შეკრა 
ჰაერი, რათა არა წვიმოს. 17:1; იაკ. 5:17. 
კუალად განვსნა კრულებისაგან. 3 მეფ. 18:41, 
45; იაკ. 5:18. ელიას ხალენმა განაპო წყალი. 4 
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მეფ. 2:8, 14. ელისემ აღადგინა ძე ქვრივისა 
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შთაგდებითა მარილისათა. 2:8, 14. 
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ნაცარსა შინა. 4:41. განჰკურნა ნემან ასური. 
5:14. აღმოიღო ცული იორდანით. 6:6. 
მკუდარმან შეხებით აღადგინა მკუდარი. 
13:21. მოციქულთაც განასხნეს ეშმაკნი. მათე 
6:13; 16:17; ლუკა 10:17. იოვანემ და ჰავლემ 
განკურნეს მკელობელი. საქ. მოც. 3:6. 
პეტრემ აღადგინა ტაბითა მკუდარი. 9:41. 
აჩრდილიცა მისნი განჰკურნებდა. 5:15. 
პავლემ აღადგინა საპყარი. 14:9. ოლარებითა 
განკურნა სნეულნი. 19:21. აღადგინა ჭაბუკი 
ჩამოჭრით მკუდარი. 20:10 

წმიდათა სხუათაც მრავალი სასწაული ქმნეს, 
რომელნიცა აურაცხელ არიან. ებრ. 11:32 

წმიდათა რომელთამე ესრეთი ჭელმწიფება 
მინიჭებია, რომელ მხოლოსა ღმერთსა ოდენ 
შვენის. მათე 18:1, 18; იოან. 20:23; რომ. 11:14; 
1 კორ. 9:20, 21; | ტიმ. 4:16; იაკ. 5:19 

წმიდათა ვსენებანი ვედრებასა ღმრთისასა 
ფრიადად მასწავებენ. დაბად. 31:9:48, 16; 
გამოსლ. 32:13; 2 სჯ. 9:27; 3 მეფ. 18:36; | ნეშტ. 
29:18; 2 ნეშტ. 5:42; ტობ. 7:15; ესთ. 13:15; 
14:18; ეს. 6:3, 17; დან. 3:35 

წრფელთა და მდაბალთა გამოუცხადა ღმერთმან 
დაფარულნი მათნი, რომელთა თავნი თუსნი 
ბრძენ ჰგონიათ. ეკლ. 9:15; ეს. 28:18, 24; 32:4; 
მათე 1 1:25; ლუკა 2:9, 50; 5:8; 10:21; საქ. მოც. 
4:13; კორ. 1:24; 2:1 

წურთა ღმრთისმიერი სარგებელად ჩუენდა 
ქმნილ არს. 2 მეფ. 7:14; ტობ. 2:8; ივდ. 8:22; 

იობ, 5:17; 33:16; იგ. 3:11; იერ. 46:28; 2 მაკაბ. 
6:12; 1 კორ, 11:31; ებრ. 12:5; 1 პეტ. 4:17; 
გამოცხ. 3:19 

წურთა და წინააღდგომა ჭორცთა ჩუენთანი 
მიგუაახლებს ღმერთსა და დიდებასა მას 
საუკუნოსა. გამოსლ. 1:12; 2 ნეშტ. 33:11; ივდ. 
8:15, 21; იგ. 6:23; მათე 7:24; ლუკა 24:26, 46; 
იოან. 12:25; საქ. მოც. 14:21; რომ. 8:17; 2 კორ. 
4:8, 17; 5:1; ფილპ. 2:8; 2 თეს. 1; ებრ. 2:9; 12:2 

წურთა და განსაცდელთ მოთმინება სულითა 
მხიარულითა ჯერ-არს თავს ვიდვათ. მათე 
5:10; 10:38; იოან. 15:20; 16:31; საქ. მოც. 5:41; 
16:26; 2 კორ. 8:2; კოლ. 1:24; ებრ. 10:34; იაკ. 
1:2, 12; 1 ჰეტ. 4:12, 16 

წურთითა და იწროებითა არს ნუგეშინის-ცემა. 
იობ. 17; იგ. 18:12; ეს. 26:12, 19; გოდ. 3:28; 
მათე 5:10; იოან. 15:20; 16:20, 33; რომ. 8:18; ! 
კორ. 10:13; 2 კორ. 1:4,8 

წურთასა და განსაცდელსა ზომისაებრ მოაწევს 
ჩუენზედ უფალი. ივდ. 8:21; ზირ. 2: I; 27:8; იგ. 
17:3; სიბრ. 3:5, 6; 2 თეს. 1:4; 1 პეტ. 1:7 

წყალი არა რას ავნებს რჩეულთა ღმრთისათა. 
გამოსლ. 14:22; ფს. 65:6; ეს, 43:2; იოან. 2:5
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იგ. 17:14; მათე7:25; ლუკა 6:48; გამოცხ. 12:15 

წყალი ემსგავსებიან მეცნიერებასა ღმრთისასა 
და ნიჭსა სულისა წმიდისასა. ეს. 11:9; 12:3; 
34:6; 43:20; 44:3; ეზეკ. 47; ზაქ. 14:8; იოან. 
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წყალი კურთხეული; ჰპოო კურთხევასა თანა. 

წყალობა გლახაკთა საქნელ არს. გამოსლ. 22:25; 
23:11; ლევ. 19:10; 23:22; 25:34; 2 სჯ. 15:7, 10; 
24:19; 3 მეფ. 17:10; 2 ეზრ. 8:1 1; ტობ. 1:8; 4:7, 
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21; 19:8; 21:1; საქ. მოც. 2:42; 6:2; 9:39; 10:2; 
11:29; | 35; ) რომ. 12:8; 15:26; | კორ. 16:1; 2 
კორ. 8:4; 15:9; ეფეს. 4:28; ებრ. 13:16; იაკ. 
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31; 19:7; 25:21; ზირ. 4:2, 29; 35:18; ეს. 58:7; 
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წყლულება და შურისგება ღმრთისმიერი. 
გამოსლ.7; 8; 9; 14; 2 მეფ. 8:28; 2 ნეშტ. 6:28; 
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38:19; I მაკაბ. 6:8; 2 კორ. 7:10 
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სამთავროთა გალილიისათა მთავარი. ლუკა 
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72 

ჰურიათა განწესება აჩრდილი იყო აწინდელსა. 
გამოსლ. (13:9, 14; რიცხ. 15:38; 2 სჯ. 16:1; 

ეზეკ. 20:10; 1 კორ. 10:1; 2 კორ. 3:13; ებრ. 
7:17; 8:5;9:1, 10, 23; 16:1 

ჰურიათა განწესება რომელიმე სარწმუნო იყუნეს. 
დაბად. 32:31; მსაჯ. I 1:40; რუთ. 4:7; 2 ნეშტ. 
35:25 

ჰურიამ მიიღო ჰროარტაგი დავითისი იოაბსა 
თანა. 2 მეფ. 11:14 

ჰურია წინაწარმეტყველებდა წინააღმდეგად 
იერემიასთჯს. ამისთჯგს წარყუანებულ იქმნა 
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სულხან-საბა ორბელიანს თავისი ლექსიკონისათვის დართულ ანდერძნამაგში, სადაც 

მოკლედ ჩამოთვლილია პირობები, რომელშიაც მისი ნამუშაკევი აღმოცენდა, ნათქვამი აქვს: 

„და ერთი სომხური მომცრო ლექსიკონი ვნახე, რომელსა მათისავე ენითა 

ბარგირქი ეწოდების და მეც მათის ბაძით კელი მივყავ და, რაოდენ ძალმედვა, აღვწერე". 

(„ქართული ლექსიკონი”, II გამოცემა, გვ. 01). 

საბას, იმავე ანდერძნამაგში, ცოტა ქვემოთ, სადაც საუბარია იმის შესახებ, თუ როგორ 

ახერხებდა იგი ზოგიერთი ძნელი სიტყვის შინაარსის ზედმიწევნით დადგენას, აღნიშნული აქვს: 

„..რაოდენ ძალმედვა, ვეცადე ელლენთა, ლათინთა, სომხურთა, რუსთა და 

არაბთა წიგნებისაგან და მით გამოვიღე...“ 

(იქვე, გვ. 02). 
მართლაც, ზოგიერთი გამოყენებული წიგნი თვით ლექსიკონშივე აქვს დასახელებული 

სულხანს სხვადასხვა სიტყვის განმარტებისას. ასეთად, სომხურის მიმართ, პირველ ყოვლისა 
სომხური ბიბლია? ჩანს. მაგ.: 

„ჰცენა ფშუნა (41, 9 იობ.). („კცენასა მისსა გამოჰკრთების ცეცხლი“. სომხურში 

კცენა ფშვინვად ეწერა C). (ნ. კცენა” სთან|. 

ეს სწორედ ასეა. სომხურში ამ ადგილს ფშვინვაა (=სიონკხს).. 

სულხანს რომ, პირველ ყოვლისა, სომხური ბარგირქი ჰქონია ხელთ, ამას ხსენებული 

ანდერძნამაგის კიდევ ერთი სხვა ადგილიც მოწმობს: 

„მე უწინარეს ლათინური და ელლენური ლექსიკონი ვერ ვნახე, თვარა უკეთესის 

რიგით აღვწერდი, მას უკან ვნახე და ზოგი რამ იმით გავმართე და რიცხვებიც 

წერილთანი თან ჩართვით დაუსხი“. 

(იქვე, გვ. 03). 
საბას ასეთი არაერთგზისი აღიარება საკითხს სვამდა იმის შესახებ, თუ რა და როგორ 

გამოიყენა მან. ის ზოგადი ხასიათის თქმა სომხურის მიმართ, რომ მათი „ბაგირქი“ მქონდა 

ბაძად და მათი წიგნებიდანაც საჭირო მასალის გამოღებას ვეცადეო, ჩვენს კითხვებზე 

გარკვეულ პასუხს ვერ იძლევა, პირიქით, პრობლემის ამოხსნის წყურვილს იგი უფრო 

აძლიერებს. 

სულხანის „ქართული ლექსიკონის“ მეორე გამოცემის ერთმა რედაქტორთაგანმა, პროფ. ა. 

შანიძემ, შესაძლოდ მიიჩნია, რომ ის ლექსიკონი, რომლისათვის საბას მიუბაძავს, „თითქოს 

უნდა იყოს ერემია ვარდაპეტის ლექსიკონი“. მაგრამ არა ნაბეჭდი, რომელიც 1698 წ. გამოიცა, 

ე-ი. იმ დროს, როცა საბას უკვე დაწყებული ჰქონდა ლექსიკონზე მუშაობა (დაიწყო-კი 1695 წ.), 

არამედ იგი, განაგრძობს პატივცემული მკვლევარი, „ამ ლექსიკონს ჯერ კიდევ ალბათ 

ხელნაწერი სახით იცნობდა"-ო (6. „ქართული ლექსიკონის" II გამოცემის წინასიტყვაობა, გვ. M, 

შენიშვნა). ამ ვარაუდს ახლა, როცა ამავე პირის ხელმძღვანელობით „ქართული ლექსიკონის“ 

ახალი მეცნიერული გამოცემა მზადდება, შემოწმება დასჭირდა. საბას ლექსიკონის შედარებამ 

პირველ ნაბეჭდ სომხურ ლექსიკონთან, მართლაც, გარკვეულ ნაწილში, სახელდობრ – საკუთარ 

სახელთა განმარტების დარგში, შეხვედრის შემთხვევები გვიჩვენა. ამან-კი უფრო მეტად 

გააცხოველა აზრი, რომ შესაძლოა ვარაუდი გამართლებულიყო, სინამდვილედ ქცეულიყო. 

' წაკითხულია მოხსენებად ტფილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტთან არსებული ენის ლიტერატურისა და 
ხელოვნების (აწ შ. რუსთველის სახელობის) ინსტიტუტის ენისა და ლიტერატურის სექციების გაერთიანებულ 
სხდომაზე 1934 წლ. 28-II-ს. 

ოთსთავი-კი ბერძნულიცა და ლათინურიც გამოუყენებია, როგორც ეს ჩანს სიტყვა „ტეგანის" განმარტებიდან: 
ტეგანი (11, 42 ლუკა) ტარხუნა. ბერძულში სხვა მხალი სწერია და ლათინურში სხვა და სომხურში სხვა. 
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გვეგონა, რომ იმ განსხვავებას, რომელიც მაინც არსებობს ლექსიკონების ხსენებულ ნაწილში, 

ერემიას ხელნაწერ ლექსიკონში ადგილი არ ექნებოდა და სხ... ერთი სიტყვით, საჭირო შეიქმნა 

სულხანის სომხური წყაროების ასე თუ ისე დაჩხრეკა და მათთან მისი დამოკიდებულების 

საკითხის გარკვევა. 

ბეჭდური ლექსიკონის წინამორბედ სომხურ ხელნაწერ ლექსიკონებთან გაცნობამ, 

სომხური ხელნაწერებით ყველაზე უფრო მდიდარ ერევნისა და ეჩმიაწინის საგანძურებში', 

შემდეგი სურათი დაგვიხატა. თარიღის მქონე ლექიკონებს შორის ყველაზე ძველი 1370 წლისაა 

(ეჩმ. # 3937), შემდგომი 1417-ისაა (ეჩმ. M 3202), 1419-ისა (ეჩმ. M 3201), და ასე შემდეგ 

რამდენიმე ათეული დაითვლება პირველ ბეჭდურ ლექსიკონამდის?, როგორც ადრინდელი, ისე 

შემდგომი დროის ლექსიკონები ორი ძირითადი სახისაა: ერთი – რომლისამე ავტორის თუ 

ნაშრომის მიხედვით გაკეთებული, და მეორე – საზოგადო. პირველი ჩვეულებრივ სათაურშივე 

ასახელებს წიგნის ავტორს, ან, თუ უავტოროდაა მოხსენებული, მაშინ წიგნის სახელწოდება, 

ყოველ შემთხვევაში, მაინც არის დასახელებული. მეორე-კი ან სრულიად უსათაუროა, ან არა და, 

რაიმე ზოგადი სახელწოდების მატარებელია. 

პირველი სახის ლექსიკონებს ეკუთვნიან: 

1. სიტყვები ფილონისა (ჩსსიი დხსინს – ეჩმ. M 3937, M# 266, # 532, M 529 და სხ...). 

2. სიტყვები გალიანოსის (გალენოსის, ჯალინოზის) მკურნალთ-მოძღვრისა (ჩსსის 

9 სისსნისი იძ2სსსსჯსხსიი – ეჩმ. MM” 3202, 3201, 266, 532, 529, 533, 268, 537; ერევ. M 817). 

ეს ძეგლი 1728 წელს გამოიცა, როგორც დანართი ერემია ვარდაპეტის „სომხური 

ლექსიკონის“ მეორე გამოცემისა (ნ. გვ. 573-575). 

3. ამირ-დოვლათის სამკურნალო ლექსიკონი (ეჩმ. # 3198). ესეც გამოცემულია ვენაში 

1927 წ. –სსხითიყეიდი ყსსსიხსისი) სსნცხსის)0 ს)6ს/ხთ სყს)ს ისითის)6 იძ2ყსასსს6 6ხIდიძ, ი 

თ)ს Lხსსბ ისსნეხიბ თსნიდი'სხსსსჯი ხ.8. ჩასსსს19ხს16: 

4 თარგმანება სპარსულ სიტყვათა ვარდანის წერილთაგან (8სიძსხნი!იინ ს|)ასის)ს 

ხხსიჩი ნ Lსსითსსნასს) იიიძ, ეჩმ. MM 3302, 3201, 266, 533, 537; ერევ. MM 1108, 817, 701 და 

სხ...). 

5. გრიგოლ ნარეკელის წერილთა სიტყვები (რს)სიდ ციიი 9-ი.სსსიხსსსძიLი|, ეჩმ. M 3172). 

- გრიგოლ მაგისტროსის წერილთა სიტყვები (ჩს)იდ იიიძ 9-ი.სსსიხსთიისი, ეჩმ. M 3172) 

7. სიტყვები წმიდა წერილთა (ჩსსიდ ს დ იიი09), ორგვარი მოცულობისა: 

ა) მოკლე, ან ბიბლიის ყველა წიგნისა, ან ზოგჯერ მისი რომელიმე ნაწილისა (ეჩმ. 

M#%M 3257, 2466, 2450; ერევ. MM 1056 და 702). 

ბ)ვრცელი. უკანასკნელი შემდგენელის სახელსაც ატარებს. მისი სრული 

სახელწოდებაა. „მოკლე კრებული და ახსნა საღმრთო წიგნთა სიტყვებისა ვინმე 

ერემია სიტყვის-მოყვარე მეღრელისა“ (4სსსთიის ხაIსსიი!ს0 9-ისსსიი!ს) ს IიLბიLს06 

ჯსიიძ V ბსს2916; . ციი9 )ი(სხსიL )ცინსჩას)L ისნსსსჩიL სხიიხისი|); ეჩმ. MM 268, 451, 

1466; ერევ. MM 701, 706 და 705). 

როგორც ვრცელი, ისე მოკლე ლექსიკონი ბიბლიისა შედგენილია ცალკე წიგნების 

მიხედვით და თავების აღნიშვნით, ანბანზე გაუწყობლად. 

თ
 

მივლენილ ვიყავი სომხეთს სამუშაოდ ამ მიზნით 1934 წლის 5-20 იანვარს, უნივერსიტეტთან არსებული ენის, 
ლიტერატურისა და ხელოვნების (აწ შოთა რუსთველის სახელობის) ინსტიტუტის მიერ. 
ა.-ეპ მესროპ ტერ-მოვსესიანის მიერ თავაზიანად მოწოდებული სიის მიხედვით ეჩმიაწინის მუზეუმის ხელნაწერი 
ლექსიკონები თარიღის მიხედვით შემდეგი მიმდევრობისა არიან პირველ ბეჭდურ ლექსიკონამდის: M3937 (1370 
წ.), M3202 (1417 წ.), #M3201 (1419 ნწ.), #266 (1468 წ.), #530 (XV-XVI ს.ს.), #1654 (XV ს.), #532 (1598 წ.), M3198 
(XVI ს.), M2450 (XVI-XVII), #543 (XVI ს.), M#1466 (XVI ს.), M267 (1613 წ.), M529 (1614 წ), M3430 (1654 წ.), M533 
(1655 წნ.), M527 (1663 წ.), M3468 (1665 წ.), M3257 (1673 წ.), M268 (1683 წ.), #450 (1692 წ.), M451 (1692 წ.), M537 
(1693 წ.), M3172 (1695 წ.), M3913 (1698 წ.), მესროპ ტერ-მოვსესიანს მეტად საჭირო დახმარებისათვის დიდ 
მადლობას ვწირავ. 

ერევნის მუზეუმის ხელნაწერები-კი შემდეგი რიგისაა: #1108 (1620 წ.), #817 (1632 წ.), M701 (1678 წ.) და 
M61077 (1698 6.). 
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მეორე სახის ლექსიკონები, როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, ჩვეულებრივ ან უსათაუროა, ანდა 

უმეტესად ასეთ სახელწოდებას ატარებენ: „საქერდოლო სიტყვები..." (ისსიი ისინიესსს)6ი ...)'. 

ისინი სამნაირი მოცულობისა არიან: 

ა) მ ცირე (ეჩმ. M#)# 266, 907, 3202, 3937, 527, 3201; ერევ. MM 1056, 702, 1108 და 817), 
რომელიც ყველაზე ადრინდელი ჩანს. 

ბ) საშუალო (ეჩმ. ## 543, 1466, 267, 2450, 3257, 541; ერევ. M 702), რომელიც 

პირველთან შედარებით დაახლოვებით 60%-ით არის მეტი. 
გ) ვრცელი (ეჩმ. MM 3430, 3257, 5ვვ, 527, 263, 450, 451, 3172; ერევ. MM 703, 704, 705), 

რომელიც პირველთან შედარებით 100%-ითაა გაზრდილი, ხოლო მეორესთან 
მიმართებით 25%-ით. 

ზოგადი სახის ლექსიკონებს ეკუთვნიან აგრეთვე: 

1. ებრაელთა სიტყვები (ისსიდ ხიისა)ხიLი0), რომლებიც სომხურად ბერძნულიდან 
უთარგმნიათ, როგორც ეს ვრცლად წარმძღვანებულ სათაურშია ხოლმე ზოგჯერ 
აღნიშნული (ეჩმ. MM 3202, 3201, 266, 907, 529, 532; ერევ. MM 1108, 817). 

2. მელექსეთა სახილავი (4სნიხს ჩსსსსსსთხიბსს0; ეჩმ. MM 3937, 266, 532, 529, 
533, 268, 537; ერევ, MM# 1108, 817); სათაურის ქვეშ მოქცეული მასალა სინონიმების 
ლექსიკონს წარმოადგენს. იგი ანბანის რიგზე არაა გაწყობილი. 

3. გრამატიკის სიტყვები (რსიი იხისსსსსა0ი; ეჩმ. MM 3937, 3202, 3201, 266, 907, 
532, 529 და სხ.). 

სიტყვები რომელიმე ღრმათა და სხვათა უცნობთა (ჩსსიდ იი #6; Lს ისიისს0L0 ს V))I09 
სსნკსსსსიძ;, ეჩმ. MM 530, 267, 529). 

როგორც ირკვევა, ზემოჩამოთვლილი ზოგადი სახის ლექსიკონებისაგან სულხანს 
„საქერდოლო სიტყვების“ (ისიხი დსხინიისსსნი-ის) ერთ-ერთი ვარიანტისათვის მიუბაძავს. 

აღვნიშნეთ ზემოთაც, რომ უკანასკნელნი ხშირად სათაურს არ ატარებენ, ხოლო წიგნის ბოლოს 

დართულ მოსახსენებელში გადამწერთა თუ წიგნის მომგებელთა მხრით ისინი „ბარგირქად“ 

იწოდებიან. საგულისხმოა, რომ საბაც სწორედ თავის ნიმუშს ამ სახელწოდებით იცნობს. იმის 

გასათვალისწინებლად, თუ რა მიმართება არსებობს ხსენებულ სამ ვარიანტს შორის და რომელი 

მათგანი უნდა ჰქონოდა საბას, საკმარისია შევუდაროთ ერთმანეთს რომელსამე ასოზე 

გალაგებული მასალა.საამისოდ ჩვენ „დონი“ ავიღეთ. და რა შეგნიშნეთ? სიტყვათა უდიდესი 

მარაგი მათ განმარტებებთან ერთად ყველგან თითქმის ერთიდაიგივეა. ამ საერთო ნაწილის 

წყაროს ზემოაღნიშნულ ცალკე ავტორთა თუ ნაშრომთა ლექსიკონში ვგულობდით. მათ შორის 
ყველაზე უფრო სავარაუდო იყო ერემია მეღრელის მიერ გაკეთებული კრებული ბიბლიის წიგნთა 

სიტყვებისა ვარაუდის შესამოწმებლად ამოვკრიბეთ მისგან თითქმის ყველა „დონით“ 

დაწყებული სიტყვა, გავაწყვეთ ანბანის რიგზე და შევუდარეთ ლექსიკონის ხსენებულ სამს 

ვარიანტს. მართლაც, მოლოდინი. გამართლდა. ძირითად მასალად ყველგან ბიბლიის სიტყვები 

აღმოჩნდა თავიანთ მოცულობასთან შეფარდებით. ბიბლიის სიტყვებს გარდა მათში შესულია 

სხვებიც, პირველ ყოვლისა, საკუთარი სახელები (ადამიანთა და ადგილთა); ესეც შეფარდებით 

თავიანთ მოცულობასთან: უფრო ნაკლებად მცირეში, მასზე მეტად საშუალოში და ყველაზე 

უფრო უხვად ვრცელში. პირველი ორის წყაროდ ზემოხსენებული „ებრაელთა სიტყვები“ (ისი 

ხლისს)ხ91იძ) აღმოჩნდა, ხოლო მესამისათვის წყაროდ გამოყენებული ჩანს აგრეთვე ბიბლია და 

ისიც არა მარტო თავებად დაყოფილი, რაც სომხურში XIII საუკუნიდან უკვე ფაქტია, არამედ 

მუხლებად (თიLჯნ-ებად) განკვეთილიც, რასაც ააშკარავებს ზოგჯერ განმარტებებთან დართული 

ბ ლექსიკონის სრული სათაურია: ს)ს ითიი სნ იხიჩიისსხნი ყსსნ კსყი) ნისხისყსნ სისსიიი. VIსსნის ისიხიისსყსს ნ 
სყიხნხსთინ სათსისისყხსნი ხ6 ს ასს იყ ყსიჩნ: ხ1 ხ0 იი ისიზი!სყი ხნ. იიი) რსითხხანინ ყIსიინ. ის )სსრისასსსყხს 

დისსსისიინ სსსს ძხიიიL რსსისსსსსს0000: ხ1 ხთის L |სიინსხსსსი ხისსნიი: ქართულად: „ეს სიტყვები არიან 
საქერდოლონი (=საპოეტო, საგრამატიკო) ჰომერულ (=პოეტურ) ლექსთა ზომისათვის, რადგან საქერდოლო 

ხელოენება ზომიანია და ზომით იმართვის. და არიან მსოფლიონი (II საერისკაცონი, რომლებითაც რეტორნი 
სარგებლობენ, რადგან ხშირად იყენებენ მჭერმეტყველობის შესამკობად. და საჭიროა მრავალრიცხვიანობა" 
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დამოწმებები ბიბლიისა, მისი ამა თუ იმ წიგნის, თავისა და მუხლის ჩვენებით. ბიბლიის 

ასეთნაირი დაყოფა-კი 1619 წელს იქნა შესრულებული სომხურში ლაზარე ბაბერდელის მიერ'. 

ამიტომაც „ბარგირქის“ ვრცელი ვარიანტის აღმოცენება ამაზე ადრინდელად ვერ იქნება 

მიჩნეული. 

სულხან-საბა ორბელიანსაც საკმაო ადგილი აქვს დათმობილი თავის ლექსიკონში 

საკუთარი სახელებისა და მათ განმარტებათათვის, და ისიც ისეთივე სისრულითა და ზოგჯერ 

იმავე წესით (განმარტებისას ბიბლიის წიგნთა თავებისა და მუხლების ჩვენება), როგორც 

„სომეხთა ლექსიკონის“ (ჩსსიძხიის ხს))იძ-ის) ვ რ ც ელ. ვარიანტს. ამიტომაც სწორედ, საბას 

მისაბაძ ლექსიკონად ეს ვარიანტი უნდა ვიგულისხმოთ. ხოლო უკანასკნელი, რომელსაც ჩვენ 

დანარჩენებთან მიმართებით ვ რც ელს ვეძახით, ახლო მდგომია პირველ სომხურ ბეჭდურ 

ლექსიკონთან, შეიძლება ითქვას, თითქმის იგივეა. მხოლოდ აღსანიშნავია რომ ეს ვრცელი 

ვარიანტი ხელნაწერებში ავტორის (და ისიც ერემია ვარდაპეტის) სახელს არ ატარებს. ზოგჯერ 

იგი ერემია მეღრელის „წმიდა წიგნთა სიტყვების კრებულთან“ ერთადაა ხელნაწერებში 

მოთავსებული. ამის გამო შეიძლება კაცმა იგიც ერემიას მიაწეროს. ერთი სიტყვით, რაიმე 

გარკვეული მითითება იმისა, რომ იგი ერემიას კალამს ეკუთვნოდეს, ხელნაწერებით არა ჩანს. 

ზემოთ აღვნიშნეთ, რომ შეხვედრის ნაწილში (ეს-კი საკუთარი სახელებია) სომხური 

პირველი ნაბეჭდი ლექსიკონი და საბას „ქართული ლექსიკონი“ მსგავსებასთან ერთად 

განსხვავებასაც გვიჩვენებდენ. ეს განსხვავება ძალაშია აგრეთვე მაშინ, როცა ვადარებთ 

„ქართულ ლექსიკონს“ სომხურ პირველ ნაბეჭდ ლექსიკონთან ახლო მდგომ „სომეხთა 

ბარგირქს“, მისი ვრცელი ვარიანტის ხელნაწერ ლექსიკონებს, რომელშიაც ჩვენ საბას ნიმუში 

გვეგულება. აქიდან-კი ის გამომდინარეობს, რომ საბა თავისი ლექსიკონისათვის სომხურ 

ბარგირქს მხოლოდ აღნაგობის, ტექნიკის მხრით იყენებს მისაბაძავად, ხოლო სომხურთან 

მსგავსი ნაწილის წყაროდ ან სხვა რამეს იღებს, ანდა განსხვავებული ნაწილი ამ მხარისა მისი 

საკუთარი შემოქმედებაა. ძიებამ პირველი მოსაზრება გაამართლა. გამოირკვა, რომ საკუთარი 

სახელების როგორც ნომენკლატურა, ისე მისი თარგმანი საბას სომხური ლექსიკონიდან კი 

არ აუღია, არამედ იმ სომხური ბიბლიიდან, რომელსაც დართული აქვს საკუთარ სახელთა 

თარგმანება. ეს-კი არის ამსტერდამს 1666 წელს დაბეჭდილი ბიბლია ვოსკანისა, რომელმაც 

დალმატურის (ე.ე. ლათინურის) მსგავსად ნარედაქციევი თავისი ბიბლია სხვადასხვა 

საძიებლით შეამკო. სხვათა შორის, ეს საძიებლები თვით ვოსკანს ეკუთვნის და არა ლაზარე 

ბაბერდელს, როგორც ამას მესროპ ტე რ-მოვსესიანი ამტკიცებს? 

M6თლიძი 16 0ი-M08C6ღV, MC00M% იხიტზიჯ2 ნ6M6MM# M2 20M99MCXM#% #3MX, CIIXნ 1902, გვ.131, 132– 135. შრომები!!! 

M. 160-M0806CMM, I4ლო0ინM9 ი60C80უგ2 ნM6XMM IMI8 მ0MMXMCXMV, CII6 1902, გვ. 31; 132- 135. 
რომ ვოსკანს ლაზარე ბაბერდელის საძიებლით არ უსარგებლია, ამას უბრალო შედარებაც ადვილად 

ნათელყოფს. ლაზარეს ნარედაქციევ ბიბლიას საძიებელში მხოლოდ ე.წ. „სიმფონია“ მოეპოვება: ერთი ლათინურ 
და მეორე სომხურ რიცხვთა მიხედვით (8სსნს ს 4 ი სსკცი!იხნი0 V ბაI2ი!ნ; ს ი სსსიხნხს ისთ სსიინსისიძ ნიი და 

8ხნს ი ყხისს) სელთ'იხნიძ LL თს2ი!ნ; ს ი სსთხნის ისთ ხსაესსსსსს6 გიLოძ). სომხური „სიმფონია“ დართული აქვს 
ვოსკანსაც თავისი ბიბლიისათვის. მაგრამ ლაზარესა და ვოსკანის ნაშრომები სულ სხვადასხვაა და ერთი- 
მეორისაგან დამოუკიდებელი, როგორც ეს აქ მოყვანილი მცირე ნიმუშიდანაც ჩანს: 

ლაზარე მოსკანი 
სომხური რიცხვით: ლათინური რიცხვით: 

ყმიჩსსნLC9 -ხსინ იიეჩ 9იLხინჩ. ყიიხსსLLრმ- სთითისსჩ0 ს ისტუსეიი ყირისსLC0- სისთსნსსთხხით ს 
ჩიხIთ. ნ. ხიხსჩს))ნ. ტხინთი: ნიხსის))ი: 

ხი ს. ს, ხ: ყძისთ 1L სიი) ისსიიხს!ყLიძ. ხიხს. 38,7: სისIთი ი სიით) 
ხი ს. ძი. 19. IL. ხსს)იენს109109 60: 39. 16. 17. 18. 

ამ შედარებიდან ნათელია, რომ ვოსკანისა ლა ლაზარეს ლათინურ რიცხვთა რიგით გაწყობილ სიმფონიას 
შორის ოდენ სიახლოვეს აქვს ადგილი და არა „ლაზარე ბაბერდელის შრომის პოვნას, მის გამოყენებას და თავისად 

გასაღებას“ (MგI06უ Iლ0108)10 იმნთუ I. ნ26CXCX0ჯ0 # 90M0ხ30887C# CI, 8ხIი28024 CC 32 C80), როგორც ეს მესროპ ტერ- 
მოვსესიანს ჰგონია (გვ. 31). 

ლაზარესთან შედარებით ვოსკანს კიდევ ორნაირი საძიებელი აქვს: ერთი-„საძიებელნი მოწმობა...“ (868 
ყსსკისსინ9.. ) ძველისა და ახალი აღთქმის პარალელი ადგილების აღმნუსხველი, და მეორე – „ებრაელთა, 
ქალდეველთა და იონთა სახელების თარგმანება” (ნყისსკსი1იძ, იCსსყეხსს0!იი ს 8ი1:0სს0 სIნ01ის!00 დსსიცხს)ნი!იეი1!0 ), 
რომელიც საკუთარ სახელთა განმარტებებს შეიცავს.



სულხან-საბა ორბელიანი რომ ვოსკანის ბიბლიის საკუთარ სახელთა თარგმანებით 

სარგებლობს თავისი ლექსიკონის სათანადო ნაწილისათვის, ამას მოწმობს უკანასკნელის 

შედარება სომხურ ხსენებულ საძიებელთან. ზევით აღვნიშნე, რომ სულხანს ამ ნაწილში 
რამდენადმე შეხვედრა აქვს ვრცელი ვარიანტის სომხურ ლექსიკონთან და იქვე ხაზს ვუსვამდი, 
რომ არსებობს განსხვავებაც-მეთქი, ე.ი. ამ ლექსიკონებს შორის შეხვედრაა გარკვეულ ნაწილში 

და არა სრული დამთხვევა. ვოსკანის საძიებელთან შედარებით-კი თითქმის (მცირეოდენის 

გამოკლებით) სრული დამთხვევა ხდება. ამიტომაც სწორედ, სულხანის „ქართულ ლექსიკონში“ 

მოხვედრილი საკუთარი სახელები (რომელთაც ლექსიკოლოგი ხელნაწერებში საგანგებო ნიშანს 

უსვამს გვერდით – „ი, ხოლო მეორე გამოცემაში „(უცხ.),-ით აღინიშნება), თავიანთ 

განმარტებებთან ერთად, უმთავრესად მომდინარე ჩანს ვოსკანის ბიბლიის სათანადო 

საძიებლიდან. ხოლო ასეთი ნაწილისათვის „ქართულ ლექსიკონში“ ადგილის დათმობის 

მანიშნებელი სომხური ბარგირქია ვრცელი ვარიანტისა. 

აქ შეგვეძლო შევჩერებულიყავით, თავი მოგვეყარა ზემოსქმულისათვის და სათანადო 
დასკვნა გაგვეკეთებინა. მაგრამ ზემოთ სიტყვა ბიბლიის საძიებლებზე ჩამოვარდა და საჭიროა 
ორიოდე სიტყვა ქართული ბიბლიის საძიებლების შესახებ ითქვას. 

ქართული ბიბლიის ხელნაწერებს შორის საძიებელ-დართული ე.წ. მცხეთის ბიბლიაა (ყოფ. 

საეკლესიო მუზეუმის ხელნაწერი M §1). მას შემდეგი საძიებლები აქვს: 

1. „საძიებელნი მოწმობა: წამებანი ქ–ესითგან მოციქულთაგან ახალსა 

აღთქუმასა შინა მოკლედ ძუელისა აღთქუმისაგან ჩართული“. იგი ახალი აღთქმის იმ 

ადგილებს აღნუსხავს, რომლებიც ძველისაგან მომდინარე ჩანს. საძიებლის ტექსტის წინ 

და შემდეგ აღრიცხვაა გაკეთებული: წინ-–ძველი აღთქმის წიგნებიდან, ხოლო 

შემდეგ–ახალი აღთქმიდან. მაგრამ არა ბოლომდის, არამედ დასაწყისშივე, პირველი 10 

მუხლის შემდეგ, ტექსტი აღურიცხველად არის გაშვებული. 
2. „ებრაელთა, ქალდეველთა და იონთა სახელებთა 

თარგმანებანი“. 

3. „საძიებელნი მატიანეთანი". უკანასკნელი სხვანაირად „კონკორდანსად“ 

ანუ „სიმფონიად“ იწოდება. 
სიმფონიის ავტორად ჩვენი მკვლევრების მიერ (პროფ. კ. კეკელიძე, პ. ინგოროყვა) სულხან- 

საბა ორბელიანი ითვლება!. მცხეთის ბიბლიაზე დართული „სიმფონია“ სულხან-საბას ხელითაა 

დაწერილი, მის ავტოგრაფს წარმოადგენს. პავლე ინგოროყვა ამ ბიბლიას სამართლიანად საბას 

ნარედაქციევ ცალად მიიჩნევს, რაც მან ამ ორი თვის წინათ აღნიშნა კიდეც თავის მოხსენებაში, 

„ელხი"-ის (ტფილისის უნივერსიტეტთან არსებული ენის, ლიტერატურისა და ხელოვნების 

ინსტიტუტის) სალიტერატურო სექციის სხდომაზე. ამას ამოწმებს პირველ ყოვლისა 

რედაქციული ხასიათის შესწორებები, რომლებიც საბას ხელითა ჩანს შესრულებული, რაც მის 

ავტოგრაფ სიმფონიასთან შედარებით ნათლად ირკვევა. ხსენებული მკვლევრისავე აზრით, ამ 

ბიბლიის დედანს თუ ანაბეჭდს, ანტი-ორტოდოქსული ქრისტიანიზმის დაღის გამო, აუტო-დაფე 

მოსვლია. ამავე ხელნაწერ ბიბლიაში დაცულ „ებრაელთა, ქალდეველთა და იონთა სახელებთა 

თარგმანებათა“ შესახებ აგრეთვე თავისებური აზრისაა ეს მკვლევარი. მას იგი საბას შრომად 

მიაჩნია, ვინაიდან, განაცხადა მან, ეს თარგმანებანი მთლიანად და უცვლელად არიან შესული 

საბას ლექსიკონშიო. 
გამოთქმული მოსაზრება სწორი არაა. მცხეთის ბიბლიის საკუთარ სახელთა საძიებლისა და 

ლექსიკონის ურთიერთთან შედარება საწინააღმდეგოს გვეუბნება. ჯერ ერთი, ლექსიკონი 

რამდენადმე საკუთარ სახელთა მეტ მარაგს შეიცავს, და მეორეც – მათი განმარტებები 

ყოველთვის ერთმანეთს არ ფარავს. ამრიგად აქ „ქართული ლექსიკონისა" და ქართული ბიბლიის 

საკუთარ სახელთა საძიებელს შორის შემთხვევით შეხვედრას უფრო აქვს ადგილი, ვიდრე 

დამთხვევას. „ქართული ლექსიკონის“ ჩვენთვის საინტერესო ნაწილი, საკუთარი სახელები, 

'" პროფ. კ. კეკელიძე, ქართული ლიტერატურის ისტორია, I, 372. 
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ოდენობის მხრით თითქმის სომხურ საძიებელს უჭერს მხარს, მცირეოდენის გარდა, მისი 
სისრულით თანმხვდომია და განმარტებათა მხრითაც აგრეთვე სომხურის თარგმანს 

წარმოადგენს. ქართული ბიბლიის საკუთარ სახელთა საძიებელიც თარგმანის ნიშნების 

მატარებელია და ისიც, როგორც სომხური ბიბლიის საძიებელთან შედარებამ ცხადყო, 

თარგმანია იმავე სომხური ბიბლიის საძიებლისა?. ამრიგად ქართული მასალის დაპირისპირებამ 

სომხური ბიბლიის საძიებელთან დაგვანახვა, რომ ქართული მასალა – როგორც ლექსიკონის 

საკუთარი სახელები, ისე ქართული ბიბლიის საკუთარ სახელთა საძიებელი, - დამოკიდებულია 

სომხური ბიბლიის საძიებელზე: მისი თარგმანია, – ერთი უფრო სრულად, ხოლო მეორე, 

შედარებით, უსრულად. ამავე დროს, დამოკიდებულება ქართულ მასალას შორის 

ისეთია, რომ არის შემთხვევები, როცა იგინი დაშორებული არიან ურთიერთს განმარტებათა 

როგორც სიტყვიერი გამოთქმით, ისე შინაარსითაც, უმეტესად წყაროს გაუგებრობის ნიადაგზე. 

ამიტომ ისინი შეიძლება სომხურის შემსწავლელი ანდა არა ჯეროვნად განსწავლული პირის 

სხვადასხვა დროის თარგმანები იყოს, ანდა სხვადასხვა პირის მიერ იყვნენ შესრულებული; 

შესაძლოა ისიც, რომ ქართული ლექსიკონის თანმხვდომი სომხურზე გაწყობილი სრული 

საძიებელი ქართული ბიბლიისა არსებულიყოს, ანდა არსებობდეს სადმე ჯერ კიდევ 

მიუკვლეველი“. სავარაუდოა ისიც, რომ ასეთი სრული საძიებლიდან მოხვედრილი იყოს 

საკუთარი სახელები და მათი განმარტებები ლექსიკონში. დღესდღეობით ცნობილი საძიებლის 

მიმართ-კი ამას ვერ ვიტყვით, რადგან იგი, ე.ი. ბიბლიის საკუთარ სახელთა საძიებელი და 

ლექსიკონის ასეთივე ნაწილი თანმხვდომი არ არის. ისინი ერთმანეთისაგან დამოუკიდებელ 

ქმნილებას წარმოადგენენ და არა ერთი პირის ნამუშაკევს. აღნიშნული მიზეზის გამო თქმა 

იმისა, რომ საბაა ავტორი ამ საძიებლისა, ძნელია. ამას ისიც ეღობება წინ, რომ ბიბლიის ეს 

საძიებელი სიმფონიისამებრ საბას ხელით კი არ არის დაწერილი, არამედ ბიბლიის გადამწერის 

მიერ. 

ქართულისა და სომხური ბიბლიის საკუთარ სახელთა საძიებლებს შორის შენიშნული 

მჭიდრო დამოკიდებულება ბუნებრივად აყენებს საკითხს ბიბლიის სხვა საძიებლების შესახებაც, 

სახელდობრ რა მიმართება არსებობს, ერთის მხრით ქართულ სიმფონიასა და სომხურს შორის 

და, მეორეს მხრით, ქართული „საძიებელნი მოწმობა-სა...“ და სომხურს ასეთსავე საძიებელს 

შორის, რომლებიც საკუთარ სახელთა საძიებელთან ერთად დართული აქვს როგორც ქართულს, 

ისე სომხურ ბიბლიას? შედარებამ აქაც ქართული ბიბლიის ეს საძიებლებიც სომხურზე 

დამოკიდებულად გამოაცხადა მსგავსად „საკუთარ სახელთა თარგმანებისა'.. ქართული 

სიმფონია სომხურის ზედმიწევნით თარგმანს წარმოადგენს. ასე რომ სიმფონიის საბას 

ორიგინალურ შემოქმედებად მიჩნევა, როგორც ეს დღემდის იყო ჩვენში, აღარ შეიძლება. 

ასეთივე მდგომარეობაა „საძიებელნი მოწმობას...“ მიმართაც, რომელიც, როგორც ზემოთ 

ითქვა, აღნუსხავს იმ ადგილებს ახალი აღთქმიდან, რომლებიც ძველისაგან მომდინარედ ჩანს. 

ქართულში, როგორც ამას იქვე აღვნიშნავდით (გვ. 259), აღრიცხვა ბოლომდის არაა დატანილი, 

დასაწყისშივე წყდება, ხოლო აღსარიცხავი მომენტები, ე.ი. ტექსტი, მთლიანადაა სომხურიდან 

გადმოღებული. ამრიგად სულხან-საბას მიერ ნარედაქციევი ბიბლიის საძიებლები მთლიანად 

სომხური პირველი ბეჭდური ბიბლიის (1666 წ.) საძიებელთა თარგმანს წარმოადგენს. 

სომხურთან დამოკიდებულებას არც საბა მალავს. სიმფონიის ავტოგრაფს საგულისხმო 

მინაწერი აქვს აშიებზე ავტორის ხელით. მაგ.: „ბალაკ“ სიტყვის გვერდით: „სომხურს ამოწმე" 

“არის მაინც მცირეოდენი შემთხვევა, როდესაც „ქართული ლექსიკონის" უცხო სიტყვათა ნომენკლატურა ან 
ზოგიერთი სიტყვის განმარტება რამდენადმე ვრცელია. ეს, ალბათ, საბას საკუთარ შემოქმედებას წარმოადგენს 
ანდა შესაძლოა რომელიმე უცნობი წყაროს გამოყენების შედეგი იყოს. 

სომხურ წყაროზე დამოკიდებულების აღნიშვნის კვალი უნდა ჰქონოდ კიდეც საძიებელს, როგორც ეს ჩანს 
არსებული საძიებლის ბოლოს თავისუფლად დარჩენილი II სვეტის თავზე საძიებლის დამწერის ხელითვე 
დაწერილი სიტყვიდან: „სომხურში“, რომლის წინასიტყვები აქ შეიძლება წაჭრილი იყოს აკინძვის დროს ისევე, 
როგორც ეს სხვაგან მომხდარა. 
პროფ. ა. შანიძის (ცნობით აკად. ნ. მარს მოეპოვება სიმფონიის ცალკე ხელნაწერი. შეიძლება მასთან ერთად 
საკუთარ სახელთა საძიებელიც არსებობდეს, უფრო სრული და წყაროსთან ახლო მდგომი, ვიდრე ეს მცხეთის 
ბიბლიას დაუცავს.



(გვ. 10); „განგდება“ სიტყვის განმარტებისას ნათქვამი აქვს: „ჰპოო საზრდელის განრჩევასა 

თანა, სხვა განგდებაც გასინჯე სომხურში“ (გვ. 11)!; „იოსაფატ“ სიტყვის გვერდით-კი აშიაზე 

წერია: „აქამდე დედა დამეწვა, ამოწმეთ“. არ არის ნათქვამი–რას, მაგრამ არაა გამორიცხული 

შესაძლებლობა, რომ აქ სომხური იგულისხმება. 

რას შეეხება საბას ეს უკანასკნელი შენიშვნა: „აქამდე დამეწვა“-ო, სიმფონიას თუ მთელ 

ბიბლიას? ან როგორ შევათანხმოთ იგი გადამწერის ცნობასთან, რომელიც საბას ნარედაქციევი 

ბიბლიის ერთ ადგილს (ფურც. 341 I6CI0) წერს: „ღმერთო წარწყმიდე, ვინც დაბადების წიგნი 

დააწვევინა საბას“-ო. პავლე ინგოროყვა უკანასკნელს ემხრობა. როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, 

მას ჰგონია, რომ საბას ბიბლია დაუწვეს. მაგრამ ასეთი დასკვნა წინააღმდეგობას პოულობს 

საბას მინაწერის მხრივ, თუ-კი აქ მისი განცხადების გულწრფელობაში ეჭვს არ შევიტანთ. და 

მერმე, ამ შენიშვნას სიმფონიაში აკეთებს საბა და არსაიდან ჩანს, რომ მას მთელი ბიბლია 

ჰქონდეს მხედველობაში. 

დაწვევინების მიზეზს სხვადასხვანაირად ხსნიან მკვლევრები. პირგელად ამ საკითხს ა. 

ნატროშვილი შეეხო 1897 წლის „ივერიის ფურცლებზე (M42 და 45). შემდეგ მისი 

შეხედულებები მთლიანად გაიმეორა პროფ. ალ–.ხასანაშვილმა თავის „086იXV ი0 MC700MM 

M0V3MIC%0# CM086C8#00L)“-ს მესამე ნაკვეთში (გვ. 383–386). აქ იგი გადამწერის ზემომოყვანილი 

ცნობის შესახებ წერს: "CMგ8გ (ე-ი. I0M0MCLმ) C9M06IC/1I6CX3VCI, 910 6#M6MM#% 318 6CLნ XმX IL83ხI8მCMVIIM 

"C2გ6მ-IMMIის/ი0#" # IX0C800MX, 00 806#% 86009X+0CXIM, 0 10M# 60066, X0100მ9 90906 806M9 86M18Cხ MCXIMV/ 

L0V3MIICMMM# II60680MI8MM 60L0CIVXC66IMIX MIX C 06ყ60X010 70 100M088MX08 (#თ0MCXV%# 060880) # C 

630CMCM0-0, C#M00Xმგა6მიL0ლ0 შ3ხიის (ი960680ქხ რCM9M2MCLM6, IIC0VC2MIMMCILIM6, IIმIICCIVIMCM%M6C), 

32#0M9MყM800)6MC9 +00X6C180M #Cთ0MCX0L0 იM60680M2 6010CიXX66MხIX XMIML“ (ნ. გვ. 385). სულ სხვა დროსა 

და მიზეზს მიაწერს ბიბლიის დაწვას პავლე ინგოროყვა, როგორც ეს ერთხელ უკვე აღვნიშნეთ. 

მას იგი აუტო-დაფე ქმნილად მიაჩნია თითქოს ანტი-ორტოდოქსული ქრისტიანიზმის დაღის 

გამო. უფრო საფიქრებელი კი უნდა იყოს, რომ თუ მართლაც რაიმე დაწვევინებას ჰქონდა 

ადგილი (რომლის გადაჭრით თქმა არსებული ცნობების მიხედვით ძნელია), ეს ალბათ იმის გამო 

მოხდებოდა, რომ საბამ ქართული ბიბლია სომხურიდან გადმოთარგმნილი საძიებლებით შეამკო. 

საძიებლების გამოყენებასთან ერთად მან ალბათ სომხური ბიბლია ქართული ბიბლიის 

რედაქციის დროს სხვა მხრითაც გამოიყენა. ესეც, რასაკვირველია, გალაშქრებას 

გააცხოველებდა, მით უმეტეს, რომ ის ბიბლია, რომლის საძიებლებიც მან გამოიყენა, თავის 

მხრით ნარედაქციევი იყო ლათინურის მიხედვით. ლათინურობის საწინააღმდეგო განწყობილება 

საბას დროს მწვავედ იგრძნობოდა, ხოლო სომხურობისადმი უარყოფითი დამოკიდებულება 

ძველიდანვე სუფევდა ქართული ეკლესიის წიაღში. უკანასკნელი შეუწყნარებლად ჩასთვლიდა 

სომხური ბიბლიის გამოყენებასა და მისი საძიებლების თარგმნას, ვინაიდან ჯერ კიდევ XI 

საუკუნიდან ჩამოყალიბებული იყო ის შეხედულება, რომ „პირველითგანვე გუაქუნდეს 

წერილიცა და სარწმუნოებაი ჭეშმარიტი და მართალი, რომლის შებღალვას სომხებს 

აბრალებდენ. ამნაირი დამოკიდებულების გამოძახილი უნდა იყოს ის შემთხვევა, როცა 

მაგალითად ეზრას | წიგნის დასაწყისში საბას ხელით გაკეთებული შენიშვნიდან ვიღაცას უცდია 

სიტყვა სომხურის ამოშლა. აქ-კი იკითხება: „ეს(ე) ს(ო)მხურ(ის| რიგზე მეორედ სწერია. 

მეორე ეზრა მესამედ სწერია და მესამე პირველად სწერია. თუ შეამოწმო, ისე შეამოწმე“. საბას 

ეს შენიშვნა მართებულია. მისი ნარედაქციევი ბიბლიის ეზრას | წიგნი სომხურს!! უდრის,!! წიგნი 

– III ხოლო!!!წიგნი – I-ს. 

რა როლი ითამაშა სომხურმა ბიბლიამ ქართულის მუხლებად განკვეთაში, რომელიც საბას 

საქმიანობად ითვლება, ან რად დასჭირდა საბას სომხური ბიბლიის საძიებლების თარგმნა და 

სხვა ამასთან დაკავშირებული საკითხი, ჩვენ მიზანს ახლა აქ არ წარმოადგენს. ვიტყვით 

  

'" მართლაც, სომხურ წყაროში „საზრდელის განრჩევა“-ს ან მათებურად სხისსიი) ინთიით0-ის გვერდით 
მითითებაა: ნ. განგდებაო ანუ სომხურად: სხს ს ის)ძსსსძისის1!6: 
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მხოლოდ, რომ საძიებლების თარგმნას მაშინ ექნებოდა გამართლება, თუ ქართულისა და 

სომხური ბიბლიების თავებად დაყოფა და მუხლებად განკვეთა ერთნაირი აღმოჩნდებოდა. არის 

თუ არა ეს ასე, ამას ცალკე რკვევა ესაჭიროება. 

ჩვენ ახლა მხოლოდ ერთიღლა დაგვრჩა, – გავუკეთოთ რეზიუმე ზემოთქმულს: 

1. სულხან-საბა ორბელიანის მიერ ბაძად აღებული სომხური ლექსიკონი არის „სომეხთა 

ბარგირქი“ (ისსიციიდლ ჩს)კი9), ან, როგორც მისი ხელნაწერების სათაურშია ზოგჯერ აღნიშნული, 

„საქერდოლო სიტყვები“ (ისსიი ხსნინიისსს)0ი ), სახელდობრ მისი ვრცელი ვარიანტი. 

2. ამ ვარიანტის მიბაძვით, მისი წესის ჩვენებით, საბა ადგილს უთმობს თავის ლექსიკონში 

საკუთარ სახელთა (ადამიანთა და ადგილთა) განმარტებებს. 

3. „ქართულ ლექსიკონში“ შეტანილ საკუთარ სახელთა მარაგი და მათი განმარტებანი 

მხარს უჭერენ რამდენადმე ნიმუშად გამოყენებულ ბარგირქს, ხოლო თითქმის სრულიად 

ემთხვევიან „საკუთარ სახელთა თარგმანებას“, რომელიც დართული აქვს პირველ ბეჭდურ 

სომხურ ბიბლიას, ანუ, როგორც ზოგჯერ მას ეძახიან, ვოსკანის ან ამსტერდამის დაბადებას. ასე 

რომ სულხანს ლექსიკონის საკუთარ სახელთა წყაროდ ძირითადად ვოსკანის ბიბლიის 

საძიებელი გამოუყენებია. 

4. „ქართულ ლექსიკონში“ ეს ნაწილი შეიძლება შესული იყოს საბას მიერ ნარედაქციევი 

ქართული ბიბლიისათვის გაკეთებული საძიებლიდან, რომელსაც სისრულით არ მოუღწევია 

ჩვენამდის. დღეს-დღეობით ცნობილი-კი – თუმცა სახელთა ოდენობით ჩამოუვარდება პირველი 

ნაბეჭდი სომხური ბიბლიის საძიებელს, მაგრამ მაინც ამისდა მიუხედავად ის, რაც ცნობილ 

საძიებელშია მოცემული, ხსენებული სომხური ბიბლიის საძიებლის თარგმანს წარმოადგენს, 

რომელიც ზოგჯერ ლექსიკონის სათანადო ნაწილის მსგავსია. 

5. განსხვავება, რომელიც არსებობს „ქართული ლექსიკონის“ საკუთარ სახელთა ნაწილსა 

და ქართული ბიბლიის ჯერ-ჯერობით ცნობილ „საკუთარ სახელთა თარგმანებას“ შორის, 

შეიძლება აიხსნას არა წყაროს სხვადასხვაობით, არამედ ქართული მასალების ან სხვადასხვა 

პირის ან სხვადასხვა დროის თარგმანით. უკანასკნელი იმ შემთხვევაში, თუ მთარგმნელი 

სომხურის შემსწავლელი ანდა არა ჯეროვნად განსწავლული პირია. 

6. არა მარტო საკუთარ სახელთა საძიებელი, ქართული ბიბლიისა წარმოადგენს სომხურის 

ამგვარსავე საძიებლის თარგმანს, არამედ სხვა საძიებლებიც: ა) „საძიებელნი მოწმობა...“ და ბ) 

„საძიებელნი მატიანეთანიც“ (სხვანაირად „სიმფონია“). ესენიც სომხური წყაროდან მომდინარეა, 

მისი ზედმიწევნითი თარგმანია. 

საქმის ვითარებასთან უფრო ახლო გაცნობის მიზნით ზედმეტი არ იქნებოდა, თუ 

დაგუპირისპირებდით ქართულ მასალებს სომხურს და მოვიყვანდით მათ, მაგალითად, „დონზე“, 

ასეთი რიგით: ჯერ ამსტერდამის ბიბლიის საკუთარ სახელთა საძიებელს, მერმე „ქართული 

ლექსიკონის“ მასალას, შემდეგ ქართული ბიბლიის საძიებელს და ბოლოს სომხური ბარგირქის 

მასალას: 

| ნაბეჭდი ბიბლიით: „ქართ. ლექსიკონით“ „მცხეთის ბიბლიით” „სომხ. ლექსიკონით“ 

იყიის. სხიი ისთ სხს დაგონ ხილი, გინა დაგონ ხვარბალი. M++V9-ის. ბიLსი ს. 

ბი!სხი. სსს ძიიი(სინ(ნ: თევზი, გინა ძლიერება ძ0იი1იი1L6 
0 მფ.52) 

4ხსიიჩ. სიიხეხსს დავით სასურველი, დავით სასურველი. «“0Lი8., 

ნსყსსსსნი!იი,!” გინა ნიჭი (საყუარელი ხსსსსცსსნსსბხინ ს. 
გინა კმასაყოფელი 0). სიიხძხს)|: 
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რხყრყს. სიყიიიდი:60. დათან ჩვეული შჯული დათან წესი, სჯული. 

9იL0: (+დ სიტყვა 9). 
#+VიL ჩ («VCL დალილა სიგლახაკე დალილა სიგლახაკე. 4ყიჩLV3.იი სი 

სსიხსსსიი!8იL!0: წყიიხ ინს) ს. 

სსიხხსსიი18016: 

იყეყსყის. 1 ჩაი. დამასკო მსგავსი დამასკოს! მფ. 16.2 იყყყსხსის.სი. 
16,2 ნსს)ნიLინ10 დაწვისა ( მფ. 16, 2). დაწვის მსგავსი, 8ხსცხსიდლ. ძ“ძ, 0. 

ხიიხხსს)0: სიისა). ებრაელებრ დუმესექე ნსასნი!იი!ი სიძისს!6. 

“LისსLსLს: სლისს)ხძხინნ უი1სხსხს: 

იყსსსყის. სიხს6 დამასკოი დამასკოს სისხლი 4#ყსეხხსსის სიხს6 

ცხრი!ნხI!0, ისთ სხი სისხლმეტნობა, გინა ნაწური. სსიდლიL. ს. სსიჩL6ნ სსნტი6: 

სსიხს)ნ სილი! სსს სIიხI0 სისხლის მსმელი, გინა 

ს)ნბი0ი; სისხლი სულისა. 

“9ს. იყთიი ს. დან განმსჯელი, გინა დან განმსჯელი, გინა ისს ესთასსსისს0: 

ისთხსთს)ნ: სჯა. სჯა. 

“სსიხი ისსიხსსთს)ს6 დანიელ სასჯელი დანიელ სასჯელი ღი. 4იV0სჩნL ესსთIსსსის6 

LI. ღუთისა, გინა V“): 

განკითხვა ძლიერი. 

იყიჩიLნს, ისიხხ დარიოს დარეჰ ზე დარიოს 4ყიჩის ყნინსსსნიით!!. 
ყნისს)ი!ძიი: მთხოველი. გამომეძიებელი. 

იყიცსსსიყ დარმასკუ (დარმასკუს დარმასკოს ნათესაობის იხიყსისის 

სნისსსსსიიLსხ” ხC) აღმართი საწყინო მიდგომილება. სძითსსნის : 

ხილხისსიბი!?ჩ : (აღზრდით ურვეული ი) ჩიძისითიბისჩს : 

4ხნი0იეიც სხიი! ჯს)ხ: დებორა ფუტკართ დებორა ფუტკარი ი«ი-ხიიVი სხიი! წსისძი: 
სიტყვაა. სიტყვა. 

“+Cსსროი“L ჩხ დეკაპოლი ათქალაქ-ი დეკაპოლი ათქალაქ ი-ნყცხოლLსნი თხსს69 

სისსსი(00 ისს)ეს)ის)0 სამეფო. 0” იის)0 სსიიიცსა!სსი: 

ხნხისსსი 

ირინხხილიLისი ყაისს. დიაპული ებრაელებრ დიაბოლუს ამბაკუმ 3 

3ს) 4 ხიისა). იLსLჭ. სკსL  რესვი (რესევი), 4, ებრაელებ რესეფ. 
ნიუნსსსსნ ლიძ: ფრინველი ალისა (3,4 ვ–დ ფრინველი ალი: 

ამბაკ.). 

იხყილიისყ დიაბოლუს “«ჩხყხილ!ის სსისიეიი» 

სხისეიიი: იისსსისიძიე: მაბრალებელი 
ამპედრებული. 

იხიიL 08ხს ის ის6ი დიბრე ჰაიამინის დიბრე ჰაიამინ იიი! )L ხსკხსსხ ის10% 

ს)სიLიძ: სიტყვანი დღეთა. სიტყვანი დღეთა. სMხიიძ: 

იხნინხნთისხხ დიდიმოს ქუეყნიერ. დიდიმოს მარჩბივი. 

ხისსიიის: 
ინის V0ისსხისი! დითალასუმორზღუა, დითალასუმ 

ბიყიდ: გინა საკმაოთა ორზღვარი. 

მოკლება. 
დიმიტრი ქუეყანა. იხსხუაის ხხიL. სისხი. 

დიოდოხოსი ს. ნიჯი ს. სისა იხჯ ს. 
მონაცულე. ს)ისსხიL 
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4ილსლხე ხის სჯ დიონოსი საღმრთოთა დიონისიოს საღ თო იჩისხყ ნის სბ ს))ი0: 

ბსა)ხ0ი სს,იხნცხსსL ნაწუეთი. ნაწვეთი. 

დინა სამართლის რისV08 ესთხსსის)ნ V. 

მოქმედი. ისსსი0ი: 
”იიყი სხისსსნი!იხიი: დოვრ ნათესაობა. რიVხის 

სნისსყსსნი!იი!ნ: 

რიყიყვის ითყ)სსსნ დოთაიმა მოკლება 4#ისიყვხს ის სსს)ნ 

ნი!სსძი!ს0. ფრიად. ნი!სძი106: 

“იხსყ იიL ი%+იIსVCV დოიკ რომელ არს დოეკ მოსწრაფე I იიყხს თხსისIნის36 ს. 

Vხაისსნ0ი, წსსსთახასსსსიი, დოვეკ დაღონებული დოიკ შობა. 2სსიძიLს0: 
თახსსისსნი!ს0: შრომით შერყუნილი. 

დომინოს ლათინურად 

უფალი. 
რიის სხისყისნი(8ი 0 დორა ნათესაობა, გინა დორა შობა, გინა 

Vყ. ინსსსი18/L6: მკვდრობა. სავანე. 

ქართული მასალების ურთიერთთან შედარება აქარწყლებს იმ შეხედულებას, რომლის 

მიხედვითაც არსებული ქართული საძიებელი ბიბლიის საკუთარი სახელებისა თითქოს 

მთლიანად და უცვლელად იყოს შეტანილი ლექსიკონში. ერთი თვალის გადავლებითაც-კი 

აშკარად ჩანს, რომ ქართული საძიებლის განმარტება მოკლეა, ლექსიკონისა-კი ვრცელი. 

ლექსიკონის განმარტებები ზოგჯერ მის რედაქციათა (48C) ვარიანტების ჩვენებით არის 

გავრცობილი (მაგ. დავით, დათან, დარმასკუ'სთან), რაც იმის მანიშნებელია, რომ სომხური 

წყაროს დამუშავება ქართული ლექსიკონისათვის არა ერთხელ მომხდარა. 

განმარტებათა სისრულე ქართული ლექსიკონისა საძიებელთან შედარებით ზოგჯერ 

წყაროსადმი მოპყრობით აიხსნება, წყაროს გაგების ნიადაგზეა აღმოცენებული. მაგალითად, 

სახელების: „დაგონ, დამასკო-ს“ განმარტებისას სომხური ბიბლიის საძიებელში მათი მოკლე 

თარგმანების გვერდით ნათქვამია: ხსთ სხძ ე.ი. „ჩვენებრ“ ანუ „ჩვენებურად“ კიდევ ესა და 

ესაო... „ჩვენებრ“ სომხური საძიებლის გამწყობის სიტყვაა, რომლითაც ანიშნებს მკითხველს, 

რომ შემდგენელისა თუ მისი წყაროს მიხედვით ესათუის სიტყვა ამას ნიშნავს, მაგრამ 

ჩვენებურად, ე.ი. სომხურად, სომხურ სინამდვილეში, ამ სიტყვის სხვანაირი გაგება თუ ახსნაც 

არსებობსო. და მართლაც, „ჩვენებრის“ (ისთ სხძი-ის) მომდევნო სიტყვები „ბარგირქების" 

განმარტებებსს უჭერენ მხარს. ასე რომ „ჩვენებრ. სომხურ ბარგირქისებრი უნდა 

ჰგულისხმობდეს. ასეთ შემთხვევაში „ქართული ლექსიკონი“ უშვებს მხოლოდ „ჩვენებრ" 

გამოთქმას, ხოლო ქართული ბიბლიის საძიებელი თავიდან იცილებს „ჩვენებრ“-თან ერთად 

მომდევნო განმარტებებსაც (ნ. დაგონ, დამასკოი). 

ამას გარდა არის თითო-ოროლა შემთხვევა, როცა ქართული ლექსიკონი უფრო 

გავრცობით იძლევა განმარტებას (ზოგჯერ აქა-იქ ნომენკლატურასაც), ვიდრე ქართული ან 

სომხური ბიბლიის საძიებელი. ეს-კი შეიძლება თვითონ საბას დანამატიც იყოს (მაგ.: დანიელ, 

დითალასუმ'თან და დიმიტრი, დიოდოხოსი, დომინოს), ანდა ჯერხნობით უცნობი წყაროდან 

მომდინარეობდეს. 

ახლა თუ ქართულ მასალას სომხურს შევუდარებთ, ქართული სომხური ბიბლიის 

საძიებელზე დამოკიდებულებას აღნიშნავს. არის ნიშნები იმისა, რომ ის (ქართ. მასალა – „ქართ. 

ლექსიკონი“ და „მცხეთის ბიბლიის” საძიებელი) ურთიერთისაგან დამოუკიდებელ თარგმანს 

წარმოადგენს: პირგელი სრულს, მეორე უსრულს (მაგ. დამასკოი, დარიოს, დიდიმოს, დორა). 

ისინი რომ სხვადასხვა პირის ანდა სხვადასხვა დროის (თუ ერთი კაცის ნახელავია) ნაშრომებია, 

ამას მოწმობს ზოგჯერ ერთისა და იმავე სიტყვის სხვადასხვანაირი თარგმანი, რომელიც 

აღმოცენებულია სიტყვის შინაარსის გაუგებრობაზე (– „დარიოს, დიდიმოს"). 
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ქართული ლექსიკონის ახალი გამოცემის დროს კარგი იქნებოდა, თუ საკუთარ სახელებს 
გამოგვიტანდით და ცალკე დავურთავდით ლექსიკონს დამატების სახით. სომხური წყაროს 

მიხედვით ისინი 740-ოდეა. მათ გარდა საბას მოეპოვება კიდევ სხვა სახელები (გეოგრაფიული და 

ადამიანთა) უთარგმანოდ. ყველა თარგმანიანი და უთარგმანო ერთად მოიყრიდა თავს. 

თარგმანების მქონე ამავე დროს გაიმართებოდა წყაროს მიხედვითაც. ვარიანტთა სიჭრელეც, 

რომელსაც ადგილი აქვს „ქართულ ლექსიკონში“ ზოგჯერ გადამწერთა თუ მთარგმნელთა 

მხრით, შემცირდებოდა და შესწორდებოდა. ამის შემდეგ ჩვენ ხელთ გვექნებოდა საბას ნამდვილი 

ნაღვაწი, მისი მართლაც რომ „ქართული ლექსიკონი“, რომელიც თავისი თვისებებით გაცილებით 
მაღლა დგას ძველ სომხურ ლექსიკონებზე (ბარგირქებზე), რის გამო იგი არასოდეს არ კარგავს 
ფასს და მუდამ თავისი მოწოდების სიმაღლეზეა, მაშინ როცა სომხური ძველი ლექსიკონები 
(ბარგირქები) დღეს მხოლოდ ისტორიული მნიშვნელობის მატარებელნი-ღა არიან. 

L.5. ზემოთ რამდენჯერმე აღვნიშნეთ, რომ „ქართული ლექსიკონის“ გარკვეულ ნაწილს – 
უცხო სიტყვებს (უმთავრესად საკუთარ სახელებს) – მის ძირითად წყაროსთან (ვოსკანის 
სომხური ბიბლიის საძიებელთან) მიმართებით ზოგჯერ თითო-ოროლა სიტყვის რამდენადმე 
გავრცობილი განმარტება მოეპოვება, ზოგჯერ კიდევ ზედმეტი სიტყვა აქვს, განმარტებული ან 
განუმარტებელი სახით. იქვე ვამბობდით, რომ ეს შედარებით მეტად მცირე პროცენტი შეიძლება 
ავტორის საკუთრება იყოს, ანდა ჯერხნობით უცნობი რომელიმე წყაროდან მოხვედრილი 
„ქართულ ლექსიკონში"-მეთქი. 

ამ მიზნით,–არსებობს თუ არა რაიმე ასეთი წყარო, პირველ ყოვლისა ქართულად, 
გადავათვალიერეთ ქართული ხელნაწერების აღწერილობანი. ყოფ. საეკლესიო მუზეუმის 
ხელნაწერთა აღწერილობის | ტომში, რომელიც თ. ჟორდანიას კალამს ეკუთვნის, 

საგულისხმო გახდა 1210 წლის ხელნაწერი – M65, სადაც შემდეგი იკითხება: II. C8. MVიVMი/მ 

#ი6%Cმ4)00MMCX0X0 #MI6XCV#X09 9600M9XIMIX CIMI08, 8CL06ყმI0LIVIXC# 8 96I860068მLI-CMMM (Cოხ. 340–-347). აქ 

ამ თხზულების არც დასაწყისი და არც ბოლო სიტყვები მოყვანილი არაა. პროფ. კ. 

კეკელიძის ნაშრომში: „უცხო ავტორები ძველ ქართულ მწერლობაში“, მართლაც, კირილე 
ალექსანდრიელის შრომათა შორის დასახელებულია: „3. ლექსი მათეს თავისა სახარებისა 

ძნელოანთა სიტყუათა განმარტებაი ლექსიკონი: „ბართოლომეოს ძე დამოკიდებული წყალთაი, 

ბედსაიდა სახლი საიფქლე...“ სიძვ. მუზ. 65, 340-349". დასახელებულ გვერდზე ხელნაწერისა 

კირილე ალექსანდრიელის არა მარტო ეს ლექსიკონია, რომელიც მათეს თავის ძნელოან 

სიტყვებს განმარტავს, არამედ ოთხთავის დანარჩენი თავებისაც (გვ. 340–343), სულ 92 სიტყვა, 

უმთავგრესად საკუთარი სახელები. ამას გარდა დანარჩენ გვერდებზე (343–-348) კიდევ ასეთი 

ლექსიკონია: „წ თა და ლ ივ სლრ”თა წიგნთაგან ღ თ შემოსილთა მამათა მ რ გამოკრებული 
ებრაელთა ენისა სახელები რაოდენიმე თარგმანებაი ლექსიკონისაი. იგი-კი 121 უცხო სიტყვას 

(უმთაგრესად საკუთარ სახელს) განმარტავს. 
ამ უცხო სიტყვების განმარტებათა შედარებამ „ქართულ ლექსიკონთან“ შემდეგი სურათი 

გადაგვიშალა. ზოგიერთი სიტყვის განმარტებათა გავრცობა ძირითად, სომხურ წყაროსთან 

მიმართებით, რომელიც ავტორის შემოქმედების შესაძლებლობას გვავარაუდებინებდა, ამ 

ძეგლის გამოყენების შედეგი აღმოჩნდა. რომ მართლაც ეს ან ასეთი ძეგლი ყოფილა სულხან- 

საბას წყარო, ამას მისი ლექსიკონის ერთი ადგილიც მოწმობს. სიტყვა ალილუია ასე აქვს 

განმარტებული: „აქებდით უფალსა (თარგმანი ათანასესი:. აქებდით უფალსა: თარგმანი 

კირილესი: რამეთუ ალ აქებდითად გამოითარგმანების, ხოლო ლუ ნანდულვედ, ხოლო ია 

უფლად, გინა ღუთად; თარგ. ევსუქისა: ვაქებდეთ ღმერთსა ცხოველსა: თარგმანი სხუაი: 

აქებდით ყოველნი არსნი უფალსა 8Cს) აქ ფრჩხილებში ავტორის მიერ დასახელებული 

წყაროებია ნაჩვენები. წარმოადგენენ ისინი დასახელებულ პირთა ცალკე ლექსიკონებს თუ მათ 

რომელიმე თხზულებას, ძნელია თქმა. ყოველ შემთხვევაში, ქართველი ლექსიკოლოგის მიერ 

დასახელებული კირილე შეიძლება კირილე ალექსანდრიელი იყოს. მაგრამ მისი აქ მოტანილი 
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განმარტება კირილეს ზემოდასახელებულ ლექსიკონში არ მოიპოვება, ალბათ იგი რომელიმე 

სხვა თხზულებიდან არის ამოღებული. სამაგიეროდ „თარგმანი სხუაი“ რომ აქვს დამოწმებული, 

იგი ზემოაღნიშნული „ლ“ თ შემოსილთა მამათა მ”რ გამოკრებული“ ნაშრომი ჩანს, რადგანაც 

სწორედ მათი განმარტება ურთიერთს ხვდება. არა ერთია ისეთი შემთხვევაც, როდესაც 

ზემოხსენებულ ხელნაწერში დაცული ლექსიკონები „ქართული ლექსიკონის“ ზოგიერთი უცხო 

სიტყვის განმარტებათა გავრცობის წყაროს წარმოადგენს". ზოგჯერ კიდევ მათგან მთელი 

სიტყვები და მათი განმარტებანიც მთლიანად ჩანს შესული სულხანის ლექსიკონში. მოძებნილ 

წყაროს გარდა შესაძლოა სულხან-საბას ხელთ ჰქონოდა აგრეთვე ქართულად ცალკე არსებული 

სხვა უცხო სიტყვათა ლექსიკონიც, ბიბლიისა და სხვა ცნობილ წიგნთა სხვადასხვა 

კომენტატორის თარგმანებებთან ერთად. 

აღნიშნულ ახალ წყაროს სხვა მნიშვნელობაცა აქვს. ირკვევა, რომ ქართულად, ისე 

როგორც ეს სომხურშიაც იყო, არსებულა ცალკე „ძნელოან სიტყუათა“, პირველ რიგში-კი 

საკუთარ სახელთა, ლექსიკონები. ასეთი ლექსიკონების პირველ ნიმუშად ჯერ-ჯერობით 

დასახელებული 1210 წლის ხელნაწერი უნდა ჩაითვალოს. მათი არსებობა სულხანსაც სცოდნია, 

მაგრამ იგი მას სამართლიანად ქართული ენის ლექსიკონად არ მიუჩნევია. მათ მსგავსად ცალკე 

თხზულებათა „ძნელოან სიტყუათა" ლექსიკონებიც იქნებოდა, როგორც ეს სომხურშიაც იყო. 

მათ შორის სავარაუდოა ასეთებზე აღმოცენებული (მსგავსად სომხურისა) „ქართულ ენათა 

ლექსიკონიც,, რომელიც სულხან-საბას დროს, მისივე თქმით, „უჩინარ ქნილიყო (ნ. 

ანდერძნამაგი), რის გამოც ხელი მიჰყო მან თავის „ქართულ ლექსიკონს“ (იქვე). ამაში-კი მან 

ადგილი დაუთმო უცხო სიტყვებსაც (უმთავრესად საკუთარს–-ადამიანთა და ადგილთა). 

უკანასკნელისათვის, როგორც უკვე გაირკვა, ძირითად წყაროდ სომხური პირველი ნაბეჭდი 

ბებლიის საძიებელი გამოიყენა ხოლო „ბაძად“ სომხური ლექსიკონი. მის გარდა 

გამოყენებული ჩანს ზემოთ აღნიშნული, ქართულად არსებული, „ძნელოან სიტყუათა" 

ლექსიკონიც. სხვაც მისნაირი და აგრეთვე ზოგიერთი თხზულების თარგმანებათა შორის 

არსებულ უცხო სიტყვათა კომენტარიც მას არა ·უგულებელ უყვია, როგორც ეს მისი 

მოწმობებითაც ჩანს. მათი ამოცნობა-კი ჯერხნობით ვერ ხერხდება, ეს მომავლის საქმეა. 

“ამის მაგალითად ზემოთ მოტანილი ნუსხიდან „დ“-ის მასალისა დანიელის განმარტება იქნებოდა, გაგრცობის წყარო 
გვგონია აქაც ისევ „მამათა მიერ განმარტებული“ ნაშრომი უნდა იყოს. აქ ვკითხულობთ: „დანიელ განკითხვაი მისი 
ძლიერი გინა მსჯავრი“. ლექსიკონში-კი სომხურის შესატყვისი განმარტება გავრცობილია სიტყვებით: „გინა 
განკითხვა ძლიერი“. „გინა მსჯავრი“ აღარ დასჭირვებია ავტორს. ალბათ იმის გამო, რომ სომხურ წყაროში მიიჩნია 
მისი ბადალი, სახელდობრ–,სასჯელი ღუთისა". 
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I.8.46VIMV30348 

ტსM9ICMIIL IC160M9იმიიI CXVIX4#6IV0VI-CC46#4 0X6L)IIV4IVV0V9 

(#2000M1X06 C000/17X0ოMMV6) 

CVX28ყ-Cგნი 0ინიისმ"” MM0:00-000MM/" 69X6Iხ. II IIმ89MხIM 060მ30M” IMIMI600CV6, 

MCXCMM0I0LMM6CX2% CI000M2 600 )69X6MხM0-”M Cმ262 8 #M06MMCI08MM C806-00 CM0მგხს, X#010დლხ!# 

C0C12806M MM 8 MX090V6 XVII # 8 M29მი6 XVIII 86X08 X2X L0 IXIMCხM6MIVხIM, VII0CMM#IMმ6MხIM M6CIმMM #I0# 

709X088#MMM#M +010 Mი0IM MM00 C9M08მ, +2+ # 00 M60MCხM6IVIMხIM, 1.6. Vთო3ხIM #MCX0M90MMXმM, - 0800V1, 90 

M0CM C0CIVმ806VMM CI08209 ი0I 0VXX0CM 0M MM6I X2X 06023CI "0MIMIM M296IMIხMIMIM მ0M9%MCIMMM# CM0წმიხ". 

#2X0M იM6MCM0M 0M MM6) # M2X 08 6-0 MC00Mხ3082, 0+86» M2 370 IM M2C» I6C6MCMX0/00196CLVC 
MCCII6CM08მMIIM#% L20 0VX0CC0IMC9MM MMV3668 30M80MVM M =39MIMმ/3MIM#8. 

8 იCმ2M0M ICI6 80 80CMM Cმ262 CირიM 20MMM 6ხი დმიილლთოიმM6M 0MMM #3 8M008 მ0M20CM0-0 
96%CM%0M2, C0C+მ8I1CLM6IM 90 CI0C8მ0 "C8. XIII” 8 0CM08M0M M# C 00MM0% C#”000VMხ, M #00 CM08მიI0 
"MM0CI0მMMMIX C06CIL8CIMIM6IX MM6V" (MM9MხIX # ”60”:02თIM96CXVX) - C 90VI0M Cთ7X%000MხI CI082 M2X M3 

960800, IმX M #3 ყოხიი0 MთI0CMMMMმ 8 "მ0M9MCMX0CM CIM08მ0C" 02C0000X6Mხ! 8 მIთ28MM0M ი00%MX6. 

370 "მ0M9M6CM#% Cი0ნგის" 0094 MMVს6M M6 0”იMMVMმროი# 0L მ0MMMCX0I0 CM082808 "C0C28)6VM000 8 C8. 
3ყMMმ03M+6 II60MMM6CM 8გიიგი610M..." (0. I მ2IMX0იM2 1698). 

სVX00I#MCI "მ0MMMCM0L0 CM08209" M6 XVXმ3ხ182ICII MM6IM C0CთV868MX6M, #0 0MM# (ი0VC0C0MCM) 92C”0 

8C10692101C# 8 3M16 #I0IMI0CX6IMMM MX CI08209M “C8. LIMI", 2 C0Cთ28M6)6M 3IMX LI0CIM6IIIMX Vყმ2C7-0 

VI0MიM906109 M606MMM M06”0M6L... 

#2 ხმ3 +0X0M 3MI CI0820% MM6ი იM00 0XXCM Cმგ6მ. 370 8M9M0 #3 100, 410 8 C806M C)0820C 09 

VM6IMI6I C00606 M6C>0 LმX Cი08მM "C8. XMMIL", წმ2L M# C06C%9%6VILხIM MM6M98M. LL0 Cვ262 3IIIX C9I08 M3 

"გ9M980%0L0 C/08გ089" ყC 6606. CII082 “C8. LMMIL" 83%! MM M3 MM-X6 M00060მXIM06C08მMLC0M% C0V3MM6CM0# 

6#MნიM# 8 #0ლ0მ300 60MხLI6M X0/IIს6C>86 (0ყCMხ VMმMIMI6IMM M ILI000060-MIMM +0MX08მIIMI), V6M 10 

ინგითმსინM0 8 "20M9MCX0M Cი08მ06". LI0CM6IMXV28IV0გ C06CI86IIIMხIX MM6M +2LX6 MC C08Mმ02CI 8CCIIC/10 C 

3მ02C0M I8მMMX CI08 "20M9VCX0IL0 CI08208”, Xთ8 0MM C0 CI000MLI 70MX08მIV8 I09I94 CX0CXM. II 3IV MგCს 

C2გ6გ 324M01808მM M6 M3 "გიM9MCMX0L0 Cულ8მიე9", მ #3 MM-X6 II0006I2XIV0608მM980M L0XV3MM98CX0M 6116I1MM 

(0–XX00IMCხ MXV368 I 0VX3MM# # 51). 5ლ/ ყმთხ 6M6იM#M, M2X 89IICMV90I0Cხ #3 C028MCVMV#%, 0L 8M6CIC C M0VIVMII 

"#M906M6C2M#" (CMMდიMM% # 00ნ.), 60686MX C 06080M 9692XM0M მ0M9MCL0M 6#6» (,7სMCXC002M 1666 L.). 

II0CM6IIICMMხIC 306Cს #C0C80Mხ! C06C”86MMხIX MM6V C6CIMM CMIIM2I01C9 0I IმX0C8ხIX X6 "I0V3MMICL0L0 

CI08209", 10 10)ხX0 I0I0CMV, 90 C2გ62 3I# ი60680M0XI 8ხIი0ი0909M9 C LI0M0LII6 დ023MIX IIMIL M 8 0მ3V90C 

806M9 (X2X 86IICIM961C9, C2M C2მ6მ II6 80096 8Mმ06MI 20M#MC%MM #3ხIXCM). 

M#M60CM6 I01X0, 8ხII6MI0Cხ # 10, 70 8 370M M2CIM #MმIს 28700 8 M386CII0M MC06C MC00/M0308მ2) +8XX6 

CVIII6CI8MVI0IIIIIM #2 0X3MMCLCM #36L6 ”C0820ს C0601X8CIIII6IX MM6M" (IVი0Mითმ #აM6CCმIVM0MM0%00 M IV.), 

3%36MVIVI90 X01000L9 #ი060CI8816IL 8 VIII 0IნIM(0M# 0VMCIICM 1210 L0IVI2 (MXV36CM I 0V3VIM /#L 65). 
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ჩ. ყიიLLს92ნ 

ყისახს-სყის იიისხსსის ?ყვხსხცსხს ყიინსისხილ 

(4ხ)სსიის) MM 0უIVM9/M!6): 

ხყი!სსსხ-ყსლს) ჩიდხ)ნა!080 ისსისსსიისს) 0) 002; ხ: 0ხი იყხსსსიისას)ხნს ნხთსიიდნიიLს ხ ნის) 

ხსითიხნსინსითსხსნ ყიისი: სიის ჩი ისის ისნის, ყიიი ყსისყსსბ ხნ XVII ის)იეი! Iნილხიიე0ი ს 

XVIII ისსიი! სყიინხიხნ ხ0იჯაყკხს იისიი სსილისისინხიჩძ (ყიი სს ხხ სI))ი ისსიი ის)ეს)სიიიL0)ს)6 

სსაყყსსსიი!ი)სსი სხიე-იხი ხი2ყი!ს ხ), ნინსყნს ს სსნძჩინხიჩძ, სისდსსისსნი!ს ასის ხ, იი ხი 

ისისსისსნი სსს ისხკის ბხიდს ჯისს ხნ ი1:6ხძიხ| ჩწიის ნსიL(2-იეინსს” ხსს)ნიხი სი სიხიიჩს ლსსიიჩიი": 0-ხ 

ყი ლსსიიწიინ ი10ხი ნს) ი ნსსIინ ს ი0იჯს)ხ“ს ს)0 იითსხსიიებხძ, სის) ს)სIისსსწსსსნი სხი Lიყხიიი 

ხსსისისნთინთსსასნ სსის)იისსინნინ 3ხიხყსსნჩ ს სისჩსბნნ ნსნისისინხიჩ ბნის,იიხიი!ს: ჩიიჯ, 

საესს)ი ძისსსნსს ჩს,)ხიჩ სახი სისისსთIსსბ ხ )სხიხ1 ი0) ყიი "სიძ ლსIიიჩიხ" სსძაყიბ ხხსი "0 

ძიიიე" ისსისის)01" სი სიისიი ს სსის)ნბნსს)ხს, ს ისაი ჩითის VI6ი(06ხიი (00ბ0-ს სიხის)0Vს)09) 

ისსისისნიძ” სსისს სიისიე: 8ხ სხსი ს იხ ს)ისსე "ჩსსიძ ისსიციხი!ს" ისსსსსყიიყსსბ ხ0 სსეიიხნსსსსს6 

სსსიციყ: V)ს ”ისს)იძე ისსიიჩიდხ" ძიხნხ“ ნიI)066 სხ, 96; ყიი ვ3ხიხსის თთიეის)ს)ხთი სI0ი:ნიV ხს))“ინი 

"წთიძნის 2ს)სკი0” (სის ინს) ი ხი'ინ წისისბნინ სინსისს) LსსეისსსენსიL.. 80ს))ისიინს)) ხსIოს)ი 

1698"): "პს))იძ ისსიციდი" ბნიხს.ციხიი სხსისიის! L)ნთი1ნი უხნ სიის. ლს!)0 ჩსსტსსს ტნისსძინიი!ს ნის)ნი 

"ისი 9იიეი" ისისისნინიინ– ხნ სიყსბ: სსს ყხილინხ– სხ წსლისს ილხის სს'ძსიეუ ის)ტსსსს 

ჩსისსიხყყისს ხნ 3ხიხსჩსა) სხიიხძხნ...: 

2ხნძ სI)ს სინსსსსხ ისსიიხიდნ ხს ტხილხ თხას 210ხ0ხ| ყს)დს)ი: ხ! სI)ხ )ნისი:ს ხ ნის)0ი0, Vიი სა)ის)06 

სხ ჩი ისსისსისსნისს 866 "სყი!ილ ძიი0" წსინსი0 ს 8ხ ჩსსსიი!ს LI0ი1060ხ000 ი სსყიე (იხინ ხ ხს)თ)ხაძნი!ს: 

ყაასსსკნ ყს)ლსჰ0 სს)ი იხსიხიე "ხსს)ი9 ისიძილჩი" ;ხ ყხიძნი!ს: "ყი!ილ 9-იი0" ლსსიხილ ნს) IხნიძიხLხ იი 

სსსხსინსბ Vყისსძხინს სსთისსსბა2ნიიხი Lსხი საისთი (ისთ ჩსიიი ს სსნმესსსსც 

ხსხსნსსისსნი!8)ი!ინხიიყ), ის)0 სხ ს!)ნ ნხისს)სძისს? ხნ "ნსს)იძ ხსსიძიხი!ს"; 4სსიი!ს სსნი1:0ნ6ხი) 

ნისხნსისთიისსნ ხ|) უი ბყხბსყის სასხიილსსსხს "ნსკიი ისსიიიის" Vსეს)2სსის, დსხხს ნეს.0ი 

სხსნსის)ნი1ი)ი1ენხიხ სიისიი ძიხსნ ნ6სს)6 ხნ ჩისსი: Cსძი ეის0იძ, სა)ს სს)ს0 ხI) ყს)ის)ნ :) IVნი0იიხL 

"ხსს)იძ ისსიციდიი9”, ს))| ჩი ყხსისიისბ IVისსძნინი სსთისსთა2წკხძ9 (ბხისსიხი Iდსასითსსნი ჩსიისი. # 

51) სსსიი1სსთის26)0 ს/ს სსIსე ნას, ინკსეხს ხსსხსსიი!)ი1ნჩ0ი ს)სსიძყხძ, VI) ძსსნსხიი ხხი 

(ნსსსასლსსიდლს)ი ს L)II0) 8სსიცსს)6ხ) ხ სIის190106 სნის)ს სსსიხნიესსი!ს (ის)სს)იიVსIბ (1666 დ.) ხს))ნიხი 

ცხჰიი!სსბა)20)0: ს)სთხიე სიყიბ ხსთი!ს ს)ნი!00ნიი 8სსიცისსს)ნიL8)ი100 ნ8ხ სისსილნიყიჯს ხ "ყისიხინი 

ხხსისსისსნი!ს" იხთსიყხსბიძ, სისს ს)სიტსძი VII0 ხ, იი VIსის)ნ ს))ს მსსიისს)6ნი1)ი!0ნხიი ყსს)თხ)იხ)| ხ 

სსიეინი სIნბსნძ ილნი!)ს)ხი ხისსნისსსს))ნ ანს) (იიკს)ხს ს|სნინყისს ხ, ინლხი ყხაალსნ ხს))ნინი)6 

ჩიხნიშს0 კუხი იჩისაყნსიი!ს): 

ჩ ყნედი, სხ) ი)0იV6ძ მასს V)16, ყიი ს))ს სხსსი1!ს 6ს) !იიდი ი 2ესსIიხ იითახ)ძიიბხ) ხ ყისსძნიხი |ნიყი" 

ცი)ხ18)ი10 ი'0ხძიუ ჩხსსიი!ს LI060C1006ნ00 ლსისისნნხიი (ს)იიხი სონხსსნიის)ძი! ს ს))|ნ), Iიიიძ 

სსისკძს სისს იიეისსყე ნხიხს |ხ 1210 ჩ. ბხის)ციი!ს (ძყითსხსი. სს6ნ0ი. # 65): 
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